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LIBER    QUARTUS 

X 

/^MNIBUS  in  terris,  quae   sunt  a  Gadibus  usque 
^^  Auroram  et  Gangen,  pauci  dinoscere  possunt 
vera  bona  atque  illis  multum  diversa,  remota 
erroris  nebula.     quid  enim  ratione  timemus 
aut  cupimus  ?  quid  tam  dextro  pede  concipis,  ut  te    5 
conatus  non  paeniteat  votique  peracti? 
evertere  domos  totas  optantibus  ipsis 
di  faciles ;  nocitura  toga,  nocitura  petuntur      CiX^o 
militia;  torrens  dicendi  copia  multis  .  ^^   ■ 

et  sua  mortifera  est  facundia;  viribus  ille       /'^i^^ 
confisus  periit  admirandisque  lacertis.  iti-O^  •  ^V  -'^ 

sed  plures  nimia  congesta  pecunia  cura"  ^^^   ^> 

strangulat  et  cuncta  exuperans  patrimonia  census, 
quanto  delphinis  ballaena  Britannica  maior. 
temporibus  diris  igitur  iussuque  Neronis  15 

Longinum  et  magnos  Senecae  praedivitis  hortos 

3  adque  P  \  5  concipis  P:  concupis  w  |  11  perit  P  \  i6  prae 
divitiis  hor»os  P 
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clausit  et  egregias  Lateranorum  obsidet  aedes 
tota  cohors  :  rarus  venit  in  cenacula  miles. 
pauca  licet  portes  argenti  vascula  puri, 
nocte  iter  ingressus  gladium  contumque  timebis     20 
et  motae  ad  lunam  trepidabis  harundinis  umbras : 
cantabit  vacuus  coram  latrone  viator. 
prima  fere  vota  et  cunctis  notissima  templis 
divitiae,  crescant  ut  opes,  ut  maxima  toto 
nostra  sit  arca  foro.     sed  nulla  aconita  bibuntur    25 
fictilibus ;  tunc  illa  time,  cum  pocula  sumes 
gemmata  et  lato  Setinum  ardebit  in  aurg^^ 
iamne  igitur  laudas,  quod  de  sapientibus  alter 
ridebat,  quotiens  de  limine  moverat  unum 
protuleratque  pedem,  flebat  contrarius  auctor?       30 
sed  facilis  cuivis  rigidi  censura  cachinni : 
mirandum  est,  unde  ille  oculis  suffecerit  umor. 
perpetuo  risu  pulmonem  agitare  solebat 
Democritus,  quamquam  non  essent  urbibus  illis 
praetexta  et  trabeae  fasces  lectica  tribunal.  35 

quid,  si  vidisset  praetorem  curribus  altis 
exstantem  et  medii  subUmem  pulvere  circi 
in  tunica  lovis  et  pictae  sarrana  ferentem 
ex  umeris  aulaea  togae  magnaeque  coronae 
tantum  orbem,  quanto  cervix  non  sufficit  ulla?     40 
quippe  tenet  sudans  hanc  publicus  et,  sibi  consul 
ne  placeat,  curru  servus  portatur  eodem. 
da  nunc  et  volucrem,  sceptro  quae  surgit  ebumo, 
illinc  cornicines,  hinc  praecedentia  longi 

ig   de  P:   a  w  |  30  auctor  P:  alter  w  |  31  cuius  P:  cuivis 
pu  I  35  «rabeae  P  \  37  sublimen  PJahn:  sublimem  « 
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agminis  ofiicia  et  niveos  ad  frena  Quirites,  45 

defossa  in  loculis  quos  sportula  fecit  amicos. 
tum  quoque  materiam  risus  invenit  ad  omnis 
occursus  hominum,  cuius  prudentia  monstrat 
summos  posse  viros  et  magna  exempla  daturos 
vervecum  in  patria  crassoque  sub  aere  nasci.  50 

ridebat  curas  nec  non  et  gaudia  vulgi, 
interdum  et  lacrimas,  cum  Fortunae  ipse  minaci 
mandaret  laqueum  mediumque  ostenderet  unguem. 
ergo  supervacua  aut  ut  perniciosa  petuntur, 
propter  quae  fas  est  genua  incerare  deorum?         55 

Quosdam  praecipitat  subiecta  potentia  magnae 
invidiae.     mergit  longa  atque  insignis  honorum 
pagina,  descendunt  statuae  restemque  sequuntur, 
ipsas  deinde  rotas  bigarum  inpacta  securis 
caedit  et  inmeritis  franguntur  crura  caballis  :  60 

iam  strident  ignes,  iam  follibus  atque  caminis 
ardet  adoratum  populo  caput  et  crepat  ingens 
Seianus;  deinde  ex  facie  toto  orbe  secunda 
fiunt  urceoli  pelves  sartago  matellae. 
pone  domi  laurus,  duc  in  Capitolia  magnum         65 
cretatumque  bovem :  Seianus  ducitur  unco 
spectandus;  gaudent  omnes.     *Quae  labra,  quis  illi 
vultus  erat?  numquam,  si  quid  mihi  credis,  amavi 
hunc  hominem!  sed  quo  cecidit  sub  crimine?  quisnam 
delator?  quibus  indicibus,  quo  teste  probavit?'      70 

50  verbecum  P:  vervecum  /w  |  54  aut  ut  Munro:  aut  vel  Doc- 
derkin  reden  u.  aufs.  II  310:  aut  Pi»:  vel  cod.  Dresd.  D  183: 
aut  ne  .  .  petantur  Lachmann  \  55  incerate  Madvig  opp.  11  21, 
Jahn :  incerare  /'w  |  59  intacta  .S"  |  64  matellae  ST :  patelke 
P?  I  70  indiciis  T  |  probabit  P:  probavit/w 
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"  Nil  horum :  verbosa  et  grandis  epistula  venit  "^ 
a  Capreis."    'Bene  habet;  nil  plus  interrogo.'  sed  quid 
turba  Remi?  sequitur  fortunam  ut  semper  et  odit 
,  damnatos.     idem  populus,  si  Nortia  Tusco 
favisset,  si  oppressa  foret  secura  senectus  75 

principis,  hac  ipsa  Seianum  diceret  hora 
Augustum.     iam  pridem,  ex  quo  suffragia  nulli 
vendimus,  effudit  curas;  nam  qui  dabat  ohm 
imperium  fasces  legiones  omnia,  nunc  se 
continet  atque  duas  tantum  res  anxius  optat,         80 
panem  et  circenses.     *  Perituros  audio  multos.' 
"Nil  dubiurn,  magna  est  fomacula;  palUduIus  mi 
Brutidius  meus  ad  Martis  fuit  obvius  aram." 
*  Quam  timeo,  victus  ne  poenas  exigat  Aiax 
ut  male  defensus  !  curramus  praecipites  et,  v^  '^  '• '  -^^'^ 
dum  iacet  in  ripa,  calcemus  Caesaris  hostem. 
sed  videant  servi,  ne  quis  neget  et  pavidum  in  ius 
cervice  obstricta  dominum  trahat.'     hi  sermones    -»4».  • 
tunc  de  Seiano,  secreta  haec  murmura  vulgi. 
visne  salutari  sicut  Seianus?  habere 
tantundem  atque  illi  summas  donare  curules, 
illum  exercitibus  praeponere  ?  tutor  haberi 
principis  angusta  Caprearum  in  rupe  sedentis 
cum  grege  Chaldaeo?  vis  certe  pila  cohortes, 
egregios  equites  et  castra  domestica?  quidni  95 

haec  cupias?  et  qui  nglunt  occidere  quemquam, 
posse  vohmt.     sed  quae  praeclara  et  prospera  tanti, 

71  nihil  P:  nil  /w  1  74  norsia  P\  82  pallidus  mihi  P: 
pallidulus  mi  /u  |  91  summas  P:  sellas  w  |  93  augusta  PS" 
"jfahn:  angusta  w,  Herviann  \  97  tanti  PS" :  tantum/w 
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ut  rcbus  lactis  par  sit  mensura  maloruni^ 
huius,  qui  trahitur,  praetextam  sumere  mavis, 
an  Fidenarum  Gabiorumque  esse  potestas  loo 

et  de  mensura  ius  dicere,  vasa  minora 
frangere  pannosus  vacuis  aedilis  Ulubris? 
ergo  quid  optandum  foret,  ignorasse  fatcris 
Seianum;  nam  qui  nimios  optabat  honores 
et  nimias  poscebat  opes,  numerosa  parabat  105 

excelsae  turris  tabulata,  unde  altior  esset 
t  casus  et  impulsae  praeceps  immane  ruinae.    j^ 
'    'quia  CfassDs,  quid  Pompeios  evertit,  et  illum, 
ad  sua  qui  domitos  deduxit  flagra  Quirites? 
summus  nempe  locus  nuUa  non  arte  petitus        iio 
magnaque  numinibus  vota  exaudita  malignis. 
ad  generum  Cereris  sine  caede  ac  vulnere  pauci 
descendunt  reges  et  sicca  morte  tyranni, 

Eloquium  ac  famam  Demosthenis  aut  Ciceronis 
incipit  optare  et  totis  quinquatribus  optat,  1 1 5 

quisquis  adhuc  uno  parcam  colit  asse  Minervam, 
quem  sequitur  custos  angustae  vernula  capsae. 

Ieloquio  sed  uterque  perit  orator,  utrumque 
largus  et  exundans  leto  dedit  ingenii  fons^' 
j  ingenio  manus  est  et  cervix  caesa,  nec  umquam  1 20 
<A  sanguine  causidici  maduerunt  rostra  pusilli. 
'o  fortunatam  natam  me  consule  Romam!' 
Antoni  gladios  potuit  contemnere,  si  sic 
omnia  dixisset.     ridenda  poemata  malo, 

1 12  ac  vulnere  PS" :  et  vulnere  w :  ct  sanguine  S",  Serv.  Verg. 
g.  II  498,  lo.  Sarisb.  policr.  11  15  fin.  \  114  aut  famani  P:  ac 
famam/w  |  115  quinqua*»»*  P\  116  parcam  P,  Jahn:  partam 
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quam  te  conspicuae,  divina  Philippica,  famae,      125 
volveris  a  prima  quae  proxima.     saevus  et  illum 
exitus  eripuit,  quem  mirabantur  Athenae 
torrentem  et  pleni  moderantem  frena  theatri. 
dis  ille  adversis  genitus  fatoque  sinistro, 
quem  pater  ardentis  massae  fuligine  lippus  130 

a  carbone  et  forcipibus  gladiosque  paranti 
incude  et  luteo  Vulcano  ad  rhetora  misit^- 
Bellorum  exuviae,  truncis  adfixa  tropaeis 
lorica  et  fracta  de  casside  buccula  pendens 
et  curtum  temone  iugum  victaeque  triremis  135 

aphistre  et  summo  tristis  captivus  in  arcu 
humanis  maiora  bonis  creduntur,     ad  hoc  se 
Romanus  Graiusque  et  barbarus  induperator 
erexit,  causas  discriminis  atque  laboris 
inde  habuit:  tanto  maior  famae  sitis  est  quam     140 
virtutis.     quis  enim  virtutem  amplectitur  ipsam,  o 
praemia  si  tollas?  patriam  tamen  obruit  olim 
gloria  paucorum  et  laudis  titiiJique  cupido 
haesuri  saxis  cinerum  custodibus,  ad  quae 
discutienda  valent  sterilis  mala..robora  fici,  145 

quandoquidem  data  sunt  ipsis  quoque  fata  sepulcris. 
expende  Hannibalem:  quot  hbras  in  duce  summo 
invenies?  hic  est,  quem  non  capit  Africa  Mauro 
percussa  Oceano  Niloque  admota  tepenti 
rursus  ad  Aethiopum  populos  altosque  elefantos.     150 
additur  imperiis  Hispania,  Pyrenaeum 

134  c*»»de  P  I  136  captivos  P  \  144  atque  P:  ad  quae  /w  i 
147  quod  P:  quot  /w  |  149  percussa  P«;  perfusa  /S"  j  150 
altos  P:  alios  w  Prisc.  vi  5  26 
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transilit.     opposuit  natura  Alpemque  nivemque: 
diducit  scopulos  et  montem  rumpit  aceip. 
iam  tepet  Italiam;  tamen  ultra  pergere  tendit. 
'Actum'  inquit  'nihil  est,  nisi  Poeno  milite  portas  155 
frangimus  et  media  vexillum  pono  Subura.'^^ 
o  qualis  facies  et  quali  digna  tabella, 

cum  Gaetula  ducem  portaret  belua  luscum! ■— - 

exitus  ergo  quis  est?  o  gloria!  vincitur  idem 
nempe   et  in  exilium  praeceps  fugit  atque  ibi  mag- 
nus  160 

mirandusque  cliens  sedet  ad  praetoria  regis, 
donec  Bithyno  libeat  vigilare  tyranno. 
finem  animae,  quae  res  humanas  miscuit  olim, 
non  gladii,  non  saxa  dabunt,  nec  tela,  sed  ille 
Cannarum  vindex  et  tanti  sanguinis  ultor  165 

anulus.     i  demens  et  saevas  curre  per  Alpes, 
ut  pueris  placeas  et  declamatio  fias!/ 
unus  Pellaeo  iuveni  non  sufficit  orbis, 
aestuat  infeUx  angusto  limite  mundi, 
ut  Gyari  clausus  scopulis  parvaque  Seripho:         170 
cum  tamen  a  figulis  munitam  intraverit  urbem, 
sarcophago  contentus  erit.     mors  sola  fatetur, 
quantula  sint  hominum  corpuscula.     creditur  olim 
velificatus  Athos  et  quidquid  Graecia  mendax 
audet  in  historia,  constratum  classibus  isdem        175 
sup£flsitumque  mtls  solidum  mare,  credimus  altos 
defecisse  amnes  epotaque  flumina  Medo 
prandente,  et  madidis  cantat  quae  Sostratus  alis. 
ille  tamen  qualis  rediit  Salamine  relicta, 

155  inquid  P:  inquit  /  |  166  i  Of/t.  P  \  170  gyare  P\  175 
contractum  P:  constratum  /w 
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-    A     in  Corura  atque  Eurum  solitus  saevire  flagellis    i8o 
barbarus  Aeolio  numquam  hoc  in  carcere  passos, 
ipsum  conpedibus  qui  vinxerat  Ennosigaeum — 

fiM^    rnitius  id  sane,  quod  non  et  stigmate  dignum 

credidit.     huic  quisquam  vellet  servire  deorum ! — 
sed  quahs  rediit?  nempe  una  nave,  cruentis         185 
fluctibus  ac  tarda  per  densa  cadavera  prora. 
has  totiens  optata  exegit  gloria  poenas! 
I     'Da  spatium  vitae,  multos  da,  luppiter,  annos!' 
'  hoc  recto  vultu,  solum  hoc  et  pallidus  optas. 
;f      sed  quam  continuis  et  quaotis  longa  senectus  '  tf^o 
plena  malis !  deformem  et  taetrum  ante  omnia  vultum 
dissimilemque  sui,  deformem  pro  cute  pellem 
pendentisque  genas  et  tahs  aspice  rugas, 
quales,  umbriferos  ubi  pandit  Thabraca  saltus, 
in  vetula  scalpit  iam  mater  simia  bucca.  195 

plurima  sunt  iuvenum  discrimina,  pulchrior  ille 
hoc,  atque  ille  aho,  multum  hic  robustior  illo: 
una  senum  facies,  cum  voce  trementia  membra 
et  iam  leve  caput  madidique  infantia  nasi, 
frangendus  misero  gingiva  panis  inermi,  200 

Tisque  adeo  gravis  uxori  natisque  sibique, 
ut  captatori  moveat  fastidia  Cosso. 
non  eadem  vini  atque  cibi  torpente  palato 

gaudia 204 

aspice  partis 

180  chorum  PSus  \  servire  P:  saevire  pu  \  183  quid?  We- 
ber  anim.  p.  16  sq.  Jahn  :  quod  /'w  |  189  hoc»»recto  P  |  199 
madidaque /";  madidique/w  ]  202  captori  moveant  P:  captatori 
moveat  /w 
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nunc  damnum  alterius.     nam   quae   cantante  voluj)- 
tas,  2IO 

sit  licet  eximius,  citharoedo,  sitve  Seleucus 
et  quibus  aurata  mos  est  fulgere  lacerna? 
quid  refert,  magni  sedeat  qua  parte  theatri, 
qui  vix  cornicines  exaudiet  atque  tubarum 
concentus?  clamore  opus  est,  ut  sentiat  auris,      215 
quem  dicat  venisse  puer,  quot  nuntiet  horas. 
praeterea  minimus  geUdo  iam  in  corpore  sanguis 
febre  calet  sola,  circumsilit  ^igmine  facto/ 
morborum  omne  genus,  quorum  si  nomina  quaeras, 
promptius    expediam,    quot    amaverit    Oppia    moe- 
chos,  220 

quot  Themison  aegros  autumno  occiderit  uno, 
quot  Basilus  socios,*quot  circumscripserit  Hirrus 
pupillos,         ......  223 

percurram  citius,  quot  villas  possideat  nunc,        225 
(quQ  tondenteD  gravis  iuveni  mihi  barba  sonabat. 
ille  umero,  hic  lumbis,  hic  coxa  debiHs;  ambos 
perdidit  ille  oculos  et  luscis  invidet,  huius 
pallida  labra  cibum  accipiunt  digitis  alienis, 
ipse  ad  conspectum  cenae  diducere  rictum  230 

suetus  hiat  tantum,  ceu  pullus  hirundinis,  ad  quem 
ore  volat  pleno  mater  ieiuna. /;■  sed  omni 
membrorum  damno  maior  dementia,  quae  nec 
nomina  servorum  nec  vultum  agnoscit  amici, 
cum  quo  praeterita  cenavit  nocte,  nec  illos,         235 

211  citharoedo  sive  Seleuco  P:  citharoeclus/w/  sitve  Selcu- 
cus  w  I  214  cornichines  PS  |  217  iam  in  PS".'  iam  w  |  220 — 225 
quod  /*  I  231  at  P:  ad  pw  \  232  materiae  luna  P:  matcr  ieiuna 
/w 
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quos  genuit,  quos  eduxit.     nam  codice  saevo 

heredes  vetat  esse  suos,  bona  tota  feruntur 

ad  Phialen.         .         .         .         .         .         .  238 

ut  vigeant  sensus  animi,  ducenda  tamen  sunt      240 
funera  natorum,  rogus  aspiciendus  amatae 
coniugis  et  fratris  plenaeque  sororibus  urnae. 
haec  data  poena  diu  viventibus,  ut  renovata 
semper  clade  domus  multis  in  luctibus  inque 
perpetuo  maerore  et  nigra  veste  senescant.  245 

rex  Pylius,  rnagno  si  quidquam  credis  Homero, 
exemplum  vitae  fuit  a  cornice  secundae. 
felix  nimirum,  qui  tot  per  saecula  mortem 
distulit  atque  suos  iam  dextra  computat  annos, 
quique  novum  totiens  mustum   bibit.     oro,   parum- 
per  250 

attendas,  quantum  de  legibus  ipse  queratur 
fatorum  et  nimio  de  stamine,  cum  videt  acris 
Antilochi  barbam  ardentem,  cum  quaerit  ab  omni 
quisquis  adest  socius,  cur  haec  in  tempora  duret, 
quod  facinus  dignum  tam  longo  admiserit  aevo?     255 
haec  eadem  Peleus,  raptum  cum  luget  Achillem, 
atque  ahus,  cui  fas  Ithacum  lugere  natantem. 
j  incolumi  Troia  Priamus  venisset  ad  umbras 
Assaraci  magnis  sollemnibus,  Hectore  funus 
portante  ac  reliquis  fratrum  cervicibus  inter  26^ 

lUadum  lacrimas,  ut  primos  edere  planctus 
Cassandra  inciperet  scissaque  Polyxena  palla, 
si  foret  exstinctus  diverso  tempore,  quo  non 


'M 


740   sint  P  I  241  funeratorum  P:  funera  natorum  /w  |  245 
senescat  P  \  253  cum  P:  nam  w  |  263  quo  non  P:  quo  iam  w 
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coeperat  audaces  Paris  aedificare  carinas. 

longa  dies  igitur  quid  contulit?  omnia  vidit         265 

eversa  et  flammis  Asiam  ferroque  cadentem. 

tunc  miles  tremulus  posita  tulit  arma  tiara 

et  ruit  ante  aram  summi  lovis,  ut  vetulus  bos, 

qui  domini  cultris  tenue  et  miserabile  collum 

praebet,  ab  ingrato  iam  fastiditus  aratro.  270    / 

exitus  ille  utcumque  hominis,  sed  torva  canino 

latravit  rictu,  quae  post  hunc  vixerat,  uxor. 

festino  ad  nostros  et  regem  transeo  Ponti 

et  Croesum,  quem  vox  iusti  facunda  Solonis 

respicere  ad  longae  iussit  spatia  ultima  vitae.       275 

exiUum  et  carcer  Minturnarumque  paludes 

et  mendicatus  victa  Carthagine  panis 

hinc  causas  habuere.     quid  illo  cive  tulisset 

natura  in  terris,  quid  Roma  beatius  umquam, 

si  circumducto  captivorum  agmine  et  omni  280 

bellorum  pompa  animam  exhalasset  opirriam, 

cum  de  Teutonico  vellet  descendere  curru  ? 

provida  Pompeio  dederat  Campania  febres 

optandas,  sed  multae  urbes  et  publica  vota  ^ 

vicerunt;  igitur  fortuna  ipsius  et  urbis  285    ) 

servatum  victo  caput  abstulit.     hoc  cruciatu  _/ 

Lentulus,  hac  poena  caruit  ceciditque  Cethegus 
integer,  et  iacuit  Catihna  cadavere  toto. 
'^    Formam  optat  modico  pueris,  maiore  puellis 
murmure,  cum  Veneris  fanum  videt,  anxia  mater    290 
usque  ad  dehcias  votorum.     '  Cur  tamen  '  inquit 

•274  iustificanda  P:  iusti  facunda/w  |  282  te*tonico  P\  -268 
catillina  P 
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'corripias?  pulchra  gaudet  Latona  Diana.' 

sed  vetat  optari  faciem  Lucretia,  qualem 

ipsa  habuit ;  cuperet  Rutilae  Verginia  gibbum 

accipere  atque  suam  Rutilae  dare.    fihus  autem      295 

corporis  egregii  miseros  trepidosque  parentes 

semper  habet :  rara  est  adeo  concordia  formae 

atque  pudicitiae.     sanctos  licet  horrida  mores 

tradiderit  domus  ac  veteres  imitata  Sabinos, 

praeterea  castum  ingenium  vultumque  modesto    300 

sanguine  fer\'entem  tribuat  natura  benigna 

larga  manu — quid  enim  puero  conferre  potest  plus 

custode  et  cura  natura  potentior  omni? — 

non  hcet  esse  viro ;  nam  prodiga  corruptoris 

improbitas  ipsos  audet  temptare  parentes  :  305 

tanta  in  muneribus  fiducia. 

i  nunc  et  iuvenis  specie  laetare  tui,  quem  310 

maiora  exspectant  discrimina  :  fiet  adulter 

pubhcus  et  poenas  metuet,  quascumque  mariti 

exigere  iratii"/',  nec  erit  fehcior  astro 

Martis,  ut  in  laqueos  numquam  incidat.     exigit  autem 

interdum  ille  dolor  plus  quam  lex  uUa  dolori      315 

concessit ;  necat  hic  ferro,  secat  iUe  cruentis 

verberibus.         ..... 

sed  tuus  Endymion  dilectae  fiet  adulter 

293  optari*  P  I  294  virginea  P  \  295  ad  quae  P  \  299  Sabinos 
P:  Sabinas  w  |  300  modesto  P:  modestum/a;  |  301  sanguinem 
P:  sanguine/o)  |  304  viro  yahn,  Herm.:  viros  P :  viris  w  |  312 
mariti  exigere  iratist  Mtinro:  mariti  exigere  irati  Gronov.  obs. 
II  14:  mariti  exigere  irati  debent  w:  mariti  exigere  ira  potest  S" : 
maritis  iratis  debet  Pigalt,  Jahn,  Hcrni. :  maritus  exigit  iratus 
Farnaby:  mariti  irati  debet  P 
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matronae ;  mox  cum  dederit  Servilia  nummos, 

fiet  et  illius,  quam  non  amat,  exuct  omnem         320 

corporis  ornatum.         ..... 

*  Sed  casto  quid  forma  nocet?'     Quid  profuit  immo 
Hippolyto  grave  jyrppositum,  quid  Bellerophonti?  325!/'' 
erubuit  nempe  h^^iiir  fastidita  repulsa      OtX-V.? 
nec  Stheneboea  minus  quam  Cressa  excanduit,  et  sc 
concussere  ambae.     mulier  saevissima  tunc  est, 
cum  stimulos  odio  pudor  admovet.     elige,  quidnam 
suadendum  esse  putes,  cui  nubere  Caesaris  uxor    330 
destinat.     optimus  hic  et  formosissimus  idem 
gentis  patriciae  rapitur  miser  extinguendus 
Messalinae  oculis ;  dudum  sedet  illa  parato 
flammeolo  Tyriusque  palam  genialis  in  hortis 
sternitur  et  ritu  decies  centena  dabuntur  335 

antiquo,  veniet  cum  signatoribus  auspex. 
haec  tu  secreta  et  paucis  commissa  putabas? 
non  nisi  legitime  vult  nubere.     quid  placeat,  dic. 
ni  parere  velis,  pereundum  erit  ante  lucernas ; 
si  scelus  admittas,  dabitur  mora  parvula,  dum  res   340 
nota  urbi  et  populo  contingat  principis  aufem. 
dedecus  ille  domus  sciet  ultimus ;  interea  tu 
obsequere  imperio,  si  tanti  vita  dierum 
paucorum.     quidquid  levius  meliusque  putaris, 
praebenda  est  gladio    pulchra  haec  et  candida  cer- 
vix.  345^ 

•^y   'Nil  ergo  optabunt  homines?' — si  consilium  vis, 

326  hac  Ilaiipt,  Jahn :  haec  Po)  \  repulsa  pw  Ilaiipt, 
Jahn:  repulso  PS  \  327  haec  se  P  |  334  ortis  PS  \  343  sit  P: 
si  /w :  si  tanli  est  S"  |  344  ineliusque  om.  P 
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permittes  ipsis  expendere  numinibus,  quid 
conveniat  nobis  rebusque  sit_utile  nostris. 
nam  pro  iucundis  aptissima  quaeque  dabunt  di : 
carior  est  illis  homo,  quam  sibi.     nos  animorum     350 
inpulsu  et  caeca  magiiaque  cupidine  ducti 
coniugium  petimus  partumque  uxoris ;  at  illis 
notum,  qui  pueri  qualisque  futura  sit  uxor. 
ut  tamen  et  poscas  aliquid  voveasque  sacellis  -' 

exta  et  candiduli  divina  tomacula  porci,  355 

orandum  est,  ut  sit  mens  sana  in  corpore  sano. 
fortem  posce  animum,  mortis  terrore  carentem, 
qui  spatium  vitae  extremum  inter  munera  ponat 
naturae,  qui  ferre  queat  quoscumque  labores,  >  -  ■ 
nesciat  irasci,  cupiat  nihil  et  potiores  360 

Herculis  aerumnas  credat  saevosque  labores 
et  Venere  et  cenis  et  pluma  Sardanapalli. 
monstro  quod  ipse  tibi  possis  dare;  semita  certe 
tranquillae  per  virtutem  patet  unica  vitae. 
nuUum  numen  habes,  si  sit  prudentia;  nos  te,    365 
nos  facimus,  Fortuna,  deam  caeloque  locamus. 

352  ad  P  I  365  *abest  P,  Ilerm.:  habes  w,  Jahn 
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ATTICUS  eximie  si  cenat,  lautus  habetur ; 
^-  si  Rutilus,  demens.     quid  enim  maiore  cachinno 
excipitur  vulgi,  quam  pauper  Apicius?  omnis 
convictus  thermae  stationes,  omne  theatrum 
de  Rutilo.     nam  dum  vaUda  ac  iuvenalia  membra     5 
sufficiunt  galeae  dumque  ardent  sanguine,  fertur, 
non  cogente  quidem,  sed  nec  prohibente  tribuno, 
scripturus  leges  et  regia  verba  lanistae. 
multos  porro  vides,  quos  saepe  elusus  ad  ipsum 
creditor  introitum  solet  exspectare  macelli,  10 

et  quibus  in  solo  vivendi  causa  palato  est. 
egregius  cenat  meliusque  miserrimus  horum 
et  cito  casurus  iam  perlucente  ruina. 
interea  gustus  elementa  per  omnia  quaerunt, 
numquam  animo  pretiis  obstantibus;  interius  si      15 
adtendas,  magis  illa  iuvant,  quae  pluris  emuntur. 
ergo  haut  difficile  est  perituram  arcessere  summam 
lancibus  oppositis  vel  matris .  imagine  fracta, 
et  quadringentis  nummis  condire  gulosum 
fictile :  sic  veniunt  ad  miscellanea  ludi.  20 

refert  ergo,  quis  haec  eadem  paret:  in  Rutilo  nam 

I  caenat  P\  6  ardent  Barth,  Rigall :  ardet  Guiet,  Jahn: 
ardens/^cj  |  8  scribturus  /"  |  12  caenat  P\  i^  opstantibus  P\  16 
iubant  ementur  P:  iuvant  emuntur  /«  |  20  miscillanea  PS 
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luxuria  est,  in  Ventidio  laudabile  nomen 
sumit  et  a  censu  famam  trahit.     illum  ego  iure 
despiciam,  qui  scit,  quanto  sublimior  Atlas 
omnibus  in  Libya  sit  montibus,  hic  tamen  idem    25 
ignoret,  quantum  ferrata  distet  ab  arca 
sacculus.     e  caelo  descendit  yvaOi  a-eavTov, 
figendum  et  memori  tractandum  pectore,  sive 
coniugium  quaeras  vel  sacri  in  parte  senatus 
esse  veUs ;  neque  enim  loricam  poscit  Achillis       30 
Thersites,  in  qua  se  transducebat  UHxes  ; 
ancipitem  seu  tu  magno  discrimine  causam 
protegere  adfectas,  te  consule,  dic  tibi  qui  sis, 
orator  vehemens,  an  Curtius  et  Matho  buccae. 
noscenda  est  mensura  sui  spectandaque  rebus        35 
in  summis  minimisque,  etiam  cum  piscis  emetur, 
ne  muUum  cupias,  cum  sit  tibi  gobio  tantum 
in  locuUs.     quis  enim  te  deficiente  cuUna 
et  crescente  gula  manet  exitus,  aere  paterno 
ac  rebus  merbis  in  ventrem  fenoris  atque  40 

argenti  gravis  et  pecorum  agrorumque  capacem  ? 
taUbus  a  dominis  post  cuncta  novissimus  exit 
anulus  et  digito  mendicat  PoUio  nudo. 
non  praematuri  cineres  nec  funus  acerbum 
luxuriae,   sed  morte  magis  metuenda  senectus.     45 
hi  plerumque  gradus:  conducta  pecunia  Romae 
et  coram  dominis  consumitur;  inde  ubi  paulum 
nescio  quid  superest  et  paUet  fenoris  auctor, 

24  sci»  P  I  athlas  P\  26  ignorat  S"  ]  31  Tersites  P\  34  aiit 
Ileinrich  \  38  te  oni.  P  \  culina  S" :  c*»ina  P:  crumena/w  |  44 
praematu»»  P 
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<iui  vertcre  solum,  Baias  et  ad  ostrea  currunt. 
cedere  namque  foro  iam  non  est  deterius  quam    50 
Esquilias  a  ferventi  migrare  Subura. 
ille  dolor  solus  patriam  fugientibus,  illa 
maestitia  est,  caruisse  anno  circensibus  uno. 
sanguinis  in  facie  non  haeret  gutta;  morantur 
pauci  ridiculum  effugientem  ex  urbe  pudorem.      55 

Experiere  hodie,  numquid  pulcherrima  dictu, 
Persice,  non  praestem  vita  vel  moribus  et  re; 
si  laudem  sihquas  occultus  ganeo,  pulles 
coram  aliis  dictem  puero,  sed  in  aure  placentas. 
nam  cum  sis  conviva  mihi  promissus,  habebis     6o 
Euandrum,  venies  Tirynthius  aut  minor  illo 
hospes,  et  ipse  tamen  contingens  sanguine  caelum, 
alter  aquis,  alter  flammis  ad  sidera  missus. 
fercula  nunc  audi  nulHs  ornata  macelUs. 
de  Tiburtino  veniet  pinguissimus  agro  65 

haedulus  et  toto  grege  molUor,  inscius  herbae, 
necdum  ausus  virgas  humiUs  mordere  saUcti, 
qui  plus  lactis  habet  quam  sanguinis,  et  montani 
asparagi,  posito  quos  legit  viUca  fuso. 
grandia  praeterea  tortoque  calentia  faeno  70 

ova  adsunt  ipsis  cum  matribus,  et  servatae 
parte  anni,  quales  fuerant  in  vitibus,  uvae, 
Signinum  Syriumque  pirum,   de  corbibus  isdem 
aemula  Picenis  et  odoris  mala  recentis, 

49  hostria  P:  hostrea/w:  ostia  T  |  55  efrugientem  /'w.-  et 
fugientem  Prisc.  vni  4  25  S"  Jahn,  Ilerinann  \  57  nec  T  Jahn: 
***P  vel  /«  Herm.  \  58  si  S^  Jahn:  sed  Ptjt  Hertn.  \  caneo 
P:    ganeo  /w  |  73  pyrum   P 
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nec  metuenda  tibi,   siccatum  frigore  postquam      75 

autumnum  et  crudi  posuere  pericula  suci. 

haec  olim  nostri  iam  luxuriosa  senatus 

cena  fuit.     Curius  parvo  quae  legerat  horto 

ipse  focis  brevibus  ponebat  holuscula,  quae  nunc 

squalidus  in  magna  fastidit  compede  fossor,  80 

qui  meminit,  caUdae  sapiat  quid  vulva  popinae. 

sicci  terga  suis,  rara  pendentia  crate, 

moris  erat  quondam  festis  servare  diebus 

et  natahcium  cognatis  ponere  lardum, 

accedente  nova,  si  quam  dabat  hostia,  carne.         85 

cognatorum  aUquis  titulo  ter  consuhs  atque 

castrorum  imperiis  et  dictatoris  honore 

functus  ad  has  epulas  soUto  maturius  ibat, 

erectum  domito  referens  a  monte  Ugonem, 

cum  tremerent  autem  Fabios  durumque  Catonem    90 

et  Scauros  et  Fabricios,  postremo  severos 

censoris  mores  etiam  coUega  timeret, 

nemo  inter  curas  et  seria  duxit  habendum, 

quaUs  in  Oceano  fluctu  testudo  nataret, 

clarum  Troiugenis  factura  et  nobile  fulcrum;  95 

sed  nudo  latere  et  parvis  frons  aerea  lectis 

vile  coronati  caput  ostendebat  aseUi, 

ad  quod  lascivi  ludebant  ruris  alumni. 

[tales  ergo  cibi,  quaUs  domus  atque  supeUex.] 

tunc  rudis  et  Graias  mirari  nescius  artes  100 

urbibus  eversis  praedarum  in  parte  reperta 

81  sapiat  qui  P\  82  **ate  P:  grate  .S"  |  91  postremo  F: 
rigidique  w  |  93  habendam  P  |  94  oceano  P:  oceani  w  |  95  et 
/".•  ac  w  1  fulchrum  P  \  99  cfcl.  Heinr.  \  100  rudis/w;  ruris  P 
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magnorum  artificum  frangebat  pocula  miles, 

ut  phaleris  gauderet  ecus  caelataque  cassis 

Romuleae  simulacra  ferae  mansuescere  iussae 

imperii  fato,  geminos  sub  rupe  Quirinos,  105 

ac  nudam  effigiem  clipeo  venientis  et  hasta 

pendentisque  dei  perituro  ostenderet  hosti. 

ponebant  igitur  Tusco  farrata  catino; 

argenti  quod  erat,  solis  fulgebat  in  armis. 

omnia  tunc,  quibus  invideas,  si  lividulus  sis.        110 

templorum  quoque  maiestas  praesentior  et  vox 

nocte  fere  media  mediamque  audita  per  urbem, 

litore  ab  Oceani  Gallis  venientibus  et  dis 

officium  vatis  peragentibus.     his  monuit  nos, 

hanc  rebus  Latiis  curam  praestare  solebat  115 

fictilis  et  nuUo  violatus  luppiter  auro. 

illa  domi  natas  nostraque  ex  arbore  mensas 

tempora  viderunt;  hos  lignum  stabat  ad  usus, 

annosam  si  forte  nucem  deiecerat  eurus. 

at  nunc  divitibus  cenandi  nulla  voluptas,  120 

nil  rhombus,  nil  dama  sapit,  putere  videntur 

unguenta  atque  rosae,  latos  nisi  sustinet  orbes 

grande  ebur  et  magno  sublimis  pardus  hiatu 

dentibus  ex  illis,  quos  mittit  porta  Syenes 

et  Mauri  celeres  et  Mauro  obscurior  Indus,         125 

et  quos  deposuit  Nabataeo  belua  saltu 

iam  nimios  capitique  graves.     hinc  surgit  orexis, 

103  secus  P:  equus  /w  ]  casis  P  \  106  venientis  /*S" : 
fulgentis  w  |  108  109  transp.  S"  |  109  om.  S"  |  113  oceani  PS' •. 
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hinc  stomacho  vires;  nam  pes  argenteus  iUis, 

anulus  in  digito  quod  ferreus,     ergo  superbum 

convivam  caveo,  qui  me  sibi  comparat  et  res      130 

despicit  exiguas.     adeo  nulla  uncia  nobis 

est  eboris  nec  tessellae  nec  calculus  ex  hac 

materia,  quin  ipsa  manubria  cultellorum 

ossea.     non  tamen  his  uUa  umquam  obsonia  fiunt 

rancidula,  aut  ideo  peior  galhna  secatur.  135 

sed  nec  structor  erit,  cui  cedere  debeat  omnis 

pergula,  dicipulus  Tr)'pheri  doctoris,  aput  quem 

sumine  cum  magno  lepus  atque  aper  et  pygargus 

et  Scythicae  volucres  et  phoenicopterus  ingens 

et  Gaetulus  oryx  hebeti  lautissima  ferro  140 

caeditur  et  tota  sonat  uhnea  cena  Subura. 

nec  frustum  capreae  subducere  nec  latus  Afrae 

novit  avis  noster,  tirunculus  ac  rudis  omni 

tempore  et  exiguae  furtis  inbutus  ofellae. 

plebeios  cahces  et  paucis  assibus  emptos  145 

porriget  incultus  puer  atque  a  frigore  tutus; 

non  Phr}^x  aut  Lycius.     [non  a  mangone  petitus 

quisquam  erit  et  magno.]    cum  posces,  posce  latine. 

idem  habitus  cunctis,  tonsi  rectique  capilli 

atque  hodie  tantum  propter  convivia  pexi.  150 

pastoris  duri  hic  est  fihus,  ille  bubulci. 

suspirat  longo  non  visam  tempore  matrem, 

128  vires  FS" :  bilis  wj  130  comparet  PS:  comparat  w  | 
132   cauculus  /"1   133    materia /w:   materiam  /"  |  136   cedere 
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et  casulam  et  notos  tristis  desiderat  haedos, 
ingenui  vultus  pucr  ingonuique  pudoris, 
quales  esse  decet,  quos  ardens  purpura  vestit.      155 
hic  tibi  vina  dabit  diffusa  in  montibus  illis,  159 

a  quibus  ipse  venit,  quorum  sub  vertice  lusit;     160 
[namque  una  atque  eadem  est  vini  patria  atque  nii- 

nistri.] 
forsitan  e.xpectcs,  ut  Gaditana  canoro 
incipiant  prurire  choro  plausuque  probatae 
ad  terram  tremulo  descendant  clune  puellae, 
[spectant  hoc  nuptae  iuxta  recubante  marito,        165 
quod  pudeat  narrare  aUquem  praesentibus  ipsis.] 
non  capit  has  nugas  humiHs  domus.    audiat  illei^i 
testarum  crepitus  cum  verbis,  nudum  oUdo  stans 
fornice  mancipium  quibus  abstinet,  ille  fruatur 
vocibus  obscenis  omnique  Hbidinis  arte, 
qui  Lacedaemonium  pytismate  lubricat  orbem;     175 
namque  ibi  fortunae  veniam  damus.     alea  turpis, 
turpe  et  adulterium  mediocribus;  haec  eadem  illi 
omnia  cum  faciunt,  hilares  nitidique  vocantur. 
nostra  dabunt  alios  hodie  convivia  ludos : 
conditor  lUados  cantabitur  atque  Maronis  iSo 

altisoni  dubiam  facientia  carmina  palmam. 
quid  refert,  tales  versus  qua  voce  legantur? 

Sed  nunc  dilatis  averte  negotia  curis 
et  gratam  requiem  dona  tibi,  quando  liccbit 
per  totum  cessare  diem.     non  fenoris  uUa  185 

159  hic/w:  hinc  PS  \  161  spurhim  censet  Ildnr.  \  165  166 
post  159  ponnnt  T  post  160  S"  post  162  S"  post  171  5" post  100  S" 
om.  S"  I  165  exspectant  P  \  171  audeat  PS\  178  faciunt  S":  fa- 
ciant  /T  |  180  condi»tur  P:  conducitur  ^  |  184  licebat  P 
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menlio  nec,  prima  si  luce  egressa  reverti 
nocte  solet,  tacito  bilem  tibi  contrahat  uxor, 
umida  suspectis  referens  multicia  rugis 
vexatasque  comas  et  vultum  auremque  calentem. 
protinus  ante  meum  quidquid  dolet  exue  limen,      190 
pone  domum  et  servos  et  quidquid  frangitur  illis 
aut  perit,  ingratos  ante  omnia  pone  sodales. 
interea  Megalesiacae  spectacula  mappae 
Idaeum  sollemne  colunt,  similisque  triumpho 
praeda  caballorum  praetor  sedet  ac,  mihi  pace    195 
immensae  nimiaeque  licet  si  dicere  plebis, 
totam  hodie  Romam  circus  capit  et  fragor  aurem 
percutit,  eventum  viridis  quo  coUigo  panni. 
nam  si  deficeret,  maestam  attonitamque  videres 
hanc  urbem,  veluti  Cannarum  in  pulvere  victis    200 
consulibus.     spectent  iuvenes,  quos  clamor  et  audax 
sponsio,  quos  cultae  decet  adsedisse  puellae; 
nostra  bibat  vernum  contracta  cuticula  solem 
effugiatque  togam.     iam  nunc  in  balnea  salva 
fronte  Ucet  vadas,  quamquam  solida  hora  supersit  205 
ad  sextam.     facere  hoc  non  possis  quinque  diebus 
continuis,  quia  sunt  taUs  quoque  taedia  vitae 
magna;  voluptates  commendat  rarior  usus. 

187  *acito  P  I  vilem  PS  \  197  *urem  Z'  |  199  defecerit  P  \ 
202  acsedisse  P  \  203  vivat  P  \  205  quamque  P  \  208  «arior  P: 
parior  .S"  , 
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Mf.n  pray  for  eloquence,  strength,  wealth,  and  thus  invite 
their  own  ruin  upon  themselves  (i — 1^).  Well  might  Democri- 
tus  and  Heraclitus  in  this  vanity  of  human  wishes  find  matter, 
ihe  one  for  laughter,  the  other  for  tears  (28 — 53).  For  what 
may  we  pray  (54 — 5)?  Vaulting  ambition  o'erleaps  itself :  wit- 
ness  Seianus,  Crassus,  Pompeius,  Caesar  (56 — 113).  The  school- 
boy  envies  the  eloquence  of  Demosthenes  and  Cicero ;  yet  it  had 
been  well  for  Cicero,  if  he  had  only  been  known  as  the  meanest 
of  poets:  for  Demosthenes,  if  he  had  never  left  his  father's 
smithy  (114 — 132).  How  passing  is  military  glory,  and  how 
uncertain  military  power,  appears  in  Hannibal  and  Xerxes ; 
Alexander,  for  whom  the  world  was  all  too  strait,  found  rest  at 
last  in  an  um  (133—  187).  Length  of  days  does  but  bring  decay 
of  body  and  mind.  Peleus  and  Nestor,  had  they  died  early, 
would  not  have  moumed  the  loss  of  Achilles  and  of  Antilochus. 
Priam,  Hecuba,  Croesus,  Mithridates,  Marius,  Pompeius  were 
spared  to  their  own  hurt  (188 — 288).  Beauty  is  dangerous  even 
to  the  chaste;  example  of  Silius  {289 — 345).  Leave  to  the  gods, 
who  know  what  is  best  for  you,  to  order  your  lot  as  they  will : 
pray  only  for  health  of  mind  and  body,  that  you  may  bravely 
bear  the  worst  (^46 — 365). 

Cf.  [Plat.]  Alcib.  i'i.  Pers.  II.  VM.  vii  2  E  §  i.  Sen.  ep.  10 
§§  4—5-  .32  §§  4—5-  60  §  I.  118  §§  4—9.  Lucian.  navig.  13 
seq.  id.  Icaromen.  25.  ^lax.  Tyr.  11=30.  Euseb.  ap.  Stob. 
flor.  I  85. 

1 — 11  In  every  land,  from  furthest  west  to  furthest  east,  few 
only  can  discern  true  blessings  from  their  counterfeits,  clear  from 
all  mist  of  error.  For  what  do  we  with  reason  fear,  covet  with 
reason?  what  do  you  undertake  with  foot  so  right,  with  a  start 
£0  lucky,  but  you  rue  your  attempt  and  the  success  of  your 
desire?  Whole  houses  have  fallen  on  their  own  petition,  when 
indulgent  gods  have  taken  them  at  their  word.  In  peace,  in 
war,  men  crave  what  will  only  harm  them  ;  his  flood  of  speech  is 
often  the  orator's  death-warrant;  rash  trust  in  his  thews,  the 
wonder  of  the  world,  made  Milo  a  prey  of  wolves.  VM.  vii  1 
E  §  I  (a  passage  which,  as  also  Plat.  AIc.  II  and  Pers.  II,  luv. 
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had  before  him)  '  mind  of  mortals,  wrapt  in  thickest  darkness 
[luv.  4  ncbuld\,  over  how  wide  a  field  of  error  dost  thou  throw 
thy  prayers  broadcast:  thou  seekest  wealth,  which  has  been  thc 
destruction  of  many  [i? — 27]:  thou  lustest  after  honours,  which 
have  ruined  not  a  few  [133 — 187];  thou  broodest  over  dreams  of 
sovereignty,  whose  issue  is  often  seen  to  be  pitiable  [56 — 113]: 
thou  graspest  at  splendid  marriages  [350 — 3];  but  they,  though 
sometimes  they  add  glory  to  families,  yet  not  seldom  overthrow 
them  utterly'  [funditus  domos  evertunt.    cf.  7]. 

1  GADIEUS  XI  162.  Cadiz,  beyond  the  piilars  of  Hercules 
(Herodot.  IV  8  §  i),  was  the  western  boundary  of  the  world,  the 
ne  plns  ultra,  to  the  ancients  Pind.  Nem.  IV  69  Vahi^ipwv  rh 
Trpbs  ^6<pov  ov  veparbv.  Anacreontic.  XIII  Bergk  =  xxxii  25 — 6 
KoX  Toiis  Tadelpwv  iKTOi  |  toi)s  Ba/crpiwc  re  kIi^Suv  [cf.  here  2  Gan- 
gen'].  Strabo  p.  38.  Sil.  I  141  hotiiimim  finem  Gades.  Stat. 
s.  III  I  183  solisqiie  cnbilia  Gades.  Sen.  n.  q.  i  pr.  §  13  qnan- 
tmn  eni?n  est,  quod  ab  ultimis  litoribus  Hispaniae  usque 
ad  Indos  iacet?  paiuissimornm  diern?n  spatin?n,  si  nave??i 
snns  ferat  vcntns,  iinplebit.  Plin.  II  §  242  pars  nostra  terrarn?n 
..Jo?igissime  ah  ortn  ad  occasn??i  patef,  hoc  ^j/ab  India  ad 
Herculis  columnas  Gadibus  sacratas.  §§  243 — 4  two 
measurements  are  given,  each  starting  from  the  Ga?iges.  He 
gives  many  other  measurements  always  reckoning  from  Gades  to 
the  west,  Ga?iges  to  the  east  (Sillig's  ind.)  and  places  Gades 
V  §  76  extra  orbem.  Claud.  names  Gades  as  the  furthest  west 
IV  cons.  Hon.  43.  bell.  Gild.  159.  in  Eutr.  i  353.  Ambr.  de 
Abraham  II  §  40  ah  Indiae  qnoqne  lito?-ibns  ad  Herculis,  ut 
aiunt,  columnas. 

USQUE  without  ad  before  the  names  of  towns  usually,  before 
other  nouns  in  Plin.  Stat.  lust. 

2  AURORAM  Ov.  m.  161  Eurns  ad  A\xxorzm  Nahatacaqiu 
reg?ia  recessit. 

GANGEN  ib.  IV  20 — I  oriens  tibi  victiis  ad  usque  [  decolor 
extremo  qua  tinguitnr  I?idia  Gange. 

PAUCI  19.  112.  337.  II  53  ' only  few.'  XVI  24  duo.  To 
limit  panci,  tmus,  Cic.  either  uses  ?nodo  (sometimes  solus)  or  has 
no  particle;  Liv.  and  the  writers  of  the  silver  age  (e.g.  Quintil.  I 
12  §  2)  often  add  ta?itn?n.  Caes.  b.  c.  II  43  §  3  horiun  fuga 
naviu??i  o?ierariarn>?i  ?nagist>-os  incitabai:  pauci  le?tti?tcnli  ad 
officiuni  i?nperin?nque  conve>tiebant. 

DINOSCERE  in  other  compounds  the  initial  g  of  the  second 
member  is  preserved,  ignosco,  cog?iosco  etc.  Pers.  V  105,  107 
y tri  specie??i  dinoscere  calles  \  ...qnaequesequendafo?-e?it,qnai- 
que  evita?ida  vicissi??i.  Sen.  ep.  45  §§  6.  7  ?-es  fallunt :  illas  dis- 
certie.  pro  bonis  mala  a??iplecti>nur:  optatnns  cotitra  id,  qtiod 
optavimus.  pugtiatit  vota  tiostra  cutti  votis...adulatio  quam  sitnilis 
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fti  amkitiae!  iloce  quemadfimJiim  hanc  similitudinem  fosnm  di- 
noscere...t7//Vz  nobis  sub  virtutum  nomine  obrepunt. 

3  ILLIS  i.e.  vcris  bonis  dat.  as  in  VFl.  iv  157 — 8  diversa- 
que  regi  |  corda  gcrcns.  So  Hor.  Vell.  Luc.  Curt.  and  Quintil. 
often.     So  the  dat.  is  found  with  differre,  distare,  abhorrens. 

ILLIS  MULTUM  DIVERSA  i.e.  mala.  So  rccte  an  sccus,  recte 
sccusne,  betic  an  sccus,  to.  KaXa  Kal  to.  fii^,  to.  x/^jCTa  17  rci  h-epa. 

4  ERRORis  NF.iiULA  from  [Tlat.]  Alc.  II  1:0'''=  'as  Ilomer 
fE  127  seq.  cf.  P  643 — 9]  says  that  Athena  removed  the  mist 
[dxXi'»']  from  the  cyes  of  Diomedes,  that  hc  might  wcll  distinguish 
a  god  and  a  man,  so  you  too,  as  it  seems  to  me,  must  first 
remove  the  mist  from  the  soul,  which  is  now  upon  it,  and  then 
apply  the  means  whereby  you  are  to  distinguish  the  good  and 
the  bad.' 

R.'..TiONE  'on  principle,'  '  by  reason's  nile.'  Plin.  ep.  IX  7 
§  I  aedificare  te  scribis.  bcne  est:  invcni  patrocinium ;  acdifico 
enim  iam  ratione  quia  tccum.  Generally  cum  is  prefixed  to  the 
abl.  modi,  when  not  accompanied  by  pron.  or  adj.;  a  few  sub- 
stantives  however  are  used  almost  adverbially  without  cum,  as 
vi,  morc,  modo,  iiire,  dolo,  silentio  Zumpt  §  472  n.  i.  Madvig 
§  25S  n.  2. 

TIMEMUS  AUT  CUPIMUS  Munro  and  Lachmann  on  Lucr. 
VI  25.  Sen.  ep.  123  §  13  dcbemus  itaque  exerceri  ne  haec  [ia- 
bour,  dealh,  pain,  reproach,  spare  diet]  timeamus,  ne  illa 
[riches,  pleasures,  beauty,  ambition]  cupiamus. 

6  DEXTRO  PEDE  Petron.  30  'after  we  had  been  sated  with 
these  pleasures,  as  we  were  about  to  enter  the  dining-room,  one 
of  the  slaves,  appointedto  the  e.xpress  function,  cried  out  dcxtro 
pede.'  Sii.  Vii  171 — 2  atlulit  hospitio...-pts  dexter  ct  hora 
Lyaeum.  Prudent.  c.  Symm.  II  ';()  feliciter  ct  pede  dextro. 
Vitruv.  III  3  §  4  the  steps  to  a  temple  should  always  be  odd  in 
number,  that  the  worshipper  may  mount  the  first  step  dextro 
pede,  and  also  enter  the  temple  right  foot  foremost.  Apul.  met. 
I  5  p.  27  '  having  set  out  left  foot  foremost  (sinistro  pede  pro- 
fcctum),  I  was,  as  usual,  disappointed.'  The  gods  are  entreated 
fo  come  pede  secundo  (i.  e.  Serv.  Aen.  VIII  302  omine  prospcro) 
Aen.  X  255.  Aug.  ep.  17  =  44  §  2  '  What  does  Namphanio  [a 
Punic  word]  mean  but  a  man  of  good  foot,  i.e.  one  who  brings 
luck  with  him;  as  we  commonly  say  that  he  has  entered  secundo 
pede,  whose  entrance  has  been  followed  by  some  prosperity?' 
Cf.  Prop.  III  =  IV  I  6  quove  pede  ingrcssil 

CONCIPIS  plan.    cf.  conc.  fraudcs. 

6  PERACTi  VOTI  in  another  sense  Ov.  Ibis  97  peragam 
rata  vota  sacerdos.  Here  '  accomplished,'  as  Stat.  Th.  xi  671 
spes  longa  peracta  cst. 

7  seq.  III.  346  seq.     From  [Plat.]  Alc.  il  13S'".    i^i^many 
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call  down  ruin  upon  themselves,  not  wittingly,  as  Oedipus,  but 
mistaking  it  for  a  blessing.  142''''.  143*'  Ignorance  makes  us 
pray  for  what  is  worst  for  us.  Any  one  would  think  himself 
^ble  to  pray  for  the  best  for  himself,  not  the  worst ;  for  that  is 
more  hke  a  curse  than  a  prayer. 

EVERTERE  DOMDS  io8.  cf  VM.  above  p.  24.  Cic.  p.  Cael. 
§  28  iiulliits  vitam  labcfactent^  nullius  domum  evertant.  'The 
gods  have  overthrown,'  they  have  been  known  to  do  so;  e.g. 
Midas,  Seniele,  Phaethon,  Theseus  (Eur.  Hipp.  44  seq.). 

OPTANTIBUS  ipsis  ^bl.  Sen.  ep.  22  §  12  rise  to  a  better  life 
by  the  fayour  of  the  gods,  but  not  as  they  favour  those,  on  whoni 
with  good  and  kind  look  they  have  bestowed  mala  magnijica,  ad 
hoc  ufttim  exciLsati,  qtiod  ista,  qttae  uriint,  qtiae  excruciant, 
optantibus  data  stint. 

8  FACILES  compHant,  gracious.  Mart.  I  103  4  risertint 
faciles  ct  trihticre  dei.  cf.  the  whole  epigr.  Luc.  i  505 — 6  0 
faciles  darc  summci  deos,  eademque  titcri  \  difficiles, 

NOCiTURA  Sen.  ep.  iio  §  10  qttidqttid  7iobis  bono  futurum 
crat,  deits  ct  parens  tioster  in  proximo  posuit... nocitura.  altis- 
sime  pressit. 

TOGA  'by  the  arts  of  peace,'  in  the  forum  and  the  senate  viil 
240.  Cic.  in  Pis.  §  73  pacis  cft  insigne  ct  otii  toga;  by  the  words 
cedant  arma  togae,  he  meant  belltan  ac  tumultum  paci  atque 
otio  concesstirtim. 

9  TORRENS  DiqENPi  COPIA  128  n.  lii  74.  Quintil.  III  8 
§  60  toiiens. ..diccntis  oratio.  Hence  Auson.  prof.  I  17  di- 
cendi  torrens  tibi  copia.  The  repetition  in  torrens  dicendi 
cppia  and  facundia  is  characteristic  of  luv.  Ii  80.  102.  III  26. 
135 — 6.  287.  IV  152.  VI  25.  139.  200.  237.  268.  286.  311. 
359.  493.  658.  VII  3.  48—9.  53—5.  84—5.  VIII  50.  71—2. 
80 — I.  IX  43.  71 — 2.  106.  X  29  30.  88 — 9.  104 — 5.  112 
-=r-3.  188.  348.  XIII  28.  189 — 90.  240.  XIV  16 — 7.  31.  42. 
56.  188.  281—2,    XV  26.  79.  129—30.    :^vi  35. 

10  MORTIFERA    II4 — 132. 

ILLE  171  n.  the  Pythagorean  Milo  of  Croton,  'wedged  in  the 
timber  which  he  strove  to  rend,'  and  there  eaten  by  wolves  schol. 
h.  I.  VM.  IX  12  E  §  9.  He  lived  at  the  time  of  the  Persian  war 
(Hdt.  III  137  §4)  and  his  Olympian  victories  first  were  celebrated 
by  Simonides  (anth.  Plan,  III  24,  II  p.  631  Jacobs).  He  led 
(a.D.  510)  the  army  of  Croton  against  thrice  the  number  of  Syba- 
rites,  wearing  '  it  is  said,  his  Olympic  crowns,  and  equipped  in 
the  fashion  of  Herakles  with  a  lion's  skip  and  club'  (DS.  xii  9 
§§  5>  6).  Ov,  Ibis  609,  610  titque  Milon,  robur  didticere fissile 
tcmptcs,  I  nec  possis  cciptas  itide  referre  manus. 

11  viRiBus  coNFisus  VM.  1.  c.  fretus  y\x\\>\x%  accessit  ad 
cam  [the  oak  which  he  saw  in  a  field  split  with  wedges]  inscriisque 
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manibus  divelhre  conattis  cst.  Strabo  263  (who  doubts  the  stor}-) 
TJ/  &k  ai'Tp  puM]?  Tmroi.OoTa.  fUos  Kal  Tr)i>  iaTopovfjLtvTjv  irjro  tivwv 
(vpiaOai  KaTa(jTpo<pTiv  tov  ^lov.  Cottfisiis,  though  perf.  in  form, 
is  here  pres.  in  scnse:  cf.  /isus,  dijjisus,  ratus,  solitus,  usus,. 
vcritus. 

PERiiT  in  early  inscriptions  we  find  redicit,  ve meit  cic.  Sec' 
Lachniann  and  Munro  on  Lucr.  iil  1042.  Ritschl  opusc.  philol, 
II  642.     Ovid.  esp.  lengthens  the  final  i. 

ADMiRANDisQUE  LACERTis  VM.  l.c.  eumque  c\xm  tot  gym-! 
nicis  palmis  laccrauduin  fcris  pracbiiit.  DS.  1.  c.  §6  'be 
was  admired  among  his  fellow-citizens  as  the  aulhor  of  the 
victory.' 

LACERTis  the  arm  from  the  shoulder  to  the  elbow.  Cic.  Cat. 
mai.  §  27  Miio  in  his  old  age,  seeing  athletes  training,  aspexisse 
lacertos  suos  dicitur,  saying  with  lears:  at  hi  quidein  iain  mor- 
tui  sunt.  Ov.  m.  XV  229 — %\  Jlctque  Milon  senior,  tum  spectat 
inanes  \  illos,  qui  fuerant  solidormp  mole  tororum  |  Her- 
culeLs  similes,  Jluidos pcndcre  lacertos.  For  the  thought  cf. 
DS.  IX  14  §  I  '  not  the  possession,  but  the  right  use,  of  power  ig 
the  great  thing:  for  what  profit  had  Milo  of  his  bodily  strength?' 

12 — 27  Still  more  numerous  are  the  victims  of  money;  the 
fortune  piled  up  with  endless  pains,  towering  among  all  other 
incomes,  as  a  British  whale  among  dolphins,  chokes  its  master. 
In  Nero's  reign  of  terror  it  was  the  rich  who  were  singled  out  for 
slaughter,  the  full  sponge  was  squeezed  :  Longinus  and  the  wide 
park  of  wealthy  Seneca  were  invested  by  a  whole  cohort;  the 
sumptuous  mansion  of  Lateranus  was  beset:  seldom  does  a  sol- 
dier  come  to  ransack  the  garret  of  the  poor.  Though  you  carry 
but  a  few  small  pieces  of  plain  silver  platc,  you  will  fejir  the 
sword  and  pike  as  you  set  out  on  your  journey  before  dawn ;  the 
shadow  of  a  reed  quivering  in  the  moon  will  set  you  quaking. 
The  wayfarer  who  h^s  no  such  dangerous  load  will  sing  uncon- 
cerned  before  the  footpad's  face.  The  first  praycr,  most  fami- 
liar  to  every  temple,  is  for  riches,  that  our  funds  may  grow,  our 
coffer  be  the  best-filled  in  all  the  exchange.  Yet  no  poison  is 
drunk  from  earthen  bowls ;  then  fcar  it,  whpn  you  put  a  jewelled 
cup  to  your  lips,  coslly  Setine  wine  sparHHng  in  a  broad  beaker 
of  gold. 

12  seq.  XIV  265  seq.  303  seq.  Maxiin.  Tyr.  xi  =  xxx  §  i 
'Midas  bemoans  his  wealth,  and  recants  his  prayer;'  an  allegory, 
the  foors  prayer  turns  to  his  own  hurt,  he  prays  that  he  may 
win,  and  when  he  has  won  repents. 

13  STRANGULAT  Shakespeare  'choked  with  anibition.'  Sen. 
de  tranq.  an.  2  §  10  in  angusto  inclusae  cupiditatcs  sine  exitu  se 
ipsae  strangulant.  cf.  ep.  51  §  13  voluptatcs  .  .  .  latronuin 
more  .  .  .  .  in  hoc  nos  ainplectuntur,  w^  strangulent.  Ov.  tr.  v 
163  strangulat  inclusus  dolor. 
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14  QUANTd  without  tanto  (which  occurs  e.g.  Vlll  140 — 1) 
cf.  III  125.  Plat.  apol.  39"*  x^^^^Ttirepoe  So-ij  vtdjTepoi.  Liv. 
XXI  53  §  10  segnijis  .  .  .  ,  quanto  lougius. 

DELPHINIS  with  the  double  form  delphin,  -is,  or  -tis,  -i  Pris- 
cian  (vii  §  25)  compares  elephas,  elephantus,  Arabs,  Arabus. 

BALLAENA  Fr.  baleine,  <pa.\aiva,  Germ.  VVallfisch,  are  all  of 
the  same  root  as  our  'cohale.  Whales  were  said  to  equal  moun- 
tains  in  size  and  to  swallow  up  entire  vessels  with  Iheir  crews 
(Dionys.  perieg.  596 — 604.  Priscian.  perieg.  598 — 602  Wernsd. 
Avien.  descr.  orb.  780 — 93  Wernsd.).  The  contrast  between 
the  wealth  of  the  few  and  the  misery  of  the  many  was  never 
more  glaring  than  in  imperial  Rome. 

BRiTANNiCA  Drusus  and  Germanicus  had  opened  the  north 
sea  to  the  Romans,  and  the  victories  of  Suetonius  Paulinus  and 
lulius  Agricola  in  Britain  had  drawn  the  attention  of  the  Ro- 
mans  (Tac.  Agr.  10  multi  7-ettulere.  cf.  the  Germany  of  Plin. 
and  Tac),  with  whom  natural  history  and  encyclopaedic  learn- 
ing  were  now  in  fashion,  to  our  island,  which,  as  lying  at  the 
verge  of  the  known  woild,  was  peopled  with  '  gorgons  and 
hydras  and  chimaeras  dire.'  Hor.  c.  iv  14  47 — 8  beluosus 
qui  rcmotis  \  obstrcpit  Oceanus  Britannis.  Whales  some- 
times  appeared  in  the  Mediterranean  Plin.  IX  §  12. 

15  TEMPORiBus  DiRis  IV  8o  of  Domitian's  time.  cf.  iv  14. 
Nero's  reign  of  terror  began  A.  D.  62,  after  the  death  of  Burrus, 
with  the  restoration  of  the  lex  maiestatis,  which  had  been  in 
abevance  since  the  accession  of  Claudius  Tac.  xiv  48.  DCass. 
LX3§6. 

16  LONGiNUM  C.  Cassius  Longinus,  a  famous  jurist  (Plin. 
ep.  VII  24  §§  8.  9  Cassianae  scholae  princeps  et parens.  the  sect  of 
the  Cassiani  )(  Proculeiani.  Tac.  XII  12.  Suet.  Nero  37),  cos. 
suff.  A.D.  30.  legatus  of  Syria  A.D.  45 — 49.  Tac.  ib.  ri.  cf.  los. 
ant.  XV  II  §  4.  XX  i  §  i.  Afterwards  he  lived  at  Rome  as  an 
acting  member  of  the  senate  in  high  repute  Tac.  xili  41.  48. 
XIV  42 — 5.  XV  52.  Pompon.  dig.  i  2  2  §  51  A.D.  65  he  was 
accused  by  Nero,  nominally  because  he  preserved  among  the 
imagines  of  his  house  that  of  the  famous  Cassius,  inscribed  DVX 
PARTIVM,  really  from  jealousy  of  his  wealth  and  character  Tac. 
XVI  7  7uillo  cri?nitte,  nisi  quod  Cassius  opibus  vetustis  et 
gravitate  7norum...praecellebat.  cf.  ib.  8.  Suet.  I.  c.  DCass.  LXII 
27  §  I.  Cassius  was  banished  to  Sardinia  (Tac.  9.  Pompon.  l.c), 
being  then  old  (Tac  9)  and  blind  (Suet.  l.c,  who  says  that  he 
was  put  to  death;  so  DCass.).  He  was  recalled  by  Vespasian 
Pompon.  1.  c. 

CLAUSiT,  as  applied  to  Longinus,  denotes  his  apprehension, 
not  his  confinement  (cf.  X  170)  in  Sardinia. 

SENECAE   V  109.    VIII  212. 
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SENECAE  PRAEDiviTis  HORTOS  Tac.  XV  64  fin.  (of  Senec.i) 
praedives  ct  praepotens.  In  his  tract  on  haiipincss,  atlclresscd 
to  his  brother  Gallio,  Seneca  represcnts  his  cneniies  as  contrast- 
ing  his  rriigal  precepts  with  his  suniptuous  hfe  vit.  beat.  17  §  2 
seq.  '  Why  do  you  not  dine  by  your  own  rule?  why  have  you 
handsome  fumiture  ?  wine  made  before  you  were  born  ?  .  .  .  why 
have  you  cstates  beyond  sea,  more  than  you  havc  ever  seen  ?  .  .  . 
more  slaves  than  you  can  recoUect?'  A.D.  55  some  blamed 
Seneca  and  Burrus,  viros  p'avitatem  adscverantcs,  for  dividing 
houscs  and  country  mansions  among  thcm  as  so  much  booty 
Tac.  XIII  18.  A.D.  58  P.  Suillius  askcd  (Tac.  xiii  42)  '  by  what 
philosophic  nde  Seneca  had,  in  four  years  of  imperial'  favour, 
amassed  300,000,000  sesterces?  At  Rome  he  swept  up  as  in  a 
drag-net  bequests  and  orbi,  and  drained  Italy  and  the  provinces 
[e.  g.  Britain  DCass.  LXii  2]  by  exorbitant  usury.'  a.  D.  62 
Seneca  was  accused  (Tac.  xiv  52)  of  still  adding  to  weaUh 
already  exceeding  a  private  standard,  of  ambitious  designs,  and 
of  outdoing  the  emperor  himself  in  the  splendour  of  his  parks 
and  country  houses,  hortorum  amoenitate  et  villarum  viagnifi- 
centia.  Sen.  to  Nero  (ib.  53):  'You  have  heaped  upon  me 
such  an  abundance  of  offices  and  wealth,  that  nothing  is  wanting 
to  my  good  fortune  but  to  moderate  it.  .  .  .  You  have  surrounded 
me  with  boundless  treasures,  so  that  I  often  ask  myself,  Do  /,  a 
man  of  equestrian  and  provincial  family,  take  rank  ii'ith  the 
noblest  of  the  rcalm  ?  .  .  .  .  whcre  is  that  spirit  satisfied  ivilh  a 
modest  fortnne?  docs  it  lay  otit  such  parks  as  these,  tales  hortos 
extruit,  and  stalk  through  thcse  siiburban  estatcs,  and  run  riot  in 
so  vast  territories,  such  boundless  revenucs  ?  Tlie  cnly  excuse 
that  presents  itself  is  (cf.  Sen.  de  ben.  11  18)  that  I  was  not  frce 
to  reject  gifts  from  your  hand.'  He  begs  (c.  54)  to  be  relieved 
of  the  burden  which  oppresses  him ;  he  woukl  gladly  de\otc  to 
the  improvement  of  his  mind  the  time  now  sct  apart  for  the  ma- 
nagement  of  his  property,  qttod  temporis  hortorum  aut  villa- 
rum  curae  scponittir.  Nero  replies  (c.  55)  'what  you  have  done 
for  me  will  abide  with  me  till  death;  what  you  have  received 
from  me,  horti,  et  fenus  et  villae,  is  all  at  the  mercy  of 
chance.  ...  I  am  ashamed  to  name  frcedmen,  who  are  seen 
richer  than  you.  I  blush  to  think  that  you  do  not  cxcel  all  the 
world  in  fortune,  as  you  do  in  worth.'  In  short  hc  refu^^ed  to 
relieve  Seneca  of  his  wealth  (c.  56.  Suet.  Nero  35);  who  how- 
ever  changed  his  course  of  life,  holding  no  more  levees,  and 
keeping  close  within  doors.  A.D.  62  (Tac.  xiv  65)  he  was  sus- 
pected  of  treasonable  correspondence  with  Piso.  After  the  fire 
of  Rome,  a.d.  64,  he  made  over  his  riches  to  Nero,  as  a  con- 
trilmtion  to  the  expenses  of  rebuilding  the  city  (DCass.  LXii  25 
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17  SENECAE  HORTOS  CLAUSIT  TOTA  COHORS  A.D.  65  Anto- 
nius  Natalis  denounced  Seneca  as  a  confederate  of  Piso's  (Tac. 
XV  56,  60) :  a  tribune  invested,  globis  rnililiim  saepsit^  his  villa. 
His  wife  insisted  on  sharing  his  fate  (Tac.  61 — 63).  On  horti 
see  I  75  n. 

EGREGIAS    LATERANORUM    AEDES    PlautiuS    LatCranUS    (VIII 

147  n.),  cos.  des.  joined  in  Piso's  conspiracy  from  patriotic  mo- 
tives  (Tac.  xv  49);  he  was  beheaded  in  the  place  of  execution 
for  slaves  (ib.  60) ;  the  first  stroke  not  proving  mortal,  he  laid 
down  his  neclv  on  the  block  a  second  time  (Arr.  Epict.  I  i  §  19; 
an  instance  of  his  courage  §  20).  His  home  stood  on  the  Cae- 
lian  mount;  for  M.  Aurelius,  who  was  born  on  that  mount,  was 
also  educated  there  in  the  house  of  his  grandfather  Verus  (lul. 
Capitolin.  Ant.  phil.  I  iiixta  aedes  Laterani).  Septimius 
.Severus  gave  houses,  among  others  that  of  Lateranus,  to  various 
friends,  among  whom  was  Lateranus  cos.  A  D.  197  AV.  epit.  10 
§  6.  Constantine  adorned  the  palace  and  erected  there  a  church 
on  the  site  of  the  present  St  John  Lateran.  Burn  Rome  and  the 
Campagna  ■220.  Prud.  c.  Symm.  i  585 — 6  of  the  Roman  popu- 
lace  coctibns  aut  inagnis  Laterani  currit  ad  aedes,  |  unde 
sacrum  rcfcrat  rcgali  chrismate  signUm. 

18  Wealth  the  deadliest  sin  in  a  reign  of  terror.  So  in  the 
proscription  of  the  triumvirs  Nep.  25  12  §  4.  Suet.  Tib.  49  gives 
ex.\.  both  of  Romans  and  provincials  put  to  death  by  Tiberius 
for  no  other  crime  ;  cf.  the  case  of  Sex.  Marius  Tac.  vi  19.  At 
the  beginning  of  his  reign  Tiberius  sacrificed  no  man  to  his 
avarice  (DCass.  Lvii  10  §  5.  Tac.  an.  11  48  but  see  iv  20). 

RARUS  VIII  63.  Phaedr.  iv  i  6  rara  ^nens  intellegit.  So 
Ov.  Plin.  Quintil.  Tac.  In  Engl.  we  use  the  plur.  or  the  adv. 
'seldom.'  cf.  densissima  lcctica  I  120  n.  also  vespertinus,  iwc- 
turnus,  etc,  where  we  use  the  adv. 

CENACULA  garrets,  cocklofts  iii  201  n.  vii  118.  Cic.  de  leg. 
agr.  II  §  96  ii;'£7wa;«...cenaculis  sublatam  atque  suspen- 
sam.  When  Vitellius  (Suet.  7)  went  to  take  the  command  of  the 
army  in  lower  Germany,  he  was  fain  to  let  his  house,  and  stow 
away  his  family  in  a  hired  garret  meritorio  cenaculo.  Horace, 
after  describing  the  fugitive  whims  of  the  rich,  ep.  I  i  91  quid 
pauper?  7-ide:  w«/a/ cenacula. 

19  PAUCA  2  n.  'only  a  few,'  and  those  small  vascula,  and 
plain  puri  arg.  cf.  XIV  62  lcve  argentum  '  smooth  ' )(  vasa  aspera 
'  in  relief.' 

ARGENTI  VASCULA  PURi  IX  141 — 2  argenti  vascula 
puri,  I  sed  quae  Fabricius  censor  notet;  i.e.  though  plain  and 
small,  yet  beyoad  the  limit  allowed  by  Fabricius.  cf.  I  76  n. 
(esp.  Plin.  ep.  Ili  r  §  9).  77  n.  Mart.  iv  39  Charinus  has  plate 
chased  by  Myron.  Praxiteles,  Scopas,  Phidias  and  other  artists  : 
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argentum  tamcn  intcr  omne  miror,  \  quare  non  habcas,  Charine, 
purum.  riin.  xxxvii  §  28  artists  conceal  defects  in  cr)'stals  by 
carving,  caclatura ;  those  which  are  without  a  flaw  they  prefer 
to  leave  plain,  puras.  dig.  VI  i  §  6  qiiamvis  et  in  vasis  occurrat 
difficultas,  utrum  lancem  dumtaxat  dici  oportcat,  an  etiam,  .... 
pura  an  caclata  sit.  So  chartae  furae  vlxq  '  blank  '  paper  )(  writ- 
ten  books  dig.  XXXII  52  §  4:  mantclia  fura  plain  tablecloths  )( 
cocco  clavata  with  scarlel  stripes  Lamprid.  Alex.  Sev.  37;  ager 
purus  (cf.  Kadap6f)  is  '  open  '  ground,  not  built  upon  Orelli  inscr. 
4371.  From  vascellum  come  Fr.  vaissclle  and  vaisseau,  and  Our 
'  vessel '  which  comprehends  both. 

20  NOCTE  on  thJe  practice  of  travelling  by  night  see  Cas.  on 
Suet.  Caes.  31. 

CONTCM  'a  pike,'  sometimes  thrown  (Stralx)  p.  448).  See 
Kich  companion  s.  v.  and  the  lexx.  contarius,  contijicitim^ 
contus.  Koyros.  First  found  as  a  I^tin  word  in  Liv.  (e.g.  xxxvil 
II  §  '3  where  it  is  'a  pole  ')  and  Verg.  ' 

21  MOT.\E  Luc.  VII  5 — 6  pavet  i//e  fragorcm  \  motorum 
ventis  nemorum. 

AD  LUNAM  '  by  moonlight.'  Aen.  iv  513  messae  ad  lunam 
(hcrbae).  Petron.  103  Burm.  Ov.  m.  iv  09  ad  lunae  radios 
(vidit).     Plut.  de  sollert.  anim.  12  §  3  p.  908  wpbs  ttjv  ciKrivrfv. 

TREPiDABiT  UMBRAM  VIII  152.  marty  intransitive  verbs, 
which  denote  a  state  of  the  mind,  or  its  expression,  become  trans- 
itive,  especially  in  the  poets,  by  taking  an  object  in  the  acc.  e.g. 
erubesco,  fieo,  gemo,  horrco,  paveo,  tremo  Madvig  §  223  c. 

22  Sen.  ep.  14  §  9  'let  us  have  nothing  which  can  Vje  wTested 
from  us  to  the  great  profit  of  the  robber  :  carry  as  few  spoils  on 
your  person  as  you  can.  No  one  draws  human  blood  for  its  own 
sake,  or  very  few ;  plures  computant  quam  oderunt,  nudum 
latro  transmittit,  even  where  the  road  is  beset  there  is  peace 
for  the  poor.' 

CANTAiiiT  VII  55  n.  Naev.  in  Cic.  de  or.  Ii  §  279  '  Why  do 
you  weep,  father?'     A/irum  ni  cantem.  condcmnatus  sum. 

VACUUS  COK.AM  LATKONE  viATOR  Cic.  de  fat.  §  35,  where  he 
is  waming  against  the  inference  post  hoc,  ergo  pi-opter  hoc ;  on 
this  principle  viator  quoque  bene  vestitus  causa  grassa- 
tori  fuisse  dicctur  cur  ab  eo  spoliaretur. 

LATRONE  on  the  insecurily  of  the  roads  see  lll  302 — 9  n. 
x\n  145. 

23—25  XIV  107—331.  Pers.  II  9 — 16.  44 — 51.  Petron.  88 
'  bcfore  they  touch  the  threshold  of  the  Capitol,  they  promise, 
one  a  house,  if  he  shall  have  buried  his  rich  relation,  another,  if 
he  shall  have  dug  up  a  treasure,  anothcr,  if  he  shall  have  made 
his  way  safe  and  sound  to  30,000,000  sesterces.'  thc  very  senate 
bribcs  luppiter,  etc. 


32  X     24-27 

FERE  with  most  men. 

24  DiviTiAE  OPES  several  times  found  togetlier  in  Cic.  opes 
is  the  more  general  term,  including  credit,  following,  and  other 
means  of  advancement. 

UT  MAXIMA  TOTO  NOSTRA  siT  ARCA  FORO  that  we  may  have 
a  larger  sum  at  interest  in  our  banker's  hands  than  any  capitalist 
of  them  all.  cf.  IX  140 — i  viginti  milia  Jcnus  \  pigneribin 
positis. 

25  ARCA  a  strong-box,  money-chest,  coffer  i  90.  xi  26  n. 
XIV  259.  Rich  companion  s.  v.  To  be  the  largest  in  Rome, 
the  chest  must  be  large  indeed,  as  some  could  afford  sheher  to  a 
grown  man. 

FORO  Sen.  de  tranq.  an.  8  §  5  gmnde  in  foro  femis.  As 
early  as  Plaut.  and  Ter.  the  forum  is  named  as  the  abode  of  the 
bankers,  mensarii,  argentarii.  Their  offices,  tahcrnae,  were  on 
its  N.E.  and  S.W.  sides.  Burn  Rome  and  the  Campagna  89 
90.  Hence  luv.  xi  50  n.  ccdercforo^  or  abii-ef,  jnergif,  meant 
'  to  become  bankrupt.' 

25 — 27  Sen.  Thyest.  451 — 3  '  crimes  do  not  enter  huts,  and 
the  food  taken  at  a  narrow  board  is  safe.  venenum  in  auro 
bibitur? 

ACONITA  I  158  n. 

26  FICTILIBUS  iii  168  n.  iiz^.iWhv.i.  ccnare pudet,\a.'9^ov!X(i 
where  all  Hve  beyond  their  means. 

27  GEMMATA  POCULA  XidoKoW-qTa.  V  37— 48  n.  where  the 
patron  drinks  out  of  jewelled  cups  of  gold,  the  poor  chent  out  of 
broken  glass.  Cic.  Verr.  IV  §  62  the  young  Antiochus  rashly 
displayed  to  Verres  much  silver  plate,  and  not  a  few  poctila  ex 
auro,  which,  as  is  the  fashion  with  kings,  esp.  in  Syria,  geminis 
eratit  distincta  clarissiinis.  ib.  §§  64 — 68  we  see  the  danger  of 
Siich  possessions.  Plin.  xxxvii  §  17  'we  seem  (bygreater  luxury 
in  other  things)  to  have  lost  the  right  of  reproving  getnmata 
potoria.^  On  luxury  in  furniture  and  service  cf.  luv.  xi  120 
seq. 

SETiNUM  V  34  n.  Wine  of  Sctia,  now  Sezza,  an  ancient  city 
of  Latium,  between  Norba  and  Privernum,  overlooking  the 
Pomptine  marshes  jNlart.  X  74  10 — 11.  Xiii  212.  It  was  famous 
and  costly  (Strabo  234.  237),  and  preferred  to  all  others  by 
Augustus  and  most  of  his  successors  Plin.  XI v  §  61.  Mart.  iv 
69  you  ahvays  put  on  the  table  Setine  or  Massic,  Papilus,  but 
scandal  will  have  it  that  the  wine  is  not  so  good  after  all.  They 
say  that  that  bowl  of  yours  has  made  you  four  times  a  widower, 
I  don't  believe  it,  Papilus,  but — I  am  not  thirsty.  IX  2  5  in- 
cfnsnx 3.  nives  dominae  .Setina  liquantiir. 

ARDEBiT  '  shall  sparkle.'  XI  155  a.i d ens  ptirpura.  schol. 
guia  vinum  splcndcscit  in  auro.  In  Mart.  IX  74  5  'fiery'  rumpis 
et  ardenti  madidus  crystalla  Falernc. 
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28-63  Now  then  [knowing  the  vanity  of  human  w-ishesl 
must  you  not  praise  Democritus  for  laughing,  Heraclitus  for 
wccpmg,  when  they  had  moved  but  one  step  from  their  sill  ? 
I!ut  every  man  can  play  the  censor  with  caustic  flout ;  'tis  more 
marvel  whence  that  store  of  brine  held  out  for  the  eyes.  Demo- 
critus  used  to  shake  his  lungs  with  enciless  laughter,  though 
Abdera  had  none  of  our  Roman  pomp,  robes  of  state,  lictors 
fasces,  sedans,  praetor's  court.  How  if  he  had  seen  the  mock 
majesty  of  our  circensian  procession?  the  piaetor  standing  out 
Irom  his  lofty  car,  towering  high  amid  the  dusty  circus,  in  tunic 
hgured  with  palm  lcaves,  borrowed  from  the  temple  of  luppiter 
trailmg  from  his  shoulders  the  purple  hangings  of  a  starred  toga' 
and  on  hls  head  a  crown,  whose  heavy  hoop  no  neck  can  sup- 
port:  for  a  public  slave  sweats  beneath  the  load,  slave  and 
consul  riding  in  one  car,  that  the  consul  may  remember  he  is  but 
man?  Add  too  the  eagle,  rising  from  the  ivory  wand,  on  that 
side  cornets,  on  this  ciiizens  in  snow-white  gowns  at  the  horses' 
reins,  a  long  train  marching  to  grace  the  show  before  their 
patron,  whose  hoarded  dole  has  bought  their  friendship.  Even 
in  davs  of  yore  every  chance  meeting  with  his  kind  furnished 
tood  for  laughter  to  him,  whose  wisdom  proves  that  grcatest 
men,  destined  to  leave  high  examples  behind  them,  may  arise  in 
the  native  home  of  blockheads,  under  a  gross,  foggy  sky.  De- 
mocntus  mocked  the  business  of  the  crowd  and  its  pleasures 
sometimes  its  very  tears;  while  he  himself  bid  frowning  Fortune 
go  hang,  and  snapt  his  fingers  in  her  face. 

This  contrast  between  Heraclitus  and  Democritus  is  verv 
comnaon  Lucian  vit.  auct.  13—4,  where  the  pair  are  put  up 
together  in  the  sale  of  philosophers.  luv.  follows  Sen.  de 
tranq.  an.  15  §§  2—3  we  must  bring  ourselves  to  regard  all  the 
faults  of  the  vulgar  as  ridiculous,  not  as  hateful,  and  imitate 
Taiher  Z>emo<:ri(t{s  than  Ileraclitus.  hic  enim,  quotiens 
in  publicum  processerat  [luv.  29—30],  flebat,  ille  ride- 
bat.  hinc  omnia,  quae  agimus,  miseriae,  illi  ineptiae  videban- 
tur.  anth.  Pal.  11  148  'weep  for  life,  Ileraclitus,  far  more 
than  when  thou  wert  alive;  life  is  now  more  pitiable.  Laugh 
at  \\\^,  Democritus,  more  now  than  of  yore,  life  is  now  more 
laughable  than  ever.  I  myself,  as  I  look  at  the  two,  am  puzzled 
to  choose  between  you,  how  to  loeep  with  thee,  how  with  thee 
to  laugh.  The  tears  of  Heraclitus  and  laughtcr  of  Democritus 
are  apocryphal.  No  more  happy  example  of  grave  mockery 
could  have  been  found  than  the  triumphal  procession  at  the 
games.  The  praetor,  whose  chief  function  was  now  the  manage- 
ment  of  shows,  assumed  the  state  proper  to  those  who  hlid 
enlarged  the  bounds  of  empire.  The  emperor  alone,  or  his  sons 
or  nephews,  were  now  permitted  to  triumph,  but  the  decorations 
M.I.     III.  3 
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and  solemn  ritual  and  universal  acclamations  remained  as  before; 
or  rather  the  sliadow  outdid  the  substance  in  parade.  For  the 
populace,  to  be  kept  in  humour,  must  have  its  circenses  as  well 
as  its  pancm. 

28  lAM  Hand  Tursell.  iii  147  =  cum  hoc  sit.  'by  this  time,' 
after  -we  have  learnt  so  much  of  the  blindness  of  mankind. 

lAMNE  it  is  not  only,  as  Zumpt  §  352  says,  when  attached  to 
the  principal  verb,  that  ne  is  used  where  nonne  might  stand  (as 
apa  where  ap'  ov  might  stand  Matth.  §  614.     Madvig  gr.  synt. 

§  199  b)   Phn.  ep.  III  21   §  6  nieritone ?     paneg.    88  §  4 

iustisne  de  causis  .  . .  .?  See  Heind.  on  Hor.  s.  il  7  61.  Hand 
Tursell.  iv  74—5. 

DE  SAPIENTIBUS  ALTER  I  34.  66  n.   137.  Ill  259.  VI  385  qtiae- 

dam  de  numcro  Lamiarum.  Hand  Tursell.  II  197.  On  this 
indirect  description  alter  .  .  .  .  contrarius  auctor,  cf.  171  n. 
Democritus  is  named  34. 

29  RIDEBAT  Cic.  de  or.  III  §  235  quid  sit  ipse  risus,  .... 
videi-it  Democritus.  He  was  nicknamed  VeXaalvo^  Ael.  v. 
h.  IV  20. 

30  FLEBAT  CONTRARIUS  AUCTOR  DL.  IX  §  3.  Tert.  de  an.  3 
Heracliti  maeror. 

AUCTOR  doctor,  master,  authority.  Hor.  c.  i  28  14 — 5  of 
Pythagoras  auctor  |  naturae  vci-iqne. 

31  CACHINNI  often  imphes  derision  Cic.  Brut.  §  216  cachin- 
nos  irridcntium.  It  was  the  age  of  satire  and  epigram.  Lu- 
cian  was  soon  to  appear.  Plin.  h.  n.  XI  §  158  the  cheeks  which 
express  mirth  and  laughter  ct  altior  homini  tanfum,  quem  novi 
mores  subdolae  irrisioni  dicavere,  nasus.  Lucian  fugi- 
tiv.  45  '  What  do  you  think  Democritus  would  have  done,  if  he 
had  seen  this?'  'He  would  have  laughcd  at  the  man,  as  he 
deserves.'     Kairoi  ■Kodw  elx^v  eKelvos  tocoOtov  yeXoiTa; 

32  MIRANDUM  EST,    UNDE    ILLE   OCULIS   SUFFECERIT  UMOR 

Plin.  XI  §  146  /linc  [ex  ocu/is]  fletus  et  rigantes  ora  rivi.  quis 
ille  est  umor  in  dolore  tam  fecundus  ct paratics,  aut  ubi  reli- 
quo  tempore  ? 

33  Risu  PULMONEM  AGITARE  Prud.  perist.  X  248 — 9  pul- 
monem  movet  |  derisus  istas  intucns  ineptias. 

34 — 7  Hor.  ep.  II  i  194  si  foret  in  terris,  rideret  Demo- 
critus,  and  would  find  the  audience  in  the  tlieatre  more  enter- 
taining  than  the  play.     Cf.  luv.  Xiv  262 — 75. 

34  QUAMQUAM  NON  ESSENT  in  the  silver  age  quamquam  often 
is  followed  by  the  conj.,  and  qtuimvis  by  the  ind.  Zumpt  §  574. 
Plin.  ep.  VII  I  §  I  quamquam  .  .  .  noverim,  vcreor  tamen. 

URBIBUS  ILLIS  Abdera  and  its  neighbourhood  50  n. 

35  PRAETEXTA   ET    TRABEAE    FASCES    Flor.   I  5  §  6   from  thc 

Etruscans  came  fasces  trabeae  .  .  .  praetexta. 
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PRAETEXTA  99.  io,^a  fr.  a  white  'gown  bordered'  with  a 
purple  stripe,  wom  by  kings,  consuls,  proconsuls,  praetors, 
curule  aediles,  dictators,  cen^iors  and  certain  priests. 

TRAHEAE  VIII  259  n.  trabeam  et  diadema  Qtiinui.  The 
trabea  was  a  toga  bordered  with  purple,  and  crossed  by  horizon- 
•al  belts  (trades  'beams,'  'bars')  of  scarlet,  worn  by  kings,  by 
augurs,  and  on  state  occasions  by  equites.  Symm.  laud.  in 
Valentin.  sen.  II  §2  trabeam  consularem  discolora  scrta prae- 
texant. 

LECTICA  I  64—5  n.  From  the  low  Lat.  lectaria  come  Ft. 
litiere  and  our  litter. 

TRiBiNAL  of  the  praetor. 

36 — 46  A  locus  classicus  on  the  procession,  pompa,  at  the  Cir- 
censian  games  81  n.;  another  on  the  games  themselves  xi  193 — 
101.  T\\c  ludi  Jiomani,  1.  Megalenses  (xi  193  n.),  /.  magni,  and 
probably  the  Cerealia  and  all  /.  votivi  (as  well  as  /.  sollctnnes  in 
the  circus  maximus)  were  opened  by  the  proccssion,  which,  set- 
ting  qut  from  the  Capitol,  crossed  the  gaily  decorated  forum,  the 
vicus  Tuscus  and  forum  boarium.  through  the  middle  gate  of  the 
circus  and  round  the  furthest  vietae  DH.  vii  72.  The  road  was 
strewn  with  flowers  Ov.  tr.  IV  2  50.  The  presiding  niagistrate 
led  the  way,  if  he  were  a  praetor  or  consul,  standing  on  a  lofty 
chariot  drawn  by  white  horses  (Apul.  mag.  22)  crowned  with 
laurel  (Ov.  tr.  IV  2  22.  ex  P.  II  i  58.  Mart.  vii  8  8).  He 
wore  the  garb  of  a  triumphant  general  (xi  194 — 5  sitnilisqite  tri- 
umpho  I  praeda  caballorum  praetor  sedct),  the  broad  folds  of  the 
gold-worked  purple  toga  over  the  tunic  embroidered  with  palm 
leaves,  bearing  in  his  hand  the  ivory  sceptre  with  the  eagle.  A 
gold  crown  of  oak  leaves,  set  with  jewels,  was  held  over  his  head 
by  a  public  slave.  His  children  sat,  as  in  a  triumph,  in  the  cha- 
riot  or  on  the  horses  (Tac.  ann.  xii  41  in  games  given  by  Clau- 
dius  Britannicus  appeared  in  the  praetexta,  Nero  in  triumphal 
costume).  Before  the  praetor  flutes  and  homs  played,  and 
clients  in  their  white  gowns  escorted  him.  Images  of  the  gods, 
accoutred  with  their  exuviae  or  attributes,  were  borne  on  biers, 
fercula,  thrones  and  cars,  tensae,  drawn  by  mules,  horses  and 
elephants,  and  escorted  by  companies  of  priests  and  religious 
orders:  nor  were  images  of  emperors  wanting.  The  procession 
was  welcomed  by  the  people  standing,  with  shouts,  invocation 
of  the  gods  and  clapping  of  hands  Ov.  amor.  iii  2  43 — 62.  Yet 
as  it  delayed  the  sports,  it  was  viewed  with  impatience  M.  Sen. 
contr.  I  pr.  fin.  §  24  p.  56  10  I  will  detain  you  no  longer:  I 
know  well  quam  odiosa  res  inihi  rtV  circensibus  pompa. 

36  PRAETOREM  cf.  41  consul.  VIII  194  n.  XIV  257.  The 
management  of  the  games  became  at  last  the  praetor's  most  im- 
portant  function.     cf.  DCass.  Liv  2  §  3.     Plin.  ep.  vii  11  §  4. 
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CURRIBUS  ALTis  with  a  pair  of  horses  Plin.  xxxiv  §  20  non 
vetus  et  bigarum  cekbratio  in  iis  qui  praetura  functi  curru 
vecti  essent  ])er  circum.  The  tribunes  in  the  ludi  Augus- 
talcs  were  allowed  to  wear  the  triumphal  uniform  in  the  circus 
but  (Tac.  an.  I  15)  curru  vchi  haud permissum.  See  the  cut  in 
Rich  companion  s.  v.  currus  4.  Plin.  pan.  93  §5  augustior 
solito  currus.  A  gilt  car  in  the  form  of  a  turret  Zon.  vii  i\. 
Hor.  epod.  ix  41—2. 

36 — 7  CURRiBUS  ALTis  EXSTANTEM  VIII  3  stantcs  in  cur- 
ribus  Aemilianos.  Ov.  ex  P.  III  4  35  illa  duci'!  facies  in  curru 
stantis  eburno.  trist.  IV  2  47 — 8  hos  super  in  curru,  Cacsar, 
mctore  vchcris  \  furpurcus  poptili  rite  pcr  ora  tui. 

38   IN  TUNICA  lOVIS   ET  PICTAE   FERENTEM  AULAEA  TOGAE 

the  tutiica  palmata  and  toga  picta  are  often  named  together. 
Flor.  I  5  §  6  Duker  '  from  the  Etruscans  came  the  goklen  car 
and  four  horses  of  our  triumphs,  the  togae  pictae  tunicaeque 
palmatae.^  Liv.  XXX  15  §  11— 12  Scipio  presents  Masinissa 
aurea  corona  (ver.  39 — \\),...scipione  eburno  (ver.  43),  toga 
picta  et  pahnata  tunica,  saying  that  Rome  knew  no  higher 
honour  than  a  triumph,  nor  had  trlumphant  generals  any  more 
gorgeous  attire.  The  tunica  pahnata  was  so  called  from  the 
pahn-branches  which,  with  Victories  and  other  figures,  were 
worked  upon  it.  There  were  two  kinds  of  embroidery  used  in 
Rome,  the  Phrygian  in  cross-stitch,  the  work  oi  phrygiones  ;  the 
Babylonian  in  satin-stitch  ars  plujnaria,  the  work  oi  plumarii: 
the  former  corresponds  to  engraving  by  dots,  '  stippling,'  the 
latter  to  line  engraving.  The  tunica  palmata  was  xpucroTrofwXTot 
or  xpi^coTo^KtXos  (DS.  xviii  a6  §  4.  Athen.  i^S*^)  a  work  of  the 
ars plumaria;  the  toga  picta  was  spangled  with  stars,  xpwoTra- 
aTO%,  a  work  of  the  phrygiones.  Nero  entered  Rome  after  his 
Grecian  victories  in  the  triumphal  car  of  Augustus,  wearing 
(Suet.  25)  a  chlamys  distincta  stcllis  aureis  (DCass.  LXlii  20  §  3 
dXoi'p7i5a  ■xpvabTraaTov).  On  the  Greek  vases  found  in  Etruria 
the  embroidery  consists  of  stars,  crosses,  dots  and  round  orna- 
ments  surrounded  vvith  dots,  which  were  often  formed  of  little 
spangles  and  leaves  of  gold ;  these  spangles,  the  remains  of  the 
funeral  robes,  have  been  found  in  graves  both  in  Etruria  and  in 
the  Crimea. 

TUNiCA  lovis  the  sceptre,  tunica  palmata,  and  toga  pi^ia 
were  taken  from  the  temple  of  luppiter  CapitoHnus.  Liv.  x  7 
§  lolovis  opt.  max.  ornatu  decoratus,  curru  aurato/^r  urbem 
vectus.  Suet.  Aug.  94  Octavius  dreamt  that  he  saw  his  son,  of 
more  than  human  form,  ciivi  fultnine  et  sceptro  exuviisque 
lovis  opt.  ma.x.  ac  radiata  corona,  super  laureatum  currum, 
bis  senis  equis  candore  eximio  trahctitibus. 

PICTAE  TOGAE  i.e.  acu pictae  VI  481.      Ot.   ex  P.  n   i  31. 
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Ml  4  roi.  Lucan  IX  176 — 7  pictasque  togas,  vdamina 
sumnio  j  tcr  conspccla  lovi. 

Sarrana  of  Tyrian  purple  I  27  n.  Ti5/)os  is  only  the  ^x.  form 
of  hebr.  Tsor  (Hier.  ^Dwp.  Thdt.  26p. )  'a  rock,'  the  nnme  origi- 
nally  of  the  island.  then  of  the  whole  city.  Plautiis,  who  was 
acquainted  %vith  Phoenician,  trucul.  II  6  58  purpuram  ex 
Sara  tibi  attiili.  Enn.  in  Prob.  ad  Verg.  g.  11  506  Pocnos 
Sarra  oriundos.  Verg.  1.  c.  Sarrano  indormiat  ostro.  Sil. 
XV  ?o5  (who  very  frequently  uses  the  adj.)  Sarrano  murice 
fuli^cns.  Tyrian  flutes  {tihiae  Sarranac)  and  purple  miglit  well 
bring  with  them  to  Rome  the  name  of  their  city. 

39  AULAE.\  .\iv  a^.V  properly  hangings,  curtains;  here  of 
the  hroad  folds  of  the  stately  toga,  stilT  with  gold  and  embroid- 
ery  Cic.  Catil    II  §  22  velis  atnictos  non  toi^is. 

MAGNAEQUE   CORONAE   TANTUM   ORBEM   of  gold  and  jewels 

App.  Pun.  66.  Gell.  v  5  §§  5 — 7.  Tert.  de  cor.  13  Etruscaa 
crowns  are  of  jewels  and  gold,  in  the  form  of  oak  leaves,  and  are 
worri  by  magistrates  with  the  toi:^ae  palmatac  fso  the  toga  picta  is 
often  called).  Mart.  VIII  33  i  (thinness  of  the  gold-leaf  in  the 
praetoricia  corona  ;  hence  luv.  is  speaking  ironically,  when  he 
says  that  the  slave  sweated  under  the  burden).  Beside  this 
crown,  the  general  wore  a  crown  of  laurel  on  his  head  Becker  iii 
1  442. 

40  QUANTO  CERVix  NON  SUFFlciT  ULLA  Paul.  s.  v.  donaticae 
coronae  p.  69  M.  postea  magnificentiae  caiisa  institutae  sunt  super 
modum  aptarum  capitibus. 

SUFFiciT  a  very  common  word  in  the  silver  age  ;  used  23 
times  by  luv. 

41  SERVUS  PUBLICUS  those  prisoncrs  of  war  who  were  not 
sold  by  the  state  were  retained  in  its  sei-vice  as  se^^vi  publici :  or 
they  were  bought  by  the  state  or  bequeathed  to  it.  Their  condi- 
tion  was  bettcr  than  that  of  private  slaves,  they  were  able  to  save 
money  and  had  free  quarters  found  them  by  the  cen.sors.  They 
ser\'ed  the  magistrates  as  assistants  to  the  acccnsi  and  apparitores, 
were  employed  in  the  census,  in  prisons,  at  executions,  at  sacri- 
fices,  in  quarries,  mines,  waterworks  etc. ;  they  bought  and  sold 
on  behalf  of  the  state. 

TENET  SUDANS  HANC  PUBLICUS  Zon.  VII  21  '  a  public  slave 
rode  in  the  chariot  itself,  holding  over  him  the  crown 
of  jewels  set  in  gold,  and  kept  saying  to  him  Look  back,  i.  e. 
consider  well  thy  past  and  future  life.  and  be  not  elated  by  thy 
present  state  nor  overweening  in  pride.  And  there  hung  from 
Lhe  chariot  a  bell  and  scourge,  to  signify  that  he  might  even  be 
unfortunate,  so  as  even  to  be  outraged  or  even  condemned  to 
death.  For  the  custom  is  that  convicts  sentenced  to  death  for 
any  crime  bear  a  beli,  that  no  one  may  contract  derilcmcnt  by 
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biushing  against  them  as  they  walk.'  Plin.  xxxiii  §  ii  formerly 
in  a  triumph,  cmn  corona  ex  aiiro  Etrusca  siisthieretur  a  tergo, 
iiniiliis  tatucn  in  digito  fcrreiis  erat  aeqne  triuinphantis  et  servi 
fortasse  coronam  sustinentis.  On  coins  Victory  generally 
supports  the  crown. 

siBi  CONSUL  NE  Pi.ACEAT  VI  276.  MarL  IV  59  5  ne  tibi 
rvgali  placeas,   Cleopatra,  scpndcro. 

CONSUL  called  praetor  ver.  36;  either  magistrate  might 
preside  over  the  games,  but  the  contrast  is  more  glaring  between 
consul  and  scrvus.  So  the  avia  or  matcrtera  of  Pers.  II  31  is 
nutrix  in  39. 

41 — 2   blBI   CONSUL   NE  PLACEAT,  SERVUS  CURRU  PORTATUR 

EODEM  Arr.  Epict.  ill  24  §  85  'hke  those  who  stand  over  tri- 
umphing  generals  from  behind,  and  rcmind  ihem  that  thcy 
arc  men.''  Tert.  apol.  33  hotninem  se  esse  ctiam  triumphans 
in  illo  sublimissimo  curru  adinonctur,  suggcritur  eni»i  ci  a 
/tvj^i?.-  respice  post  te  ;  hominem  memento  te.  'and  he 
exults  the  more  because  his  glorj'  is  so  great  as  to  require  such  an 
admonition.'  As  the  triumpii  was  the  utmost  goal  of  Roman 
ambition  (ver.  133 — 140),  he  who  attained  it  was  in  danger  of 
overweening  pride  v^^pts,  and  might  provoke  the  evii  eye  of  envy 
and  the  jealousy  of  heaven  Plut.  Aemil.  Paul.  34  §  6.  35.  As 
children  wore  amulets  in  the  bullae  (v  164  n.),  so  the  general  in 
the  hour  of  his  glory  and  danger  was  under  their  protection. 
Plin.  xxviii  §  39.  the  voice  of  the  slave,  cf.  luv.  vii  112  n. 
Macr.  I  6  §  8  says  that  the  hulla  was  gcstamen  triumphantiu?n 
and  was  filled  with  remedies  supposed  to  be  adversus  invidiatn 
valcntissima.  The  same  feeling  dictated  the  use  of  the  iron  ring 
(see  on  39),  the  jeering  trochaics  sung  by  the  troops,  and  pro- 
bably  the  custom  observed  by  Caesar  and  Claudius  (DCass.  XLIII 
21  §  2.  LX  23  §  i),  who  went  up  the  steps  of  the  Capitol  on 
their  knees.  On  the  jealousy  of  the  gods  see  Blomf.  gloss. 
Aesch.  Pers.  36S.  Agam.  921.  lexx.  under  ^acTKaWa.  yue^atpw. 
viixecLs.  v^pii.  (pdovoi.  The  fall  of  Troy  avenged  the  v/3pis  of 
Paris,  Salamis  and  Plataeae  that  of  Xerxes.  Compare  the  stories 
of  Arachne,  Kapaneus,  Croesus,  Marsyas,  Midas,  Niobe,  Poly- 
krates. 

43  DA  NUNC  ET  VOLUCREM  cf.  the  use  of  adde  (ijuod)  in 
Quintil. 

VOLUCREM,     SCEPTRO    QUAE    SURGTT    EBURNO   DH.    III    6l 

(who  derives  it  from  the  Etruscans)  '  a  sceptre  with  an  eagle  on 
the  top.'  In  later  times  the  consuls  bore  this  sceptre  Prud.  c. 
Symm.  i  349.  peristeph.  x  148 — 150  aquila  ex  eburna  suttiit 
arrogatitiatti  \  gcstator  cius  ac  siipcrbit  bcluae  \  in/iatus  osse,  cui 
Jjgura  est  alitis.  Ammian.  xxix  2  §  15  consularcs  post  sci- 
piones.  The  sceptre  appears  on  coins  and  diptychs ;  see  the 
cut  in  Rich  s.  v.  sccptrutn  n.  4. 
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44  CORNICINES  lll  34  not  only  homblowers,  but  a  chorus  of 
haqiers  and  pipers,  marching  in  time,  wilh  song  and  dance  App. 
I'un.  66. 

44 — 6  HINC  PRAECEDENTIA  AGMINIS  OFFICIA  ET  NIVEOS 
AD  FRENA  QUIRITES  the  train  of  cUents  in  their  best  white  togas 
1  46  n.  III  127  n.  VII  142 — 3n.  togati  ante  pedes. 

45  OFFiciA  III  129  n.  OJfuiuin  is  a  compHment,  a  duty  of 
ceremony  and  respect;  here  it  is  used,  abstract  for  concrete,  for 
those  who  escort  the  great  man  to  do  liini  honour,  a  guard  of 
honour,  an  escort.  cf.  I  34  n.  where  add  civitas,  vicinitas.  VI 11 
104  n.  X  100  n.  custodiae,  excubiac,  viatrimonia,  /ninistcriurn, 
opcrae,  rcrnigiuin,  auxilium,  Jignitas,  honcstas,  vigiliae,  servitia. 
VM.  III  7  §  5  duobus  accrrimis  odiis  latera  sua  cingere.  We 
have  the  sing.  in  luv.  vi  203  labcnte  officio.  Suet.  Ner.  28  cclc- 
bcrrimo  officio  deductum.  The  genilive  agminis  makes  our  pas- 
sage  less  harsh  than  these.  Suet.  Caes.  71  inter  oiiicia.  prose- 
qiuntium  fascesque  lictorum. 

NIVEOS  Calpurn.  vii  29  nivei  tribuni.  Mart.viii65  5 — 6 
hic  lauru  redimita  comas  f/candida  cultu|  Roma  salutavit 
voce  manuque  duccm. 

AD  FRENA  Capitol.  Anton.  phil.  16  §  2  ipse  imperator  filio 
a  d  t  r  i  u  m  p  h  a  1  e  m  c  u  r  r  u  m  in  circo  pcdes  cucurrit. 

QUIRITES  III  60  n. 

46  DEFOSSA  'buried,'  'stowed  safe  away.' 
LOCULIS  cash-box  of  the  clients  i  89  n. 
SPORTULA  the  dole,  25  asses  i  95  n.  120  n. 

QUOS  SPORTULA   FECIT   AMICOS    V  12— 23.     161 — 173.    Mart. 

IX  14  do  you  think  that  he  is  a  stedfast  friend,  whom  you  ha%e 
bought  with  a  dinner  ?  Your  boar  he  loves,  your  mullets,  sow's 
paunch,  oysters,  not  yourself :  if  I  dine  as  well,  he  will  be  my 
friend. 

47  TUM  QUOQUE  even  in  that  age  of  primitive  plainness  B.C. 
460—357. 

MATERIAM  Risus  same  constr.  Cic.  de  or.  ii  §  262  dixi .  .  . 
graviutn  .  . . .  et  iocorum  tinam  esse  materiam.  Elsewhere 
mat.  ad  ih.  §  239  est  etiam  deformitatis  et  corporis  vitiorum  satis 
bella  materies  ad  iocandum.  or  with  dat.  Mart.  i  4  4  ma- 
teriam  dictis  ^—^&iV^nec pudet  csse  ducem. 

48  cuius  1'RUDENTiA  DL.  IX  §§  46  to  49  enumerates  60  of 
his  works,  moral,  physical,  mathemalical,  musical  and  miscel- 
laneous.     Epicurus  borrowed  his  atomic  theory. 

49  SUMMOS    POSSE   VIROS  VERVECUM    IN    PATRIA   NASCI  Ab- 

dera  was  also  the  birthplace  of  Protagoras,  of  the  philosophers 
Leukippos  (?  DL.  i.x  §  30)  and  Anaxarchos,  the  historians  Ileka- 
taeos  and  Diokleides,  the  epic  poet  IS'ikaenetos. 

50  VERVECUM  l.N  PATRIA  vervex  (Fr.  brebis,  from  the  form 
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berbex ;  also  Fr.  berger)  'a  wether;'  here  'a  blockhead'  (so 
Germ.  Schbps,  Engl.  'sheep,'  'sheepheaded').  Plaut.  merc.  Ill 
^Sitane  vero,  vervex,  i^itro  eas  ?  'Pciron.  ^'j  quid  rides,\ex- 
vex?     prov.  in  Macar.  v  8  n.  iJHxipoTepoi  irpo^aTov. 

CRASSO  SUB  AERE  Cic.  de  fat.  §  7  Athenis  tenue  caelum,  ex 
quo  acutiores  etiam  putantur  Attici  [Eur.  Med.  829],  crassum 
Thcbis,  itaque pingues  Thebani.  Hor.  ep.  II  i  244  Schmid  Boco- 
tum  in  crasso  iurares  aere  natum.  crassus  is  of  the  same 
root  zsgross.  There  is  no  earher  evidence  of  the  reproach  than 
Cic.  d.  n.  I  §  120  qi{ae  quidem  omnia  sunt  patria  Democriti 
quam  Dcmocrito  digniora.  Mart.  X  25  4  Abderitanae  pec- 
tora  plebis  habes.  Galen.  de  animi  moribus  ad  fin.  viil  822 
K.  '  among  the  Scythians  there  arose  one  philosoplier,  at  Athens 
many;  on  the  other  hand  at  Abdera  there  are  many  fools, 
but  few  at  Athens.'  In  the  (piXoyeXcjs  of  Hierokles  and  Phila- 
grios,  ed.  Boisson.  Par.  1848  pp.  289 — 292  are  18  jests  at  the 
expense  of  Abderites  e.g.  112  An  Abderite  would  have  hung 
himself;  the  cord  breaking,  he  fell  down  and  broke  his  head. 
He  went  to  the  surgeon,  clapt  a  plaster  on  the  wound  and  hung 
himself  again. 

51  NECNON  ET  III  204  n.  Verg.  Calpum.  Nemesian. 
Quintil. 

53  FORTUNAE  MANDARET  LAQUEUM  '  bid  her  go  hang.' 
Apul.  m.  IX  36  '  maddened  to  the  extremity  of  frenzy,  shouting 
aloud  that  he  bid  al\  of  them  and  the  ver}'  laws  .^i?  hang,  sus- 
p  e n  d  i  u  m  sese  et  totis  illis  et  ipsis  legibus  m  a n  d  a  r  e.' 

MEDIUMQUE  OSTEXDERET  UNGUEM  schol.  infami  digito 
[Pers.  II  33]  ei  iurpiter  insidtabat.  Mart.  II  28  i — 2  riddo 
multiim  qui  tc,  Sextille,  cinaedum  |  dixcrit,  et  digitum  por- 
rigito  medium.  VI  70  5 — 6  ostendit  digitum,  sed  im- 
pudicum  I  Alconti  Dasioqiie  Symniachoque.  Arrian  Epict.  III 
2  §  II  Diogenes  exposed  a  sophist  by  stretching  otit  the 
niiddle  finger ;  and  when  he  broke  out  into  a  fury,  said : 
'  There  you  see  the  man ;  I  have  shewn  him  to  you.'  A  gesture 
worthy  of  a  cynic :  some  strangers  asking  to  see  Demosthenes 
(DL.  VI  §  34)  Diogenes  held  out  his  7niddle  finger  and  said 
'  There  you  have  the  famous  orator  of  the  Athenians.'  Agaiii 
(§  35)  he  said  that  a  finger  made  all  the  difference  between 
madness  and  sanity  with  most  men :  hold  out  the  middle 
finger,  and  they  will  think  you  mad  ;  but  not  if  you  hold  out 
the  index  finger.  To  shoot  out  the  middle  finger  from  the 
clenched  fist  at  a  man,  was  to  taunt  him  in  the  most  injurious 
manner.  Such  an  affront  caused  Chaerea  to  plot  against  Gaius 
(Caligula  Suet.  56).  Gesenius  understands  '  the  putting  forth 
of  the  finger,'  Is.  58  9,  as  mediu?n  digitum  porrigere. 

54 — 5    For  what  then  must  we  pray  ?    \^E7-go  begins  a  new 
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paragraph,  as  it  so  ofien  does  with  an  interrogative,  or  an 
imperative;  in  coming  back  from  a  digression.  luvenal  may 
have  written  :  ergo  snpcrvacua  aut  ut  pcrhiciosa  pctuntur,  propter 
tjuae  Jas  cst  gcnua  imcrare  Jcorum  ?  that  is,  ergo,  ut  supervacua 
aut  pcniiciosa  iiueratis  genibus  dcorum  pctuntur,  ita  quae  vere 
utilia  ct  pia  hoc  modo  pctuntur?  "Well  then  to  come  back  to 
our  subject,  even  as  superfiuous  or  hurtful  things  are,  as  we 
have  seen,  asked  for  in  prayer,  what  ihings  may  we  with  pro- 
jiriety  ask  for?"  Then  he  goes  on  to  put  cases:  then  103 
ergo  quid  optandutn — Scianum,  as  if  with  reference  to  our  ergo. 
Then  he  goes  on  to  other  cases;  and  then  346  nil  ergo  op- 
tabutit  etc,  as  if  again  wiih  reference  to  our  ergo.  The  ut 
merely  repeating  the  letters  of  aut  is  a  very  easy  emendation.' 
H.  A.  J.  M.] 

54    SUPERVACUA   AUT    PERNICIOSA    PETUNTUR      Suet.    rhet. 

p.  269  13  Roth  tuin  utilia  ct  ncccssaria,  tum  perniciosa  et 
supervacanea. 

65     FAS  EST   I  58.     VI  628. 

GENUA     INCERARE    DEORUM     XII     88.      Apul.    dc    mag.     54 

votum  in  alicuius  statuae  femore  assipiasti.  Lucian  philops. 
■20  an  image  with  coins  strewn  at  its  feet,  and  some  silver  pieces 
Jastcncd  with  luax  to  its  t/iig/i,  and  silver  leaf  also,  t/ie 
vows  or  fee  of  those  who  had  been  healed  of  fever.  Prudent. 
apoth.  455 — 7  lulian  used  to  bow  his  imperial  head  before  the 
f(X)t  of  a  Minerva  of  pottery  ware,  to  crouch  at  the  foot  of 
Hercules,  genua  incerare  Diatiae.  id.  hamartig.  403 — 4  in- 
cerat  lapides  fumosos  idololatrix  \  rclligio.  id.  c.  Symm.  I 
102 — 4  the  heathen  infant  had  tasted  of  the  sacrificial  cake 
before  he  could  speak,  saxa  inlita  ceris  vidcrat.  Philostr. 
lier.  3  §  2  an  image  worn  by  time  and  also  by  tliose  who  siiicar 
it  and  seal  their  vows  upon  it.  The  wax  tablets,  hung  from 
or  fastened  to  the  knees  of  the  gods,  were  sealed  (Plin.  ep.  ad 
Trai.  35  —  44),  as  a  sort  of  contract ;  if  the  god  failed  to  per- 
form  his  part,  the  worshipper  was  free  from  his  vow ;  the  tablet, 
ever  in  the  eyes  of  the  image,  was  a  continual  monilor. 

66 — 113  Some  fall  in  headlong  ruin  througli  great  power 
exposed  to  as  great  envy.  The  long  and  stateiy  roll  of  their 
dignities  wrecks  them ;  down  go  their  statues,  following  tiie 
tugging  rope,  then  the  stroke  of  the  axe  shatters  the  very 
cliariol-wheels  of  thcir  triumphal  statues,  and  tiie  innocent 
horses,  like  malefactors  on  the  cross,  have  their  legs  broken. 
Now  hiss  the  fires,  now  the  bellows  blow,  and  the  head  wor- 
shipt  by  the  Roman  people  is  a-glow  in  the  forge,  miglity 
Seianus  crackles :  then  of  the  face  second  to  one  only  in  the 
wide  world,  are  made  ewers,  wash-pots,  frying-pans,  vessels  for 
every  meanest  use.     Festoon  your  homes  with  IJays,  lcad  to  ihe 
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Cfipitol  for  sacrifice  a  tall  and  whited  ox  :  for  'tis  a  general 
holiday ;  Seianus  is  drawn  along  the  streets  by  the  hangnian's 
hook,  a  pubhc  show  ;  not  a  man  but  rejoices  over  him.  '  What 
Hps  he  had,  what  a  Iiaughty  face !  if  you  trust  me,  I  never  could 
abide  the  man :  but  under  what  chargc  was  he  cast  ?  who  was 
the  informer?  by  what  approvers,  by  what  witness  did  he  make 
good  his  case?'  "  Nothing  of  this  :  a  long  and  wordy  despatch 
arrived  froni  Capreae."  'Good  :  if  Caesar  writes,  I  ask  nomore.' 
But  what  does  the  throng  of  Remus?  It  sides  with  fortune,  as 
ever,  and  hates  those  on  whom  sentence  has  gone  forth.  The 
same  people,  if  Nortia  had  smiled  upon  her  Tuscan,  if  the 
emperor's  age  had  been  crushed  off  his  guard,  would  this  very 
hour  proclaim  Seianus  Augustus.  Long  ago,  since  we  ceased  to 
have  votes  to  sell,  it  shook  off  state  cares :  once  it  granted 
commands,  fasces,  legions,  what  it  pleased ;  now  it  narrows  its 
ambition,  and  dotes  on  two  boons  alone,  bread  and  the  shows. 
'I  am  told  that  many  will  die.'  "No  doubt  of  it;  a  great 
fumace  is  heated ;  Brutidius  met  me  at  Mars'  altar,  and  my 
friend  was  pale.  How  I  fear,  lest  Aiax  take  vengeance  on 
Brutidius  for  his  defeat,  as  due  to  his  sorry  pleading.  Let  us 
run  at  full  speed,  and  while  yet  he  lies  on  the  bank,  trample  on 
Caesar's  foe.  But  let  our  slaves  be  there  to  see  our  loyal  zeal, 
lest  any  denying  it,  collar  his  master  and  drag  him  quaking  for 
fear  to  the  bar. "  This  was  then  the  talk,  these  the  whispers  of 
the  crowd  respecting  Seianus.  Would  you  be  courted  as 
Seianus  was?  be  master  of  his  wealth,  and  bestow  on  one  curule 
chairs  of  highest  rank,  on  another  the  charge  of  armies?  be 
counted  guardian  of  an  emperor  perched  with  his  wizard  crev/ 
on  Capreae's  narrow  cliff?  you  would  at  least  wish  to  have 
pikes  and  troops  at  command,  young  nobles  on  your  staff,  a 
guard  quartered  in  your  house  ?  why  should  you  not  ?  even  they 
who  lack  the  will  to  kill,  would  fain  enjoy  the  power.  Yet 
what  glory  or  success  can  make  you  content  with  joy  counter- 
poised  by  trouble  ?  Would  you  choose  the  robe  of  state  of  him 
whose  corpse  is  now  dragged  in  scorn,  or  be  a  country  mayor  of 
Gabii  or  Pldenae,  passing  sentence  on  false  weights,  an  aedile  in 
tattered  tunic  at  deserted  Ulubrae,  breaking  short  measures  ? 
You  confess  then  that  Seianus  mistook  the  traeobjects  of  desire; 
for  while  coveting  excessive  chgnities  and  grasping  at  excessive 
wealth,  he  was  but  rearing  the  numerous  stages  of  a  lofty  tower, 
from  which  his  fall  might  be  from  the  greater  height,  and  his 
crash  once  set  in  movement,  might  be  from  a  more  appalling 
steep.  What  overwhelmed  the  Crassi,  what  the  Pompeii,  and 
that  Caesar  who  tamed  the  Quirites  and  brought  them  under  the 
lash?  W^hy,  ambition  that  spared  no  means  to  secure  the 
highest  place,  and  aspiring  prayers  heard  and  granted  by  heaven's 
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displeasurc.     Few  kings  tjo  down  to  riuto  without  a  stab,  few 
tyrants  by  a  bloodlcss  deaih. 

56  SUBIECTA    1'OTENTIA    MAGNAE   INVIDIAE   42    n.      Stat.    S. 

V  I  137 — S  //itisnam  tti/>cjC(7/a  consa.ng\iini\.ale  ligavit  |  for- 
tunam  invidiamc|ue  Jats ? 

57  MERGiT  XIII  8.  )(  cmergo.  Lucr.  v  1008  rerum  copia 
mersat  Plin.  h.  n.  vii  §  132  the  day  honoured  ■with  the  while 
pebble  has  been  the  origin  of  trouble.  ijuam  multos  accepta 
adflixere  iraperia!  c/uam  mii/ios  hona.  perdidere  et  ulti- 
mis  mersere  suppliciis. 

68  PAGiNA  schol.  'a  plate  of  bronze  in  front  of  their  statues, 
containing  every  step  of  their  advancement,  now  called  tabula 
patronatiis.^     cf.  vill  69. 

DESCENDUNT   STATUAE   RESTEMQUE    SEQUUNTUR    VIII     l8. 

dig.  XLVIII  4  7  §  4  crimcn  tuaicstatis  facto  iv/violatis  statuis 
vel  imagi  nibus  maxime  exaccrbatur  in  militcs.  Many  exx.  of 
destruction  by  tlie  populace  of  statues  of  emperors  and  grandees 
are  collected  by  Lips.  exc.  ad  Tac.  an.  vi  2.  [Sen.]  Oct.  808 — 
814  every  statue  of  Poppaea  in  marble  or  bronze  afflicta  vulgi 
vianibus  ct  sacvo  iacct  \  cvcrsa  ferro,  membra  pcr  partcs  tra- 
hunt  I  deducta  laqueis,  obrtiunt  tttrpi  diii  \  calcata  cat:no. 
their  words  are  of  a  piece  with  their  savage  deeds.  Suet.  Nero 
24  subvcrti  ct  unco  trahi  abiciquc  in  latrinas  [cf.  luv.  ver.  64] 
omnium  \hiironicarum,  lest  they  should  eclipse  Nero]  statiias  et 
imagincs  impcravit.  .Suet.  Dom.  23  the  senate  '  tore  hini  to 
tatters '  after  death  with  the  bitterest  jeers,  ordered  ladders  to  be 
brought,  his  shields  and  portraits  to  be  taken  down  before  their 
eyes  and  dashed  upon  the  ground,  all  inscriptions  in  his  honour 
to  be  effaced,  eradcndos  ubique  titulos  [luv.  58  pagina\  and 
his  memory  to  be  abolished.  DCass.  LXVIII  i  the  numerous 
gold  and  silver  effigies  were  melted  down  [luv.  6r — 4].  Plin. 
paneg.  52  §§  4 — 5  those  countless  gold  statues  fell  in  ruin,  an 
acceptable  sacrifice,  amid  universal  rejoicing.  It  was  a  delight 
to  them  to  dash  that  most  tyrannical  face  to  the  ground,  instai-e 
ferro,  saeznre  securibus,  as  though  blood  and  pain  followed 
every  blow.  No  one  was  too  sober  in  his  joy  or  too  dehberate 
in  gladness,  but  thought  it  a  kind  of  revenge  to  behold  mangled 
limbs,  lopt  members,  and  lastly  those  fierce  and  terrible 
images  cast  out  and  melted  down,  excoctas  flammis ;  ut  ex 
illo  tcrrore  et  minis  in  usitm  hominum  ac  voluptates  igni- 
bus  mittarentur.  In  the  year  1878  a  mutilated  statue  was 
found  in  the  Tiber. 

RESTEM  the  form  restim  is  common  in  Plautus. 

RKSTEMQUE  SEQUUNTUR  I  164.  Aen.  IX  539  scmineces  ad 
tcrram,  inmani  mole  secuta  {veniunt). 

69  BIGARUM  VII  126  n. 
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60  INMERITIS  Hor.  c.  I  17  28  inmerita.m^ue  v^s^^m.  id.  s. 
II  3  7  culpantur  frustra  calami  inmeritus^w^  laborat  (paries). 

FRANGUNTUR  CRURA  the  punishment  of  slaves.  Sen.  de  ira 
ni  32  §  I  if  we  have  sent  a  poor  slave  to  the  barracoons,  erga- 
stu/a,  wliy  need  we  make  haste  to  flog  him,  crura  protinus 
frangere? 

CABALLis  III  118  a  word  of  common  life,  which  has  gained 
dignity  in  its  passage  into  the  Romance  languages,  clicval, 
cavalry,  chivalry ;  so  ictc  from  tcsta. 

61  CAMINIS  XIV  118.  hence  (through  low  Lat.  caminata) 
cheminie  and  chimney. 

62  ADORATUM  POPULO  CAPUT  Tac.  an.  IV  2  A.D.  23  Tibe- 
rius  calls  Seianus  in  the  senate  and  before  the  people,  'the 
partner  of  his  labours,'  and  allows  his  images  to  be  luorshipt 
in  theatres  and  market-places  and  at  the  head-quarters  of  the 
legions.  ib.  74  A.D.  28  the  senate  voted  altars  to  Clemency  and 
Friendship,  with  statues  of  Tiberius  and  Seianus  about  them. 
DCass.  LViil  2  §§  7 — 8  A.D.  29  the  number  of  statues  raised 
to  S.  by  the  senate,  the  knights,  the  tribes  and  the  grandees, 
was  past  counting ;  the  senate  and  knights  and  people  sent 
envoys  to  S.  and  Tiberius  alike,  prayed  alike  and  offered  sa- 
crifices  for  both  and  swore  by  the  P"ortune  of  both.  ib.  4  §  4 
A.D.  31  brazen  statues  of  S.  and  Tiberius  were  everywhere  set 
up  together,  they  were  painted  together,  and  gilt  chairs  were  set 
up  for  both  in  the  theatres:  sacrificcs  were  offered  to  the  sta- 
tues  of  both  alike.  ib.  7  §§  i — 2  among  other  omens  of  the  fall 
of  S.  smoke  issued  from  one  of  his  statues ;  when  the  head 
was  removed  a  great  snake  leapt  forth :  when  a  new  head  was 
placed  upon  the  statue,  and  S.  was  about  to  sacritice  to  himself 
(for  such  was  his  practice)  on  account  of  the  omen,  a  rope  was 
found  round  the  neck  of  the  statue.  ib.  11  §  2  'him,  whom  they 
used  to  adore  and  sacrifice  to  him  as  to  a  god,  they  now  were 
leading  forth  to  death.'  The  name  of  S.  was  erased  from  coins 
(Eckhel  VI  196)  and  inscriptions  Orelli  4033.  Suet.  Tib.  48 
certain  gifts  granted  by  Tiberius  to  the  legions  of  Syria,  because 
they  alone  had  imrshipt  no  image  of  S.  among  the  standards. 
ib.  61  S.  who  was  plotting  a  revolution,  he  overthrew  at  last 
rather  byguile  and  cunning  than  by  imperial  aathority,  although 
he  saw  both  that  his  birthday  was  already  kept  as  a  state  holi- 
day  and  that  his  golden  statues  wcre  cvcrywhere  wor- 
shipt. 

63  SFIANUS  L.  Aelius  Seianus,  son  of  the  eques  L.  Seius 
Strabo  of  Volsinii  (74  n. )  and  a  lunia,  adopted  by  L.  Aelius 
Gallus  third  prefect  of  Eg)'pt.  Shortly  after  the  accession  of 
Tiberius  he  was  made  colleague  of  his  father,  the  praef.  praet.. 
and,   when  his  father  was  entrusted    with   tlie  government   of 
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Egypt,  he  had  the  sole  command  of  thc  praetorian  guard,  and 
gradually  became  the  second  personage  in  the  state.  His  daugh- 
ter  was  betrothed  lo  a  son  of  Claudius,  afterwards  emperor  Tac. 
an.  Ill  29.  IV  7.  Suet.  Claud.  1';.  DCass.  lviii  ii  §  5.  In  his 
way  to  the  throne  stood  Drusus  son  of  Tiberius  and  the  childrcii 
of  Germanicus  nephew  of  Tiberius.  Having  seduced  Livia, 
wife  of  Drusus,  he  poisoned  her  husband  A.D.  23  Tac.  iv  3.  8. 
Suet.  62.  DCass.  Lvii  22  §  2;  and  afterwards  sued  for  her 
hand,  but  Tiberius  discouraged  the  suit,  as  exposing  S.  to  envy 
Tac.  IV  39  40.  He  fell  18  Oct.  31,  when  apparently  at  -the 
summit  of  his  greatness.  See  the  character  of  him  in  Tac.  iv 
I — 3.  VI  8  (whfcre  he  is  called  'son  in-law'  of  Tiberius).  Sen. 
de  tranq.  aru  11  §  11  'you  have  filled  the  highest  offices  of 
state :  have  you  filled  offices  as  great  or  unexpected  or  as  uni- 
versal  as  S.  did?  yet  on  the  very  day  on  which  the  senate  had 
escorted  him,  the  people  tore  him  to  picces.  Of  him,  on  whom 
gods  and  men  had  bestowed  all  gifts  that  could  be  brought  toge- 
ther,  of  him,  I  say,  nothing  remained  for  the  executioner  to  drag 
away.' 

EX  FACIE  TOTO  OREE  SECUNDA  for  the  expression  cf.  Stat.  s. 
I  4  6  7  of  the  praef.  urb.  proxima  cervi  |  pondcris  immcnsi. 
ib.  V  2  47  ille  secundus  apcx  bellorum  et  proxima  cassis. 
AV.  Caes.  ix  §  11  Titus  after  his  defeat  of  the  Jews  was  made 
praef.  praet.  Thus  honos  is,  ingens  a  principio,  iumidior  aique 
alter  ab  Augusto  imperio  Juit  The  praefcctura  praetorii 
'wanting  little  of  impcrial  authority  and  power'  (Hdn.  v  i). 
Eunap.  p.  490  39  Didot  'royaUy  without  its  purple.'  On  thc 
power  of  S.  as  pracfccttis  see  Tac.  an.  iv  2  he  first  made  the 
office  important  by  bringing  the  cohorts  before  dispersed  through 
the  city  into  one  camp.  ib.  7  Drusus,  son  of  Tiberius,  com- 
plained  incolumi  filio  adiutorem  imperii  alium  vocari  et 
quantum  supcrcsseut  collega  dicatur?  Suet.  Tib.  35  S.  raised  by 
Tiberius  ad  summa^n  potentiam  not  from  good  will,  but  as 
an  accomplice  of  his  plots  against  the  family  of  Germanicus. 

64   FIUNT   URCEOLI    PELVES   SARTAGO   MATELLAE    Plin.  pan. 

and  Suet.  Ner.  cited  on  58.  Tac.  an.  Iii  70  a.d.  22  L.  Ennius 
an  eques  was  charged  with  treason  quod  effigiem  principis 
promiscuum  ad  usum  argenti  vertisset.  Prud.  perist.  x 
299 — 300  from  luv.,  speaking  of  idols  quos  trulla  pel  vis  cantha- 
rus  sartagines  |  fracta  et  liquata  contulerunt  vascula, 

URCEOLi  III  203.  jugs  or  ewers,  with  one  handle,  to  hold 
grlida  or  calda  for  drinking  (Mart.  XIV  105  u.  7ninistratorii ;  ib. 
106  an  earthenware  urceus.  cf.  Petron.  74);  of  copper  (Cat.  r.  r. 
13  §  i)  or  earthenware  (ib.  §  3  in  both  places  urccus.  Petroii. 
95);  used  for  preserving  servicc-berries  (Colum.  XII  16  §  4), 
medlars  (PaJlad.  IV  10  §  22),  and  melimela  (ib.  Xlll  4  §  2);  some- 
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times  of  silver  (dig.  xxxiv  2  21  pr.  'decanters').  Many  are 
preserved  in  the  museo  Borbonico.  Lob.  paralip.  34  and  Cur- 
tius  derive  the  word  from  vpxv- 

rELVES  II!  277  schol.  VI  441.  a  foot-pan,  one  of  Corinthian 
bronze  in  Orelli  inscr.  3838.  one  of  silver,  containing  ointment 
lor  the  feet,  in  Petron.  70.  Varr.  1.  1.  V  §  119  1'ELVis,  pedelvis, 
a  pedinn  lavatioiie :  also  used  for  washing  up  cups  Non.  XV  4 
sinus  aquarius,  in  qua  vasa  perltiuntur. 

SARTAGO  a  frying-pan,  such  as  has  been  found  at  Hercula- 
neum,  of  the  same  shape  as  those  now  in  use  (Rich  s.  v.);  dig. 
XXXIV  2  19  §  12  of  silver;  used  for  melting  rosin  Plin.  xvi  §  55. 

MATELLAE  cf.  I  131  n.  Plut.  praec.  ger.  reip.  27  p.  820*'  'of 
the  300  statues  of  Demetrius  Phalereus  npne  suffered  from  rust 
or  mould,  but  all  were  overthrown  in  his  life-time;  the  statues  of 
Demades  they  melted  down  ets  dyaiSas. ' 

65  PONE  DOMi  LAURUS  as  at  a  wedding  VI  79  omentur postes 
et  grandi  ianua  lauro.  ib.  227 — 8.  or  on  any  occasion  of  re- 
joicing  ib.  51 — 2  (cf.  47 — 8).  ix  85.  xii  91  n. 

DUC   IN   CAPITOLIA   MAGNUM    CRETATUMQUE   BOVEM    VI  47 

(cl.  51 — 2).  From  Lucret.  [PLucil.]  in  schol.  cretatumque 
bovem  duci  ad  Capitolia  niagna.  Ov.  ex  P.  IV  9  49 — 50 
'now  to  decree  thanksgivings  to  the  gods  for  Caesar,  albaz/i? 
opimorum  colla  ferire  boum.'  Arr.  Epict.  I  19  §  24  'has  a  man 
been  honoured  with  the  tribunate?  all  who  meet  him  congra- 
tulate  him ;  ....  he  goes  up  to  the  Capitol  and  offers 
victims.' 

66  CRETATUM  tauntingly  said;  the  napkin  dropped  by  the 
praetor  as  a  signal  for  starting  in  the  circus  was  also  cretata 
Mart.  XII  29  9 :  so  too  the  toga  of  a  candidate.  Dark  spots  in 
the  victim  were  rubbed  over  with  creta  [' creta  seems  to  have 
been  a  kind  of  pipe-clay,  as  our  c/nili  appears  to  be  quite  un- 
known  in  Italy,  as  well  as  onvjiint.^     H.  A.  J.  M.]. 

SEIANUS  DUCITUR  UNCO  ducitur=a.TrdyeTai  Sen.  ad  Helv. 
13  §  7  ducebatur  Athenis  ad  supplicium  Aristides.  luv.  XIII 
245  ?tigri patietur  carceris  uncum.  Uncus  is  the  hook  or  drag, 
fastened  under  the  chin,  by  which  the  corpses  of  convicts  were 
drawn  from  the  neighbouring  carcer,  where  they  had  been  stran- 
gled,  to  the  scalae  Gemoniae.  Suet.  Tib.  61  every  one  executed 
under  Tiberius  was  cast  out  uncoque  tractus ;  in  one  day 
twenty,  including  women  and  boys.  ib.  75  some  threatened  the 
corpse  of  Tiberius  with  the  uncus  and  the  Gcmoniae ;  some  who 
had  been  left  for  execution  on  the  day  of  his  death,  were  stran- 
gled  by  their  guards  and  exposed  at  the  Gernoniae.  Sen.  ep.  82 
§  3  he  who  lies  on  perfumes  is  no  less  dead  than  he  who  rapitur 
unco.  ib.  92  §  35  the  sage  fears  no  threats  of  outrage  to  his 
hfeless  limbs ;    non  contcrret,    inquit,    mc  ncc   uncus  ncc  pro- 
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iecti  ad  contumeUam  cadavais  laccratio  focda  visuris.  DCass. 
LViii  II  §§  4 — 6  in  the  first  instancc,  afier  the  reading  of  the 
vcrhosa  cpistula,  S.  was  led  to  the  carcer :  the  same  day  the 
senate  met  in  the  temple  of  Concord  near  the  carcer,  and  seeing 
the  temper  of  the  people,  and  the  quiescence  of  the  praetorians, 
sentenced  him  to  death ;  so  he  was  executed  and  cast  down  the 

steps His  children  also  were  slain  in  accordance  with  a 

decree,  the  daughter,  who  was  betrothed  to  the  son  of  Claudius, 
having  first  been  violated  by  the  e.\ecutioner,  because  a  virgin 
could  not  without  impiety  be  killed  in  the  prison  [cf.  Suet.  Ti,b. 
6i.  Tac.  an.  vi  i  §  4].  His  wife  Apicata  was  not  indeed  con- 
demned,  but  when  she  heard  that  her  children  were  dead,  and 
saw  their  carcases  on  the  steps,  went  home,  and  put  an  end  to 
her  life.  Tac.  an.  vi  25  death  of  Agrippina,  18  Oct.  33,  on 
which  day  two  years  before  S.  had  died ;  the  senate  decreed  a 
yearly  ofiering  to  luppiter  Capitolinus  on  the  day,  and  Tiberius 
boasted  that  he  had  forbome  to  strangle  her  and  cast  her  out 
on  the  Gcmoniae  cf.  Suet.  Tib.  53. 

67  SPECTANDCS  DCass.  LViii  II  §  2  (citcd  on  99).  Plin. 
pan.  33  §  3  contrasting  Trajan's  reign  wilh  Domitian's  ncmo  e 
spectatore  spectaculum  factus  viiscras  voluptates  unco  et  igni- 
bus  expiavit. 

QUAE  LABRA,  QUis  ILLI  VULTUS  ERAT  Bentley  on  Phaedr.  iv 
6  3  seems  rightly  to  understand  labra  of  the  scom  habitual  to  S. 
in  his  greatness  (luv.  xiv  325). 

QUIS  as  in  quis  furor  est  etc. 

68  NUMQUAM  AMAVI  HUNC  HOMINEM  8i  n.  Tac.  an.  IV  74 
A.D.  28  those  whom  S.  condescended  to  notice  were  male  alacns, 
(juibus  infaustae  amicitiae  gravis  exitus  imminebat.  VI  i  §  i 
A.D.  31  a  friend  of  S.,  on  the  point  of  dying  by  his  own  hand, 
says:  he  [Tiberius],  who  had  tal^en  S.  as  his  colleague  and  son- 
in-law,  forgives  himself;  cetcri,  qtiem  per  dcdecora  fovere,  cum 
scelere  insectanttir.  miscrius  sit  ob  amicitiam  accusari,  an 
amicum  accusare,  haud discreverim.  ib.  8  M.Terentius  in  like 
manner  confessed  his  friendship  for  S.  ea  tempcstate  qjui  Seiani 
amicitiam  ceteri  falso  e.xuerant.  DCass.  LViii  10  §  4 
when  the  verbosa  cpistula  was  rcad,  some  of  those  who  sat  near 
S.  rose  up,  not  caring  to  share  the  same  seat  with  him,  whose 
friendship  they  had  but  just  before  prized.  §  7  after  the  whole 
was  read  they  railed  at  him,  some  from  fear  and  to  cloke  their 
friendship.  ib.  12  §§  2 — 3  the  soldiers  seeing  themselves  sus- 
pected  inregard  of  their  devotion  to  S.,  fell  to  arson  and  pillage 
...Nor  was  the  senate  calm;  they  who  had  courted  S.  were  sore 
troublcd  for  fear  of  punishment ;  they  who  had  accused  or  bomc 
witness  against  some,  whose  ruin  they  suspected  was  due  not  to 
T.  but  to  S.,  were  filled  with  dismay.     Very  few  felt  assured. 
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ib.  14  his  rclations  and //-/Vwa^j  and  all  others  luho  had  flattered 
him  and  moved  the  votes  of  honours  for  him,  were  put  on  their 
trial.  Most  of  them  were  convicted  for  what  had  made  them 
envied  before,  and  the  others  sentenced  them  for  measures  which 
they  themselves  had  before  supported.  Many  who  had  been 
tried  and  acquitted,  were  accused  again  and  condemned,  as 
having  owed  their  former  escape  to"  his  favour.  In  default  of 
any  otlier  charge,  //  was  enottgh  to  secure  a  man^s  pimishment 
that  he  had  bccn  a  friend  of  S.,  as  though  T.  himself  had  not 
loved  him  and  so  been  the  occasion  of  the  devotion  of  the  others 
to  him.  The  very  creatures  of  S.  turned  informers;  for  they  had 
no  difficuhy,  from  their  exact  knowledge  of  those  like  themselves, 
in  discovering  and  convicting  them  etc.  ib.  16  §  6  after  a  while  a 
kind  of  amnesty  was  proclaimed ;  T.  declared  that  all  were  free 
to  mourn  S.  or  any  one  else  who  had  suffered.  cf.  Suet.  Tib.  61 
interdictitm  ne  capite  damnatos  propinqui  liigcrent.  Sen.  ep.  55 
§  3  Vatia,  though  rich  and  an  ex-praetor,  lived  to  old  age,  and 
was  counted  happy :  7iam  quotiens  aliqicos  amicitia  Asinii 
Galli,  quotiens  Seiani  odiutn,  dcinde  amor  merserat,  aeque 
enim  offendisse  illum  quam  amasse  periculosum^iV,  fjrr/tzwa- 
bant  homines:  '0  Vatia,  solus  scis  vivcrc^ 

si  QUiD  MIHI  CREDis  cf.  246.  IV  53.  also  in  prose  Plin. 
ep.  ad  Trai.  26=11  §  2. 

69  CECIDIT  suB  CRIMINE  cadere  often  =  to  lose  one's  cause, 
be  cast  in  a  suit  )(  stare.  IV  12  caderet  sub  iiidice  7norum. 
Suet.  Oth.  5  nihilque  refcrre  ab  hoste  ifi  acie  ati  in  foro  sub 
crcditoribiis  c  a  d  e  r  e  t. 

70  DELATOR  IV  48  n.  a  word  of  the  silver  age.  Sen.  de  ben. 
ni  26  §  I  accusandi  frcquens  et  paene  publica  rabies,  quae  ctntii 
civili  bcllo  gravius  togatam  civitatem  confccit :  excipiebatur  ebrio- 
rutn  sertno,  sitnplicitas  iocantium.  nihil  erat  tutum.  otiinis 
sacviendi  placcbat  occasio.  ncc  iaiii  reorum  exspcctabatur  eventus, 
cum  csset  unus. 

70   QUIBUS  INDICIBUS,  QUO  TESTE  PROBAVIT?      VI  219 — 220 

meruit  quo  crimine  scrvus  \  suppliciutti?  quis  testis  adest? 
quis  detulit?  where  follows  the  answer  222 — 3  nil  fecerit,  esto:\ 
sic  volo,  sic  iubeo:  sit  pro  ratione  voluntas;  as  here  bcne  habet  etc 
The  delator  denounces,  gives  in  the  name  of  the  accused  often  by 
anonymous  libelli;  itidcx  is  an  approver  or  king's  evidence,  one 
who  betrays  his  accompHces ;  such  evidence  was  only  received  in 
the  case  of  heinous  crimes,  as  conspiracy,  treason,  arson,  never 
in  cases  ol  repetutidae,  ambitus  etc;  generally  indiccs  were  of  the 
lower  classes,  esp.  slaves;  no  senator  could  be  an  itidex:  rewards 
e.g.  emancipation,  and  free  pardon  were  often  offered  to  any 
who  would  come  forward  as  indiccs.  For  the  ablative  ind.  teste 
cf.  Caes.  b.  c.  u  18  §  3  haec  se  certis  nuntiis,  certis  auctori- 
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bus  coinfxi-isse.  For  the  combination  of  inJ.  and  teste  (a  slave 
coiild  not  be  a  icstis)  cf.  Cic.  p.  Cluent.  §  38  ttullo  teste,  itullo 
indice.  Quintil.  VII  i  §  54  adultcrium  obicis:  quis  testis?  quis 
index?  Tac.  an.  iv  -28  index  idcm  et  testis.  In  the  case  of 
S.  the  index  was  Satrius  Secundus  (Tac.  an.  vi  47  coniurationis 
indiee)  who  had  been  his  creature. 

71  VERBOSA  ET  GRANDIS  EPISTULA  VEXIT  A  CAPREIS  DCasS. 

LViii  9  Tiberius  wrole  to  Naevius  Sertorius  Macro  appointintj 
him  prefect  of  the  praetorians;  he  prepared  Memmius  Reguhis 
one  of  the  consuls  (the  other  was  a  creature  of  S.)  and  Graniciis 
Laco  commander  of  the  night  poHce.  Meeting  S.  troubled  at 
not  hearing  from  Tiberius,  he  privately  assured  him  that  the  tri- 
Imnicia  potestas  was  designed  for  him.  When  S.  had  entered 
the  senate-house  (in  the  temple  of  Apollo  Palatinus),  Macro  dis- 
missed  the  praetorian  guards  of  S.  and  the  senate  to  their  camp, 
shewing  his  commission  and  promising  them  a  largess.  He  re- 
placed  them  by  vigiles,  delivered  the  lettcr  to  the  consuls,  and 
proceeded  to  the  praetorian  camp.  ib.  10  Meanwhile  the  letter 
wxs  read;  it  was  long;  no  continuous  attack  on  S.,  but  first 
some  other  topic,  then  a  few  words  of  censure,  then  another  in- 
different  matter,  then  further  censure.  At  the  close  it  declared 
that  two  senators  connected  with  S.  ought  to  be  punished,  and 
he  himself  kept  in  custody.  There  was  no  downright  sentence 
of  death  on  S.,  T.  fearing  an  outbreak.  In  order  to  secure  him- 
self  on  the  way  to  Rome,  T.  summoned  one  of  the  consuls  to 
his  presence  [cf.  Tac.  an.  vi  1.  Suet.  Tib.  65].  Before  the 
letter  was  read,  S.  was  greeted  with  plaudits  and  congratulated 
on  the  prospect  of  the  trihunicia  potestas.  As  the  reading  went 
on,  perplcxity  and  confusion  seized  the  senators :  praetors  and 
tribunes  surrounded  S.  Regulus  called  hini,  but  he  did  not  obey; 
not  from  contempt,  for  he  was  cowed,  but  from  being  unused  to 
receive  orders.  When  Regulus  a  third  time,  stretching  out  his 
hand,  cried,  Seianus,  come  hithcr ;  he  meekly  asked  'Do  you  call 
me?'  and  rose  from  his  seat.  The  senale  with  one  mouth  re- 
viled  him :  yet  because  of  his  many  adherents  Regulus  did  not 
venture  to  put  the  question  of  his  condemnation  to  the  general 
vote,  but  asked  a  single  senator  whether  he  should  be  cast  into 
prison ;  and  so  with  Laco  and  the  other  magistrates  led  him  to 
the  carcer.  Suet.  Tib.  65  spe  affinitatis  ac  tribuniciae  potestatis 
deceptum  inopinantem  criminatus  «/pudenda  miserandaque 
oratione.  The  style  of  Tiberius  was  by  nature  or  habit  oh- 
scure  and  hesitating,  and  especially  ambiguous  whcn  he  desired 
to  conceal  his  meaning  Tac.  an.  i  11.  DCass.  LVill  6  A.D.  31 
Seianus  kept  in  alarra  by  lctlers  against  his  friends. 

72  CAPREis  93  n. 

BENE  HABET  «aXis  ^x**-    Ter.  Phorm.  429  bene  habent  tibi 

M.  JUV.     III.  4 
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principia.  M.  Sen.  conlr.  34  §  10  p.  329  4  'strain  tlie  rack  still 
tighter,  tighter  yet :  that  will  do,  hold  there,  bene  habet,  sic 
tene. ' 

NIL  PLUS  INTERROGO  VI  •223.  Hor.  s.  II  3  188  'rex  sum.' 
nil  ultra  quaero  plebeius. 

73  TURBA  REMi  poets,  for  convenience  of  nietre,  often  name 
Remus  as  founder.  Catull.  58  5  ^naguanimos  Remi  nepotes. 
Sulpic.   19    Remuli  alumnos.      anth.    Pal.    IX   219   3    a.(nv 

SEQUITUR  FORTUNAM  UT   SEMPER   ET   ODIT   DAMNATOS   the 

burden  of  Ovid's  works  written  at  Tomi  e.g.  ex  P.  11  6  23 — 4 
/;/;^^sequi  c^SMm,  fortiinae  ccdere  ainictim  \  et,  nisi  sit  felix, 
esse  ncga7-e  sintm. 

74  NORTIA  at  Vulsinii,  in  the  temple  of  N^ortia,  an  Etrtis- 
can  goddess,  nails  were  driven  yearly  into  the  wall  (Cincius  ap. 
Liv.  VII  3  §  7),  a  national  calendar,  and  a  symbol  of  the  inevit- 
able  march  of  time.  On  an  Etruscan  patera  Athrpa  (i.e.  Atro- 
pos,  Gr.  for  Nortia,  i.e.  ne-vortia)  is  seen  driving  a  nail  into  a 
■vvall  Miiller  Etrusker  11'  331.  inscr.  by  Festus  Avienus  cir.  A.D. 
450  (in  Wernsdorf-Lemaire  p.  1.  m.  v  525  I.  3)  Nortia,  te  vcne- 
ror  lare  crctiis  Vulsiniensi.  So  tlie  schol.  makes  Nortia  = 
Fortuna. 

Tusco  he  was  born  at  Vulsinii  Tac.  an.  iv  i.  ib.  3  muni- 
c  i  p  a  1  i  adiiltero.     v  i  S . 

75  SI   OPPRESSA    FORET   SECURA   SENECTUS   PRINCIPIS   Tac. 

an.  IV  I  Seianus  so  bewitched  Tiberius,  nt  obscurum  adversus 
a/ios  sii/i  uni  inca.utMm  intectumque  {^^f^r^/.  Suet.  Tib.  65 
et  oppressa  coniurationc  Seiatiinihilo  securior  aut constantior ; 
for  the  next  nine  months  he  did  not  leave  his  villa  lovis.  Tibe- 
rius,  born  16  Nov.  42  B.C.,  wanted  a  month  and  two  days  of 
seventy-two  years  of  age.  For  the  expression  'the  age  of  the 
emperor'  =  'the  aged  emperor'  cf.  IV  81  vcnit  et  Crispi  iu- 
cunda  senectus.     Sulpic.  48  sentcntia  dia  Catonis. 

76  HAC   IPS.A  SEIANUM    DICERET    HORA   AUGUSTUM    DCaSS. 

LVIII  4  A.D.  30  Seianus  had  the  command  of  the  praetorian 
guard  which  was  devoted  to  him,  and  had  won  the  senate  by 
favours  or  promises  or  fear,  so  that  he  was  regarded  as  supveme : 
A.  D.  31  he  with  Tiberius  was  appointed  consul  for  five  years,  and 
both  alike,  when  they  came  to  Rome,  were  to  be  received  in 
state.  cf.  Tac  an.  iv  2.  Suet.  Cal.  12  S.  had  been  suspected 
of  aiming  at  the  throne  some  time  before  his  fall.  Tac.  an.  11 1 
29  A.D.  20  the  daughter  of  S.  is  betrothed  to  the  son  of  Claudius ; 
by  which  Tiberius  polluisse  nohilitatem  familiae  videbatttr  sus- 
pectumque  iam  nimiae  spei  Seianum  ultra  cxtulisse.  ib. 
IV  I  tin.  A. D.  23  summa  apisccndi  libido ;...parando  rcgno.  ib. 
3  S.  removes  one  by  one  those  who  staud  betweeu  him  and  the 
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throne,  and  invites  Livia  ad conius^i spem,  consortium  regni. 
ib.  VI  r  §  3  after  the  fall  of  S.  Vitellius  was  accused  of  having 
oflered  the  keys  of  the  tieasury,  of  which  he  was  keeper,  and  the 
military  chest  to  the  conspirators.  ib.  8  novissimi  consilii...insiJiae 
in  rem  publicam,  consilia  caedis  adversum  imperatorem. 

77  EX  QUO  SUFFRAGIA  NULLi  VENDIMUS  Cr.  Cordus  la  cor- 
ruption  elector.ale  chez  les  Romains.  Paris  1876.  Luc.  i  178 — 
180  hinc  rapti  pretio  fasces  sectorque  favoris  \  ipse  sui 
populus  lctalisque  ambitus  urbi  \  annua  venali  rcfercns  cer- 
tamina  campo.  Pctron.  119  39—50  n.  ncc  minorin  campo  furor 
est,  empti(///<f  Quirites  |  «//  fraedam  strcpitnmque  lucri  suf- 
fragia  vertunt.  \  venalis  populus,  venalis  curia  patrum.  \  cst 
faz'or  in  prctio  cet.  Suet.  Caes.  19  even  Cato  consented  to 
bribery  as  against  Caesar. 

78  EFFUDiT  CURAS  Scn.  de  ir.  11  35  §  3  oinnemque  curam 
sui  ef  fundent.  The  first  work  of  Tiberius  as  emperor  A. D.  14. 
was  that  ordinatio  comitiorum,  quam  manu  sua  scriptam  divus 
Augustus  reliquerat  (Vell.  II  124  §  3).  Tac.  an.  I  15  Lips.  exc. 
E  '  then  first  were  the  elections  transferred  from  the  Campus  to 
the  senate  :  for  to  that  day,  though  matters  of  importance  were 
done  hy  ihe  will  of  the  princeps,  yet  somcthing  was  lcft  to  the 
inclination  of  the  tribes.  nor  did  the  people  complain  of  the 
loss  of  its  rights  except  with  an  empty  outcry,  while  the  senate, 
released  from  the  necessity  of  bribes  and  degrading  entreaties, 
willingly  accepted  the  boon,  Tiberius  limiting  himself  to  the 
recommendation  of  four  candidates,  sine  rcpulsa  et  amhitu  dcsig- 
nundos.^  Tlie  people  still  however  assembled,  and  the  new 
magistrates,  after  the  usual  prayers  and  olher  ceremonies,  were 
prociaimed  by  a  magistrate  and  herald  Suet.  Dom.  19.  Tlin. 
ep.  III  20  a  lively  picture  of  contested  elections  in  the  scnate. 
In  the  third  century  the  lex  lulia  de  ambitu  was  donnant  in  the 
city  dig.  XI.VIII  14  pr.  quia  ad  curam  principis  magistratuuiii 
creatio  pcrtinet,  non  ad  populi  favorem.  The  courtiers  of  tlie 
empire  exult  iu  the  loss  of  freedom  Vell.  II  iiG  §  2  scmota  e  foro 
seditio,  ambitio  campo.  Amm.  XIV  (>%()  '  the  tribes  have  long 
enjoyed  leisure  and  the  centuries  peace,  there  are  no  contests  of 
votes,  but  the  security  of  Numa's  age  has  returned.' 

79  IMPEKIUM  FASCES  dlctatorships,  consulships,  praetorships 
provincial  govemorships. 

FASCES  35.  V  iio.  vni  2(5o.  Ilor.  ep.  I  6  53  of  an  influen- 
tial  elector  cui  libet  hic  fasccs  dabit.  Lucr.  Ill  995 — "j  petere  a 
populo  fasces  .  .  .  |  pctcre  im  perium. 

LEGIONES  command  of  annics  in  the  field  ;  also  military 
tribunates,  two  thirds  of  wliich  wcre  assigned  by  vote  Liv.  VI I  5 

§  9-     IX  30  §  3- 

OMNIA  an  etiumeration  of  scveral  particulars  is  often  closed 

4—2 
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by  alia,  cctcra,  omnia,  rcliqiia,  wthout  et  Madvig  §  434  n.  i.  So 
TttXXa.  "KOAna  ra.  Toiavra  Heind.  on  Plat.  Gorg.  507"*.  Our  ct 
cetera  is  rare  Phaedr.  iv  4  36  vestein  uniones  pediseqttos  et 
cetera. 

80 — 1  DUAS  TANTUM  RES  ANXIUS  OPTAT  PANEM  ET  CIR- 
CENSES  VII  174  n.  the  importation  of  corn  from  Sardinia, 
Sicily,  provincial  Africa  and  Egypt,  with  the  regulation  of  the 
market  price  and  the  free  gifts  of  com  or  money,  to  which  the 
dangerous  city  population  (containing  more  than  hrJf  a  million 
of  paupers)  was  accustomed,  caused  a  great  drain  on  the  state 
exchequer.  In  the  monumentum  Ancyranum  c.  15  Augustus 
records  his  generosity  in  this  matter,  as  in  that  of  games  c.  ■22 
see  Mommsen  ad  locc.  The  combination  paneni  ct  circeiiscs 
was  proverbial.  DChrys.  or.  32  I  668  R  '  it  is  reported  that 
some  one  once  exclaimed :  Wliat  can  one  say  of  the  populace 
of  Alexandria,  who  only  need  to  have  bread  in  good  store 
provided  for  them,  and  a  spectacle  of  horscs,  as  caring  for 
7iotking  elseV  Fronto  princ.  hist.  ad  fin.  p.  210  Naber  'It 
appears  to  be  a  consummate  stroke  of  poHcy  in  the  emperor  not 
to  neglect  even  actors  and  the  other  players  of  stage  or  circus 
or  amphitheatre,  as  knowing  popuhtm  Romanum  duabus 
praeciptie  rebus,  annona  et  spectaculis,  toteri.' 

81  CIRCENSES  XI  ig5=  igy  totam  hodie  Roma^n  circus  capit. 
III  223.  VI  87.  VIII  59  n.  117 — ^  parce  et  inessofibus  illis  \  qiii 
saturant  urbem  c'\xzo  scenaeque  vacantem.  ix  144.  XI  53. 
XIV  262. 

PERITUROS  AUDIO  MULTOS  Tac.  an.  IV  74  A.D.  28  of  the 
courtiers  of  S.  qitidam  male  alacrcs,  qtiibus  infausiae  amicitiae 
gravis  exitus  imminebat.  ib.  VI  i  §§  i — 2  a  bold  friend  of  S. 
who  anticipated  his  sentence  by  suicide,  Blaesus.  §  3  P.  ViteUius 
who  stabbed  himself  with  a  penknife  (cf.  Suet.  Vitell.  2);  Pom- 
ponius  Secundus,  who  survived  Tiberius ;  Aelius  Gallus.  §  4 
the  children  of  S.  (cf.  DCass.  lviii  11  §  5).  §  6  the  one  consul, 
Trio,  accused  his  colleague  Regulus  of  slackness  in  crushing  the 
accomphces  of  S.  and  was  himself  accused  by  Regulus  (cf. 
DCass.  LVIII  9  §  3).  ib.  7  Minucius,  who  was  the  more  pitied, 
as  having  bome  meekly  the  friendship  of  S. ;  yet  after  con- 
demnation  he  turned  infomier.  ib.  10  lulius  jSIarinus,  formerly 
a  tool  of  S.  ib.  14  Geminius,  a  boon  companion  of  S.  ib.  19 
A.D.  33  inritattisque  stippliciis  cunctos,  qui  carcere  attinebanttir 
accusati  socictatis  ctttn  Seiano,  necari  itibet.  iaciiit  immensa 
strages,  omnis  sextts,  omnis  aetas,  inlustres  igttohiles,  dispersi  attt 
aggerati.  ib.  30  A.  D.  34  Lentulus  Gaetulicus,  who  had  promised 
his  daughter  to  the  son  of  S.,  was  accused,  but  escaped,  being 
the  only  connexion  of  S.  who  was  spared.  Suet.  Tib.  55  cum 
plurimorum  clade  Aelium  Seiattttm  (perculit).   ib.  61  in  otnne 
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gnnis  crudclitatis  erupit,  .  .  .  ciim Seiatii  familiarcs  atque 

etiam  notcs  ferscifucrctur ;  post  ciiiiis  exitum  vel  saevissimus 
extitit.  DCass.  LViii  n  §§  i — 3  the  populace  slew  as  it  met 
them  the  friends  of  S.  who  had  abused  their  greatness ;  the 
praetorians,  jealous  of  the  confidence  shewn  to  the  vigilcs,  set 
fire  to  houses  and  fell  to  pillage.  Those  who  had  courted  S., 
those  who  had  accused  or  borne  witness  against  others  to  please 
him,  were  panic-stricken.  ib.  14  his  relations,  friends,  flatterers, 
and  those  who  had  moved  the  scnate  to  vote  him  honours,  were 
put  on  their  trial ;  sonie  who  had  been  acquitted  were  agaiii 
tried,  on  the  ground  that  they  owed  their  escape  to  liis  favour; 
the  mere  fact  that  one  had  bcen  a  fricnd  of  S.  stood  in  lieu  of 
nll  proof  of  guilt ;  his  own  creatures  endeavoured  to  screen 
themselves  by  accusing  others.  ib.  15  §§  i — 3  most  of  the 
accused  committed  suicide.  Senators  and  knights  and  ladies 
were  crowded  into  the  carcer,  and  either  despatched  there  or 
thrown  headlong  from  the  Capitol.  ib.  16  §15  5 — 7  guilly  and 
innocent  sufTered  alike.  Once  Tiberius  declared  that  any  onc 
was  free  to  niourn  for  S.;  but  shortly  afterwards  the  executions 
were  resumed.  ib.  19  some  friends  of  S.  were  spared,  as  L. 
Seianus  the  praetor  and  M.  Terentius  a  knight,  who  boldly 
avowed  his  friendship  for  the  fallen  favorite,  and  defended  it  by 
the  example  of  Tiberius.  ib.  25  §§  2 — 4  A.  D.  35  Fulcinius  Trio, 
who  served  S.  as  an  informcr,  anticipated  condemnation  by 
suicide. 

82  MAGNA  EST  FORNACUI-A  Apul.  mag.  74  calls  a  false 
accuser  tofius  caluinniae  fornacula.  The  form  forn.  is  also 
used  by  Vitruvius  and  Fronto;  diminutives  began  to  be  affected 
in  the  silver  age,  and  have  passed  in  great  numbers  into  the 
Romance  languages  173  n.  Themetaphorlay  verynear  cf.  61  seq. 

Mi  the  only  instance  of  this  form  in  luv. 

83  iJRUTiDius  MEUS  Brutidius  Niger,  a  famous  orator  of  the 
day,  aedile  A.  D.  22,  when  he  accused  C.  Silanus  Tac.  an.  Iii  66 
Brutidium  artibus  honestis  copiosum  et,  si  rcctiim  itcr pcrgerct, 
ad  clarissima  quaeque  iliirum  fcstinatio  extimulabat,  ditin  aequales, 
dein  superiores,  postreino  suasmet  ipse  spcs  anteire  parat :  qiiod 
miiltos  etiam  bonos  pessum  dcdit,  qiii  sprctis  quae  tarda  ciim 
securitate,  praematura  vel  ciim  exitio  propcrant,  words  which 
seem  to  imply  that  Brutidius  incurred  some  hazard  by  thus 
serving  the  ends  of  S.  Ile  described  the  death  of  Cicero  and 
the  exposure  of  his  head  M.  Scn.  suas.  6  §§  20 — i  pp.  34 — 5  Bu. 
cf.  id.  contr.  9  §§  35 — 6  pp.  130 — i  (he  was  a  pupil  of  Apollo- 
dorus). 

AD  I  44  n. 

MARTis  ARAM  in  thc  campus  Martius,  near  the  porticus 
reaching  from  the  porta  fontinalis  on  the  Quirinal  to  the  saepta 
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and  diiilMtorium,  Burn  Rome  and  the  Campagna  344 — 5.  Liv. 
XXXV  10  §  12.    XL  45  §  8. 

84—5     QUAM   TIiMEO   VICTUS    NE    POENAS    FXIGAT   AIAX    UT 

MAI.E  DEFE.NSUS  tlie  contest  lietween  A.  and  Uli.xes  for  the  arms 
of  Achilles  was  a  commonplace  of  rhetoric  VII  115  conscdcre 
diices :  surgis  tii  pallidtis  Aiax.  Brutidius  must  also  have 
espoused  the  side  of  A.  in  this  controversy :  he  passes  along  palc 
for  fear  of  the  mighty  furnace  which  devoured  S. ;  but  the 
speaker  in  the  text  feigns  concern  for  his  dear  friend  (meus), 
threatened  with  the  vengeance  of  A.,  whom  he  has  so  feebly  de- 
fended  in  the  schools  (Madvig;  Hertzberg  adds  that  Brutidius 
may  have  been  one  of  those  who  timidly  raised  their  voice  on 
behalf  of  S.  in  the  senate;  S.  is  the  A.  ill-defended,  who 
avenges  himself  on  his  lukewarm  advocate,  gloating  over  his 
terror  from  the  other  world). 

86  DUM  lACET  IN  RIPA  the  body  was  thrown  down  the 
scalae  Gemoniae,  outraged  for  three  days  by  the  populace,  and 
then  cast  into  the  river  DCass.  LViii  11  §  5  :  .so  Sabinus  before 
ib.  I  §  3  :  30  many  of  the  friends  of  S.  afterwards  ibid.  15  §  3. 
cf.  LX  35  §  3.  the  corpses  of  all  the  friends  of  S.  who  were  exe- 
cuted  were  cast  out  in  the  forum  and  then  thrown  into  the  river 
Tac.  an.  vi  19  (cited  on  ver.  81). 

CALCEMUS    XV  6o. 

C.^ESARis  HOSTEM  Suet.  Calig.  7  Neronem  et  Drusum 
senatiis  Tibcrio  criminante  hostes  iudicavit. 

87  viDEANT  SERVi,  NE  QUis  NEGET  let  our  slaves  see  us 
kick  the  traitor's  corpse,  lest  any  of  them  accuse  us  of  slackness 
in  giving  proof  of  loyalty.  On  the  charge  of  treason  dig.  XLVIII 
4  7§2  servi  quoqiie  deferentes  audiuntur,  et  quidem  in  domi- 
nos  siios.  Tac.  an.  Iii  36  libertique  etiam  ac  servi  fatrono 
w/domino,  cum  voces,  cum  manus  intemptarent,  ult)-o  me- 
tuehantur. 

87 — 8   IN  lUS  CERVICE  OBSTRICTA  DOMINUM  TRAHAT  Plaut. 

Poen.  III  5  45  obtorto  collo  ad praetorem  trahor.  Tac.  an. 
IV  21  trahere  in  ius  Urgulaniam. 

90  VISNE  SALUTARi  sicuT  SEiANUS  I  73  n.  (on  the  use  of 
the  second  person).  128  n.  iii  130.  Tac.  an.  IV  41  a.d.  25 
S.  recommended  Tiberius  to  retire  from  Rome,  lest  by  forbid- 
ding  the  crowds  which  thronged  his  house,  assiduos  in  domtim 
coetus  arcendo,  he  might  weaken  his  influence,  or  by  permitting 
them,  awake  suspicion.  Again,  all  approach  to  the  emperor 
would  be  through  him;  he  would  escape  envy  by  ceasing  to  hold 
morning  levees,  adempta  sahitantium  turba,  and  would  by 
sacrificing  the  shadow  of  power  seize  the  substance.  ib.  74 
A.D.  28  Tiberius  and  S.,  at  the  urgent  petition  of  the  senators, 
quitted  Capreae  for  the  neighbouring  coast.     Senators,  knights. 
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commons,  flocked  to  the  spot,  and  bribed  the  insolent  slavcs  of 
S.,  whi)  was  harder  o/  acccss  than  his  mastcr,  to  procure  them 
admission.  The  foul  spectacle  of  thcir  slavery  pampered  his 
pride.  Night  and  day  thcy  lay  pell-mell  on  the  fields  or  on  the 
beach,  v.<ailitig  on  the  capricc  of  tiirnkcys,  until  they  were  ordered 
home,  those  on  whom  he  had  not  deigned  to  waste  a  word  or 
a  look,  in  great  alarm.  ib.  VI  8  A.  d.  32  M.  Terentius,  an 
eques,  accused  as  a  friend  of  S.,  said  in  the  senate :  the  acqiiaint- 
ance  of  his  very  freedmen  and  porlers  was  an  object  of  ambition 
pro  niasptifico  accipicbattir. 

HABERE  TANTUNDEM  XIV  207  n.  as  we  say  'to  have  as 
much.' 

91—2  ILLI...ILLUM  196 — 7.  II  93 — 5—9.  cf.  I  46—7  n. 
hic.hic.  Ov,  tr.  I  10  50  illa  stios  (vcntos)  habcat,  nec  mintis 
illa  stws  (he  had  said  47 — 8  altcra  .  .  .  altcra ptippis). 

ILLI  SUMM.\s  DONARE  CURULES  i.  e.  sellas,  ivory  chairs 
without  back  or  arms,  reserved  for  dictators,  censors,  consuls, 
praetors  and  curule  aediles.  Sil.  VIII  487  haec  altas  cboris  dcco- 
ravit  honore  curules.  Stat.  s.  III  3  ii^—y /asccs  snmma.mi/t/e 
curulem  \/ratcr  .  .  .  ttilit.  Tac.  an.  iv  2  A.D.  23  S.  won  the 
praetorian  guard  by  his  affability;  himself  chose  the  ccnturions 
and  tribiincs ;  and  bribed  the  scnators  ivith  officcs  and  pro7'inciai 
governmcnts.  ib.  68  A.D.  28  four  aspirants  to  the  consulship,  io 
which  the  only  apprroach  was  throtigh  S.,  accuse  a  friend  of  Ger- 
manicus. 

92     ILLUM    EXERCITIBUS    PRAEPONERE    lunius    BlaCSUS,     as 

maternal  uncle  of  Seianus,  was  sent  into  Africa  against  Tacfari- 
nas  A.D.  21,  received  the  triumphal  insignia,  and  was  the  last 
general  saluted  imperator  by  order  of  Tiberius  A.D.  22  Tac.  an. 
II'  35-  58.  72  Tiberius  distinctly  stated  that  he  acted  out  of 
regard  to  S.  dare  id  se  dixit  honori  Seiani.  74.  IV  26  A.D. 
24  Tiberius  refused  the  triumphal  insignia  to  Dolabella,  who 
ended  the  war,  Sciano  tribticns,  lest  the  glory  of  his  uncle  Blae- 
sus  should  be  tarnished. 

TUTOK  HABEKi  PRINCIPIS  62  n.  63  n.  The  guardian's  sanc- 
tion  was  required  to  give  legal  validity  to  the  acts  of  the  ward ; 
if  the  ward  were  under  seven  years  of  age,  or  absent,  or  lunatic, 
the  guardian  had  the  entire  administration  of  his  estate;  he 
represented  him  in  lawsuits.  Tac.  an.  I  24  already  A.D.  14  S. 
was  of  great  authority  with  Tiberius,  and  sent  with  the  imperial 
prince  Drusus  to  the  mutinous  Icgions  of  Pannonia,  rector  iii 
veni.  ib.  IV  7  Drusus,  son  of  T.,  complained  incolumi  filio  ad- 
lutorem  imperii  alium  vocari.  ct  qtianttim  stiperessc  tit  col- 
lega  vocarettir?  ib.  40  A.D.  25  the  magistrates  and  principal  ]ier- 
sons  in  the  state  do  nothing  without  asking  counsel  of  S.  ib.  vi 
8  M.  Terentius  in  the  senate  A.D.  32  '  we  courted  not  S.  of  Vul- 
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sinii,  but  a  branch  of  the  Claudian  and  lulian  house,  which  he  had 
entered  by  marriage,  thy  son-in-law,  Caesar,  the  partner  of  thy 
consulship,  tiia  officia  in  re  publica  capesscntem.''  DCass. 
LVII  19  §  7  A.D.  20  Tiberius  gave  S.  the  insignia  of  a  praetor, 
and  made  him  his  counsellor  and  minister  for  all  business. 
Lviir  4  §  r  A.D.  30  senators  and  others  courted  S.  as  supreme 
ruler,  and  made  hght  of  Tiberius.  §  3  A.D.  31  T.  made  S.  his 
colleague  in  the  consulship,  and  styled  him  in  dispatches  'my  S.' 
ib.  6  §  -2  men  called  S.  coUeague  of  T.,  not  merely  with  refer- 
ence  to  the  consulship,  but  to  the  empire.  ib.  7  §  4  the  senate 
conferred  on  S.  proconsular  power.  Suet.  Tib.  55  T.  advanced 
.S.  ad summam  poteiitiam.  Vell.  II  127  of  T.  singularem  prin- 
cipalium  oncrum.  adiutorcm  in  omnia  habuit  atque  habet 
\Seianum\ 

93     PRINCIPIS    ANGUSTA    CAPREARUM     IN     RUPE    SEDENTIS 

Plin.  h.  n.  III  §  82  an  island  off  the  coast  of  Campania,  8  ui.p. 
distant  frora  Surrentum,  11  in  circuit,  Tiberi  principis  arce 
nobiles  Capreae,  now  Capri.  Augustus  obtained  it  from  the 
Neapolitans,  in  exchange  for  Aenaria,  and  built  upon  it  (Strabo 
24S.  DCass.  Lii  43  §  2  B.c.  29.  Suet.  Aug.  92).  Tiberius 
had  been  accustomed  to  seclasion  at  Rhodes  (Tac.  an.  i  4.  iv 
57),  and  several  motives  combined  to  induce  him,  in  accordance 
with  a  project  long  entertained  (ib.  Ill  31.  37),  to  retire  from 
Rome,  never  to  retum  (as  the  astrologers  foretold)  in  the  autumn 
of  A.D.  26  ib.  IV  57 — 8.  64.  74.  Suet.  39.  DCass.  lviii  i  §  i. 
He  desh-ed  to  escape  from  his  mother,  the  imperious  Livia 
DCass.  LVII  12  §  6.  Tac.  L  c.  57:  he  dishked  the  crowd  (ib. 
I  4.  IV  57)  and  despised  its  pleasures  (ib.  I  54.  76):  he  was 
weary  of  the  senate's  sycophancy  (ib.  iil  65):  he  smarted  under 
the  imputations  against  him  attributed  by  witnesses  to  accused 
persons  (ib.  IV42):  finally  Seianus  recommended  him  to  take 
his  ease  Tac.  an.  iv  41.  57.  a.d.  27  he  took  up  his  residence 
there:  the  difficuhy  of  access,  the  view,  the  cHmate  cooled  by 
sealireezes  in  summer,  sheltered  from  the  cold  winds  in  winter, 
all  combined  to  make  the  place  attractive  Tac.  an.  iv  67.  From 
the  land,  separated  by  a  channel  3  m.p.  broad  (ib.),  it  looks  hke 
one  mass  of  steep  rock  from  1000  to  2000  ft.  high,  but  the  inte- 
rior  produces  corn,  vines,  oUves,  figs,  oranges,  almonds.  Re- 
mains  of  villas  and  numerous  antiquities  have  been  discovered  in 
modern  times. 

ANGUSTA  IN  RUPE  SEDENTis  '  perched  on  his  narrow  island 
crag '  of  Umestone  the  emperor  was  dLportatus  i)i  insulam  by  his 
own  decree  170  n.  Suet.  40  the  chief  attraction  of  the  island 
for  Tiberius  was  quod  uno  pai-voque  litore  adiretur,  saepta  ttndi- 
qiie  pracniptis  immensae  altitudinis  rupibus  et  profundo  viari. 
Here,  ib.  (35,  after  the  despatch  of  his  letter  against  S.  he  had 
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ships  in  readiness  for  instant  fiight,  and  spccuhibuttdiis  ex  allis- 
sinia  rupe  walched  for  the  telegraphic  siijnals  which  were  to 
announce  the  success  or  failure  of  his  ccup  d'ctat. 

94  CUM    GREGE   CHALDAEO   VI   553 — 81.      XIV  248  n.      TaC. 

an.  II  27  A.D.  16  Scribonius  Libo  Drusus  charged  with  consult- 
ing  Chaldaeorum  promissa,  tita^ofiim  sacra,  sotnutoruin  eliatii 
iiitcrprctcs.  ib.  32  consequent  decrees  of  the  senate  for  banishing 
astrologers  and  wizards.  cf.  Suet.  36.  DCass.  LVli  15  §§  7 — 8 
daily  confcrences  of  Tiberius  and  Thrasulhis  (luv.  vi  576).  Tac. 
III  23  A.D.  20  Lepida  accused  of  consulting  Ciialdaei  against  the 
imperial  house.  ib.  iv  58  the  astrologers  inferred  from  thc  con- 
stellations  under  which  T.  lcft  Rome,  that  he  never  would 
retum ;  which  led  to  the  ruin  of  many,  wlio  spread  rumours  of 
his  approaching  decease.  Tacitus  seems  here  to  attach  a  certain 
importance  to  the  art.  Tac.  vi  20 — 22  a.d.  33  T.  predicts  that 
Galba  would  have  'a  taste'  of  empire;  he  had  leamt  the  art 
from  Thrasullus  m  Rhodes,  whom  he  esteemed  as  an  oracle, 
after  he  had  put  him  to  a  severe  test.  ib.  46  his  prophecy 
respecting  Gaius  (Caligula).  Suet.  14  early  predictions  which 
confirmed  T.  in  his  failh  in  astrolog}'.  ib.  62  Thrasullus  induced 
him  to  postpone  certain  executions,  by  holding  out  hopes  of  a 
longer  life. 

vis  CERTE  pila  cohortes  at  least  if  you  do  not  desire  to 
raTe  the  world,  you  desire  state  and  pomp.  'pikes  and  cohorts' 
of  the  guard  which  escorted  S. 

95  EGREGios  equites  as  the  equestrian  census  was  but  a 
small  sum  for  imperial  times,  and  the  order  comprised  many 
men  of  mean  origin,  Augustus  distinguished  ihose  whose  grand- 
fathers  had  been  ingenui,  and  who  possessed  a  senatorial  census, 
by  the  name  of  eqtiitcs  illttstres  (often  in  Tac),  splendidi  (Orelli- 
Henzen  ind.  p.  88  a),  speciosi,  insigncs,  pritnores  cqtiitiim  (Tac.  h. 
l  4).  The  youth  of  such  families  commenced  their  career  on  the 
staff  of  S. 

castra  domestica  S.  first  brought  the  praetorians  together 
into  a  standing  camp ;  before  they  had  been  quartered  about  the 
city  Tac.  an.  iv  2.  7.  Here  his  personal  body  guard  is  meant; 
30  dotnestici  Vopisc.  Numer.  1 3  §  i .  Eutrop.  X  1 7  of  the  house- 
hold  troops  of  the  emperor. 

95  et  qui  nolu.nt  occidere  quemquam,  posse  volunt 
Publil.  Syr.  397  nocere  posse  et  nolle  latts  ainplissitna  est. 
Tac.  an.  VI  8  A.d.  31  M.  Terentius  before  the  senate,  'weobserve 
what  is  open  to  view,  who  Ihey  are  that  receive  froni  you 
[Tiberius]  wealth  and  ofifice,  quis  plurima  iuvandi  nocen- 
dive  potentia  :  and  no  one  can  deny  tliat  all  this  feil  to  the  lot 
of  S.' 

97 — 8     QUAE    PRAECLARA    ET    PROSPERA   TANTI,    UT    REI3US 


58  X     98-100 

LAETIS    PAR    SIT   MENSURA   MALORUM    the   Suhject  to /f?;///' ^^/ ic 

here  and  III  54  the  prize  which  is  of  so  grcat  7uort/i,  tliat  one 
would  pay  such  and  such  a  price,  endure  such  and  such  suffer- 
ings,  in  order  to  win  it ;  XI 11  96  n.  the  subject  is  the  fricc  which 
it  is  worth  ivhile  to  pay,  in  order  to  win  such  and  such  a  prize. 
'  What  glory  or  success  is  of  so  great  value,  that  the  measure  of 
misforlunes  should  [i.e.  that  we  should  be  content  that  it  should] 
equal  the  prosperity?'  '  What  glory  or  success  is  not  bought 
too  dear,  at  the  cost  of  a  weight  of  suffering  equal  to  the 
delight?'  Claud.  in  Ruf.  II  249 — 250  non  est  victoria  tanti,  |  ut 
7iidear  vicisse  7iiihi,  '  victory  would  be  dearly  bought,  if  I  were 
thought  to  liave  won  it  for  mere  selfish  ends.'  Plin.  ep.  Vili  9 
§  2  jiiilta  cnitji  studia  tanti  sunt,  ut  auiiciiiae  officiitm  deseratiir, 
'  no  plea  of  study  can  warrant  our  neglect  of  the  calls  of  friend- 
ship.'  For  the  thought  cf.  .Suet.  Tib.  55  of  twenty  counsellors  of 
Tiberius  scarce  two  or  three  escaped  destruetion. 

UT  REBUS  LAETIS  PAR  SIT  MENSURA  MALORUM   XIV  313 — 4 

of  Alexander  qui  totuin  sibi  posceret  orbem,  \  passurus  gestis 
aequanda  pericula  rebus.  Sen.  ep.  4  §  7,  after  speaking 
[cf.  luv.  108]  of  Pompeius  and  Crassus,  neminem  co  fortuna 
provexit,  tit  non  tantum  illi  minaretur,  quantum  permiserat. 

99  HUIUS   QUI   TRAHITUR   66. 

PRAETEXTAM  35  n.  Pkit.  quaest.  Rom.  81.  DCass.  LVIII  ir 
g§  I — 2  '  whom  all  in  the  morning  escorted  to  the  senate  house  as 
even  superior  to  themselves,  him  they  then  dragged  to  prison  as 
no  better  tlian  the  meanest ;  whom  before  they  judged  worthy  of 
many  crowns,  on  him  they  then  clapt  chains :  whom  they  used 
to  serve  as  a  body  guard,  him  they  guarded  as  a  runaway  and 
bared  his  head  when  he  would  have  covered  it  ;  whom  they  had 
decorated  with  the  praetexta,  t^J  -rrepi-TropcpvpLfi  i/xaTi<x},  him  they 
buffeted ;  whom  they  used  to  adore  and  sacrifice  to  him  as  to  a 
god,  him  they  led  to  death.'  Macro,  warned  by  the  fate  of  S.,  re- 
fused  to  avail  himself  of  the  permission  to  wear  the  praetexta. 
ib.  12  §§  7—8. 

100  FiDENARUM  GABiORUMVE  VI  55 — 6.  Aen.vi  773  Gabios 
7(rhemque  Fidenam.  Hor.  ep.  I  11  7 — 8  Gabiis  descrtior 
atque  I  Fidenis  vicus.  Gabii,  Fidenae,  Ulubrae,  are  samples  of 
the  desolated  country  towns  of  Italy  lll  2  n.  Fidenae,  Castel 
Giubeleo,  40  stadia  or  5  miles  N.E.  of  Rome  (DH.  11  53),  near 
the  confluence  of  the  Tiber  and  Anio  (ib.  iil  55)  on  the  Via 
Salaria.  In  the  early  history  of  Rome  it  played  an  important 
part,  but  is  not  heard  of  as  an  independent  city  after  B.C.  426, 
when  its  inhabitants  were  sold  as  slaves  Liv.  IV  34.  In  the  time 
of  Augustus  Strabo  v  p.  230  ranks  it  with  towns,  iroKixvi.0.,  which 
had  dwindled  down  to  villages,  KC3p.ai,  and  were  in  the  hands 
each  of  one  private  owner.     Plin.  Ill  §§  69 — 70  ranks  it  with 
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the  once  famous  towns  of  Italy,  which  haJ  vanished  away.  Sce 
fi->r  Fidcnae  and  Gabii  Burn  Ronie  and  the  Canipagna  ind.  E.  II. 
Bunbury  in  dict.  geogr. 

GABiORUM  III  193.  VII  4.  a  town  of  Latium,  now  Caj/z^Vww, 
about  half-way  froni  Rome  to  Praeneste,  100  stadia  or  \i\  miles 
from  Ronic  Strab.  V  p.  238.  DH.  iv  n,  who  adds  that  only  the 
jiortions  lying  on  the  highway  v^-ere  still  inhabited.  Cic.  p. 
rianc.  §  23  names  it  among  towns  which  were  ahnost  too  de- 
populated  to  claim  their  share  of  meat  at  the  sacrifices  on  the 
Alban  niount.  Prop.  v  =  iv  i  34  et,  qui  nunc  nulli,  niaxima 
tiirha,  Gabi.     It  was  famous  in  the  history  of  tlie  kings. 

roTESTAS  l  34  n.  X  45  n.  like  '  government '  imperiitm, 
°-PXV)  used  abstract  for  concrete=*magistrate.'  Luc.  lli  105 — 7 
>io>t  coiisuk  sacrae  \fiilsenint  sedes,  noii  proxima  lege  po- 
t  e  s  t  a  s  I  praetor  adest.     Ital.  podesta. 

101  DE  MENSURA  lus  DICERE  an  aedilis  iiiri  dicundo  at 
Caere  Orell.  inscr.  3787;  at  Novaria  Suet.  rhet.  6.  In  several 
Italian  towns,  as  Fundi,  Formiae,  the  chief  magistrates  (usually 
called  duumviri  or  quattuorviri  iuri  dicundo)  were  named  aedilcs 
luv.  III  179  suinmis  aedilibus.  Thus  Cicero's  son  and  nephew 
and  M.  Caesius  were  aediles  of  his  birthplace  Arpinum  B.c.  46  ep. 
fam.  XIII  II  §  3.  Aediles  in  colonies  and  municipia,  who  were 
inferior  to  the  above-named,  occur  more  frequently.  They 
regulated  the  games,  the  cornm.arket,  the  public  strcets,  build- 
iiigs,  baths,  temples,  ani  the  police. 

101 — 2  VASAMINORA  FRANGERE  PANNOSUS  VACUIS  AEDILIS 

ULUBRIS  from  Pers.  I  129 — 130  sese  aliquem  crcdens,  Italo  quod 
honore  supinus  \  fregerit  heminas  Arreti  aedilis  ini- 
quas.  Orelli-Henzen  7133  an  inscription  found  at  Catholiea 
between  Pisaurum  and  Ariminum;  standard  balance  and  weights 
set  up  by  the  aediles  in  pursuance  of  a  decree  of  the  decurions 
[local  senate],  to  correct  the  existing  inequalities  of  weights  and 
measures ;  just  as  such  standards  were  kept  in  theCapitoI  at  Rome. 
VASA  MINORA  '  short '  measurcs ;  plebiscilum  .Silianum  ap. 
Fest.  264  M.  '  if  any  magistrate  fraudulently  makes  pondcra 
viodiosque  vasaque publica  tnodica  minora  maiorave.^ 

102  FRANGERE  dig.  xi.x  2  13  §  8  '  if  any  one  shall  have 
hired  measures,  mensuras,  and  the  magistrate  (afterwards  called 
aedile)  shall  have  ordered  them  to  be  broken,  frauoi,  if  they 
be  faulty,  iniquae.' 

P.A.NNOSUS  AEDILIS  III  179  in  country  towns  siifficiunt  tunicae 
summis  aedilibus  albae.  (Jn  the  free  and  easy  costume  there 
allowed,  as  contrasted  with  the  stiff  Roman  toga,  cf.  ib.  172  n. 
Hor.  s.  I  5  34 — 6  (Orelli)  flouls  the  praete.xta  and  laticlave  of  the 
praetor  of  Fundi.  cf.  luv.  VIII  238  n.  municipalis  eques. 
Dealers  in  provisions,  though  they  might  have  been  scourged 
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by  the  aediles,  were  not  debarreil  from  municipal  oflices  dig.  L 

2   12. 

VACUis  ULUBRis  III  2  n.  Ulnbrae,  atown  of  Latium  pro- 
verbial  for  its  desolation.  Cic.  ep.  fam.  VII  12  §  2  to  Trel^atius, 
fatronus  of  the  town ;  '  what  will  become  of  the  state  of  Ulnbrae, 
if  you  (as  an  Epicurean)  hold  it  wrong  to  engage  in  public 
affairs?'  Hor.  ep.  I  ri  29 — 30  qtiod  pctis,  hic  est,  \est  Ulu- 
bris,  aninius  si  tc  non  dcficit  acqutis. 

104 — 7  DCass.  LViii  12  §  6  of  Seianus  'they  had  egged  him 
on  to  destruction  by  the  extravagance  and  novelty  of  his  distinc- 
tions,  and  now  they  decreed  against  him  strange  thanksgivings  to 
the  gods  also.' 

NiMios  HONORES  Suet.  Caes.  76  ncc  cnim  honores  modo 
nimios  reccpit. 

105  NUMEROSA  Vll  151  n.  in  this  our  modern  sense  the  word 
belongs  to  the  silver  age;  in  Cic.  it  nieans  'rhythmical,'  'in  time 
andmeasure'  VF.  I  436  numerosa//^a/a«;i;. 

106  TABULATA   III   I99. 

UNDE   ALTIOR   ESSET   CASUS    Claud.    in    Ruf.    I    20 — 23   6.  g. 

tolhtntnr  in  altiiin,  \  nt  lapsii  graviore  rnant.  As  eari)'  as  A.  D. 
2 1  it  was  observed  that  all  colleagues  of  Til:)erius  in  the  consul- 
ship  died  a  violent  death  DCass.  LVII  20  §§  i- — 2. 

107  IMPULSAE   PRAECEPS    IMMANE    RUINAE    i.  e.     linde  pT. 

imp.  r.  essct  immane.  Pt-acceps  subst.  cf.  I  149.  Stat.  s.  I  4  51 
subiti  praeceps  iuvcnile  pcricli.  Itnpello  is  'to  shove,'  '  to 
push;'  imp.  riiinam  '  to  set  the  downfall  going,'  'to  start  it;' 
pracccps  'a  steep,'  'precipice;'  rninac  is  gen.  subj.  But  stir 
{imp.)  tlie  lofty  tower  with  its  many  floors,  and  it  would  come 
toppling  down  from  its  giddy  height. 

108  CRASSOS  POMPEios  pl.  in  the  generic  sense  (l  109  n. 
VIII  182),  as  the  combination  with  Caesar  (Hor.  c.  II  i  3 — 4 
gravesquc  \  principntn  ainicitias  B.C.  60)  shews. 

ILLUM  C.  lulium  Caesarem. 

109  AD    SUA    QUI    DOMITOS    DEDUXIT    FLAGRA    QUIRITES   V 

173  n.  Cicero  dreamt,  Suet.  Aug.  94,  that  luppiter  presented 
Octavianus  with  a  flagellum;  a  symbol  of  slavery,  for  a  Roman 
citizen  might  not  be  beaten  with  rods  virgac,  much  less  with  the 
Jlagellum,  a  'cat'  of  several  chains,  with  knobs  of  metal  at  the 
ends  (Rich  companion).  RI.  Sen.  suas.  6  §  12  of  Cicero  quod  ad 
scrvitutcni  attinct,  non  rccnsabit ;  iam  tritumcollumhabet; 
et  Pompeius  illum  et  Caesar  subiecerunt:  veteranum 
mancipium  videtis.  Luc.  I  665  cum  domino  pax  ista 
vcnit.  Marcellus  the  consul  scourged  a  senator  of  Novum 
Comum,  and  bid  him  shew  the  marks  to  Caesar,  as  an  evidence 
that  he  was  not  a  citizen  of  Rome  Plut.  Caes.  29  §  i.  cf.  the 
terror  of  the  Philippian  magistrates,  when  they  learnt  that  St. 
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Pnul  whom  thcy  had  scourgeJ  vns  a  citizcn  Acts  i6  37 
Wetst. 

110  SUMMUS  NKMPE  LOCUS  NULI.A  NON  AKTE  PETITUS=/^- 
/iiio  summi  loci.  this  use  of  the  participle  to  suppiy  ihe  place  of 
a  noun  {ab  tirbe  ccndita  'from  the  foundation  of  the  city')  is  in 
Cic.  chiefly  confined  to  the  oblique  cases.  Quintil.  IX  4  §  117 
figura  laborauii  composilioni  variata  saepe  snccttrrit. 

NEMPE  very  frequent  in  replies,  =our  colloquial  'why.'  160. 
185.  326.  VIII  57  n.  180.  Tac.  h.  11  13  qnas  enim  cx 
Jiicrso  legioms?  nempe  victas.  So  Plaut.  Ter.  Cic.  Hor. 
Ov. 

NULLA  NON  ARTE  Caesar  often  quoted  the  vcrses  of  Eur. 
Phoen.  524 — 5  transiated  in  Cic.  otT.  Iil  §  82  and  Suet.  Caes.  30 
tiam  si  violandttm  est  iits,  rcgnatidi  gratia  \  violandttm  est. 

111  MAGNAQUE  NUMINIBUS  VOTA  EXAUDITA  MALIGNIS  Aen. 

XI  157 — 8  ttttUi  exaudita  deortitn  \  vota.  [Plat.]  Alc.  11  141" 
many  pray  for  their  own  harm,  not  wittingly,  as  Oedipus,  but 
thinking  that  they  are  praying  for  blessings. 

112  AD  GENERUM  CERERis  Pluto,  whose  queen  Proserpina 
was  daughter  of  Ceres.  Another  allusion  to  the  lower  l<ingdom 
III  265 — 7 :  it  was  derided  cven  by  children  in  the  poct's  time  II 

149—159- 

112—3  SINE  CAEDE  ET  VULNERE  PAUCI  DESCENDUNT 
REGES.  Thales  said,  *the  strangest  thing  he  had  ever  seen  was 
an  aged  tyratit^  DL.  1  §  36.  Sibylline  verse  on  Vespasian  in 
Plut.  de  ser.  num.  vind.  22  p.  566'*  eV^Xos  ecov  vovct^  Tvpawioa 
\fi\l/(i.  DChrys.  or.  6  de  tyrannide  I  212  R  'it  is  not  easy  for  a 
tyrant  to  grow  old,  and  old  age  is  burdensome  to  him.'  Tyran- 
nicide  was  a  favorite  topic  of  school  declamations,  Brutus,  Cato 
of  Utica,  Mucius  Scaevola  the  idols  of  the  schools  luv.  vii 
151  n. 

PAUCi  2  n.  I  161  n. 

113  DESCENDUNT  VI  622. 

114 — 132  The  boy  who  still  wooes  a  clieap  Minerva  with  a 
single  mite  [who  is  still  at  his  spelling-book],  at  whose  heels  the 
young  house-slave  bears  his  little  satchel,  begins  already  in  his 
day-dreams  to  pray  for  Demosthenes'  or  Tully's  eloquence  and 
renown,  and  prays  through  the  whole  March  holiday  of  the  god- 
dcss,  Yet  their  eloquence  was  the  ruin  of  both,  both  were  done 
to  death  by  the  flush  of  a  brimming  spring  of  wit.  Wit's  hand 
and  neck  were  severed  by  the  headsman's  sword,  but  the  rostra 
never  reeked  with  blood  of  a  puny  pleader.  '  0  fortuttatam  na- 
tam  me  consnlc  Rotnam!  O  Rome,  new  born  to  fortune  in  my 
consulship  ! '  Cicero  might  have  slighted  the  swords  of  Antonius, 
as  he  did  Catilina's,  if  he  had  never  spoken  but  in  jingling,  vain- 
glorious  doggrel  like  this,  if  'all  his  malice  had  been  to  murder 
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words.'  Better  for  me  his  verses,  made  only  for  a  laughing- 
stock,  than  thou,  inspired  Philippic,  of  world-wide  fame,  who  art 
unrolled  second  on  the  list.  A  cruel  end  snatched  away  the  wondcr 
of  Athens  also,  who  bore  the  assembly  with  him  on  the  current 
of  his  breath,  curbing  at  will  the  passions  of  the  crowded  theatre. 
Sure,  he  was  born  under  a  boding  horoscope,  while  the  gods 
scowled  and  fate  was  froward,  whora  his  blacksmith  father, 
blear-eyed  from  soot  of  glowing  iron,  sent  from  safe  trade  to 
glory,  from  coal  and  tongs  and  sword-forging  anvil  and  dingy 
Vulcan  to  the  school  of  rhetoric. 

115  QUINQUATRIBUS  triatrns,  qninqualrus,  sexatrus,  septi- 
niatrus,  dccimatrus  originally  denoted  the  ^rd,  5th,  6th,  7th, 
toth  days  after  the  ides.  The  q.  maiores  in  ]\Iarch,  and  q. 
minores  in  June,  fell  accordingly  on  the  igth  of  those  months. 
In  later  times  at  all  events  the  greater  lasted  5  days,  March  19— 
•23.  Ovid  and  others  derive  the  name  from  these  five  days  f.  III 
809 — ip.  815 — 6.  829 — 83oyz««/sacraMinervae  |  ,  nomina 
quae  izmetis  quinque  diebus  halicnt.  \  ...Pallada  nunc  pueri 
tencraequc  oratc  pttcUae.  \  qui  bene  plaearit  Pallada,  doctus  erit.  \ 
nec  vos  turba  fere  censu  fraudata,  magistri,  |  spcrnite, 
disciptdos  attrahit  illa  novos.  He  adds  that  spinners,  weavers, 
fullers  [cf.  PHn.  xxxv  §  143],  dyers,  shoemakers,  physicians 
[Varro's  satire  qttinquatrus  apparently  represented  a  company  of 
physicians  keeping  their  hoHday],  sculptors,  painters,  poets,  all 
did  honour  to  their  patroness  on  this  feast.  So  fortunetellers 
and  soothsayers  looked  for  a  gift  at  the  q.  Plaut.  mil.  691—2. 
It  was  a  general  merrymaking  Tac.  an.  xiv  4  at  Baiae.  12 ;  Suet. 
Aug.  7 1  spent  by  Augustus  in  gambhng.  Domitian,  who  pro- 
fessed  to  be  under  the  special  protection  of  Minerva,  estabhshed 
prizes  for  orators  and  poets  on  her  day,  and  also  a  college 
charged  with  the  exhibition  of  beast-fights  and  stage-plays  Suet. 
4.  Above  all  it  was  a  holiday  in  schools  Hor.  ep.  il  2  197 — 8 
puer  ut  festis  quinquatribus  olim,  \  exi^^io  gratoque  fruaris 
tcmporc  raptini. 

116  QUISQUIS  ADHUC  UNO   PARCAM   COLIT   ASSE   MINERVAM 

VII  217  n.  242  n.  a  boy  in  a  low  form  ofTering  a  very  small 
present  gloss.  Mincrvale  5l8aKTpov.  Minervaliciutn  avaTciTLKov, 
'entrance-money.'  Macr.  I  12  §  7  'in  March  they  paidto 
masters  the  fees  which  the  year's  end  made  due,'  March  having 
been  originally  the  first  month.  Tertull.  de  idol.  10  school- 
masters  must  keep  the  feasts  of  idols,  as  their  income  depends 
upon  them.  What  master  will  attend  the  quinquatria  without 
a  picture  of  the  seven  idols  [Sol,  Luna,  etc.  the  gods  of  the 
week-days]  ?  The  vcry  first  fce  of  the  new  pupil  he  dedicates  to 
the  honour  and  name  of  Minerva,  so  that  though  he  may  not  be 
an  idolater,  he  may  be  said  in  words  at  least  'to  eat  of  things 
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offored  to  idoIs'...the  Mincrvalia  of  Miiiova,  and  the 
Saturnalia  of  Saturn. 

IWRCAM  'he  worships  a  frugal  Minerva,'  'a  penny-Pallas' 
(Stapylton),  he  has  not  yet  advanced  to  a  high  and  costly  school : 
from  his  A  B  C  and  horn-book  he  aspires  to  the  pinnacle  of  fame. 

117   QUEM   SEQIITIR   CUSTOS    ANGUSTAE   VERNULA   CAPSAE 

dig.  XL  2  13  capsarius,  id  fst  qiti  portat  iibros,  where  as  in 
Suet.  Ner.  36  he  is  distinguished  from  Xht  pacdagogus.  Philostr. 
soph.  II  i  §  21  when  M.  Aurelius  attended  in  Rome  the  lectures 
of  the  philosopher  Sextus,  one  Lucius  e.xclaimed  'luppiter!  the 
Roman  emperor  in  his  old  age,  still  goes  to  school  with  a  tablet 
slung  on  his  arm  (SiXrov  i(pa\j/a.ix(vo^  cf.  Hor.  s.  I  6  71 — 82 
Teuffel),  but  my  king  Alexander  died  in  his  32^  year.' 

C.\PSAE  whence  casc,  cash,  ciiase,  cncliasc.  dig.  X.XXIII  10  3 
§  2  capsas  t*/ a;'W(7r/V7,  si  librorum  aitt  vestium  aut  ariitamcn- 
tontm  gratia  parata  sint.  Oftcn  of  wood,  especially  bcech,  for 
lightness,  and  of  cylindrical  form;  the  rolls  stood  upright,  with 
the  titles  projecting.  Cic.  divin.  in  Caec.  §  51  tni/ii  quam  vtultis 
custodibus  opus  crit,  si  tc  semcl  ad  mcas  c a p s a s  adin isero ? 

118 — 121  Demosthenes  took  poison  in  the  island  of  Kalauria 
13  Pyanepsion  E.  C.  322,  7  days  after  the  death  of  Hyperides,  in 
order  to  escape  Antipatcr.  Cicero  was  murdered  7  Dec.  B.C.  43 
at  Caieta  by  order  of  the  triumvirs,  ■«  hom  he  had  irritatcd  by 
his  Philippics. 

PERIT  perfect.  iii  174.  vi  128.  295.  559  magnus  civis 
obit  et /ormidatus  Othoni.  ib.  563  perit  cui.  Lachmann  and 
Munro  on  Lucr.  iii  1042. 

119  LETO  DEDIT  Luc.  IX  730  datis  omnia  Icto.  See  IMunro 
on  Lucr.  v  1007  and  ind.  s.  v.  do. 

FONS  128  n. 

120  INGENIO  dat.  cf.  for  the  use  of  the  abstract  term  XI  44 — j 
non  praematiiri  cina'es  ncc  fumts  accrbitm  \  luxuriae. 

iNGENio  MANUS  EST  ET  CERVi.x  CAESA  Genius  lost  hand  and 
head.  Liv.  ap.  RL  Sen.  suas.  6  §  i"] prominenti  ex  lcctica  prac- 
bentique  immotam  cervicem  caput  praecisum  est.  ncc  satis 
stolidae  crudclitati  militiim  fitit:  manus  qiioque  scripsisse  aliquid 
in  Antonium  exprobantes  praeciderunt.  ita  rclatum  caput 
ad Antonittm  iussuqitc  cius  interduasmanus?'«  rostris  posi- 
tum,...ubieoipsoanno3.d\trs\xs  Antoniumquantanullaum- 
quamhumanavox  cumadmirationeeloquentiae  auditus 
iuerat:  Sevcrus  \h.  §  26  16 — 20  ora.que  magiianiinitm  spiraiitia 
paene  virorum  \  in  rostris  iacitcre  sitis:  sed enim  abstitlit  omnis,  I 
tamqiiam  sola  foret,  rapti  Ciceronis  imago.  \  ...informes  voltus 
sparsamquc  CTuore  ncfando  \  canitiem  sacrasque  manus  opc- 
rumqite  ministras  \  tantoritiii  pedibus  victor  proiecta  sttperbis  \ 
proculcavit  ovans    ncc  Itibrica  fata  deosqiie   f  respexit.      nullo 
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/u£(  /loc  AntoniMS  acvo.  App.  b.  c.  iv  20  *then  Laenas,  thoiigh 
he  had  once  won  an  action  thiough  Cicero's  advocacy,  drew  his 
head  froin  tlie  htter,  striicing  or  rather  sawing  it  three  times;  so 
unhandy  was  he.  He  hkewise  cut  off  the  hand,  wherewith 
Cicero  wrote  those  orations  against  the  tyranny  of  Antonius, 
which  in  imitation  of  Demostlienes  he  called  Philippics  [the 
same  point  in  riut.  Cic.  ^t^  §  2  both  hands,  Anton.  20  §  i  the 
right  hand]...Laenas,  finding  Antonius  seated  in  the  forum, 
waved  the  hcad  and  hand  while  yet  a  long  way  off,  by  way 
of  displaying  them.  Ant.  oveijoyed  crovvned  the  tribune,  and 
gave  him  250,000  Attic  drachms  over  and  above  the  promised 
reward,  as  having  despatched  the  greatest  and  most  rancorous  of 
his  enemies.  Cicexo's  head and  hand  long  hun^  froin  the 
rostra,  where  he  used  to  speak....It  is  said  that  Ant.  set 
Cicero's  head  before  the  table  at  his  meal,  till  he  had  glutted 
lumself  with  tlie  sight.' 

MANUS  ET  CERVix  VM.  V  3  §  4  C.  PopilHus  Laenas  caput 
Romanae  eloquentiae  et  pacis  clarissiinam  d  e  x  t  e  r  a  m  per  sunimum 
ac  sccuru7n  otium  ocaipavit  ....  neque  enim  scelestum  portanti 
onus  succurrit  illud  se  caput_/Iv-/v,  quod pro  capite  eius  quondam 
peroraverat. 

120 — 1     NEC    UMQUAM    SANGUINE    CAUSiniCI    MADUERUNT 

ROSTRA  PUSILLI  cf.  18.  Marius,  Sulla,  the  triumvirs  of  B.C.  43, 
Claudius  A.  D.  42,  Domitian  A.  D.  91,  all  exposed  on  the  rostra  the 
heads  of  those  whom  theyhad  e.\ecuted.  cf.  Luc.  VII  305 — 6  spec- 
tate  catenas  \  et  caput  hoc positum  rostris.  [Sen.]  Oct.  522 — -5 
exposita  rostris  capita  caesorum /rt/rt'^  |  videre  fnaesti,  Jlere 
nec  licuit  suos,  \  non  gemere  dira  tabe  poliuto  foro  \  stillante 
sanie per  putres  voltiis  gravi.  Cic.  de  or.  III  §  10  (of^I.  Antonius 
fB.C.  87)  words  which  might  seem  prophetic  of  his  own  fate  M. 
Antonii  in  eis  ipsis  rostris,  in  quibus  ille  rem  publicam  constan- 
tissime  consul  defenderat,  .  .  . positum  caput  illud  fuit^  a  quo 
erant  viultorum  civiitm  capita  servata. 

121  CAUSIDICI   VII  113  n. 

ROSTRA  Uke  Temple  Bar  and  London  Bridge  the  most  pubhc 
place  in  tlie  city,  being  in  the  middle  of  one  side  of  the  forum, 
between  it  and  the  comitium  Burn  Rome  and  the  Campagna  85 
86.  B.  C.  33S  the  consul  C.  Maenius,  after  a  great  naval  victory 
which  ended  the  Latin  war,  fixed  the  beaks  of  the  captured 
ships  round  the  orators'  platform  Phn.  xxxiv  §  20.  Flor.  II 
i6=iv  6  §  5  Romae  capita  o^esoxvim  proponere  in  rostris 
ij.in  usitatum  erat ;  verum  sic  quoque  civitas  lacrimas  tenere  non 
poiuit,  cum  recisum  Ciceronis  caput  in  illis  suis  ros- 
tris  videret  nec  aliter  ad  videndum  eum,  quam  solcbat  ad  au- 
diendum,  concnrrcretur. 

122  O     tORTUNATAM    NATAM   ME    CONSULE    ROMAM  !     ex- 
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tracted  from  a  poem  of  Cicero's  on  liis  consulship  B.c.  63, 
from  which  he  quotes  Calliope's  address  to  himsclf  in  the  third 
and  last  book  ad  Att.  II  3  §  3  B.c.  60.  ad  fam.  1  9  §  23  (still 
unpublished  B.c.  54).  Baiter  and  Kayser's  Cic.  xi  130 — 5, 
where  the  evidence  and  fmgments,  one  of  78  verses,  are  col- 
lccted.  The  verse  was  universallycondemned,  partly  for  itscon- 
ceit  Quintil.  XI  i  §  24,  where  he  is  speaking  of  self-praise  in 
carmiuilnis  iilinam  pcpdrcissct ,  qiiae  non  dcsieriint  carpcre  maligni, 
'cedant  arma  togae,  concedat  laurea  laudi,'^'/  'o  fortunatam,'cet. 
Sen.  brev.  vit.  5  §  i  quotims  illiim  ipstim  consulatutn  sutim  noH 
sinc  causa,  sed  sine  fine  laudatum  dctcstatur!  partly  and 
mainly  for  its  tasteless  assonance  ib.  1x4^41  we  must  also  avoid 
taking  the  last  syllables  of  a  preceding  word  as  the  first  of  the 
following  word.  The  caution  might  seem  superfluous;  yet 
Ciccroiti  iii  cpisttilis  cxcidit  'res  mihi  invisae  visae  sunt,  Brute.' 
et  in  carmine  'o  fortunatam '  cet.  On  Cicero's  poems  see  Clc. 
ed.  B.  and  K.  xi  89 — 138.  Cic.  Phil.  Il  §  20  n.  (Ant.  had 
taunted  him  on  this  score).  M.  Sen.  exc.  contr.  iii  praef.  §  8 
Ciceronein  cloqucntia  sua  in  carminibtts  dcstittiit.  Tac.  dial.  2  1 
Caesar  and  Brutus  wrote  poetry,  not  better  than  Cicero,  scd 
/cliciiis,  quia  illos  fccisse  pauciorcs  sciunt.  Mart.  II  89  3 — 4  car- 
mina  quod  scribis  Musis  ct  Apolline  nuUo,  \  laudari  debes :  hoc 
Ciceronis  habcs.  Plut.  Cic.  2  §  2  at  one  time  he  was  regarded  as 
the  best  of  poets ;  but  aflcrwards,  wliile  his  oratorical  fame  sur- 
vived,  he  was  entirely  thrown  into  the  shadc  as  a  poet.  ib.  40 
§  I  he  would  write  50  verses  in  a  night.  On  the  repetition  of 
two  syllables  cf.  Munro  Lucr.  ind.  alliteration.  Cic.  Phil.  11 
§  25  1.  13  n.  add  Plaut.  Trin.  297  nil  moror  istos  facceos  mores. 
ib.  669  mores  hominum  moros  ct  morosos.  Drydcn  imitates 
the  assonance  Fortune  foretun^d/^f  dyingnotes  of  Rome,  \  till 
I,  tliy  consul  sole,  consoTd //r^  ^'(7^'/«.  For  the  thought  cf. 
Cic.  p.  Flacc.  §  103  <>  nonae  illae  JJcccmbres,  quae  me  con- 
s\\\q  ftiistis !  qucm  ego  diem  vcre  natalem  huius  urbis  •  .  . 
appcllare possiim.     luv.  VI II  231 — 44. 

123   ANTONI   GL.'VDIOS    POTUIT   CONTEMNKRE   from   (cf.    I25) 

Cic.  Phil.  II  §  118  contempsi  Ca///z'«at' gladios,  ?ion  pcrti- 
mescam  tuos.  The  first  Philippic  was  delivered  before  the 
senate  2  Sejn.  B.c.  44 ;  19  Sept.,  when  Cic.  was  absent  for  fear 
of  his  life,  Ant.  replied  in  a  bilter  invcctive;  the  ficrce  second 
Philipi)ic,  which  sealed  its  author's  fate,  was  never  spoken,  but 
professes  to  be  an  answer  delivered  on  the  spot.  I  have  collectcd 
the  evidence  in  Cic.  Phil.  11  intr.  pp.  lii — Ivi.  Cic.  in  a  lettcr 
to  Cassius  XII  2  §  I  (cf.  Phil.  III  §  33)  anticipated  that  Ant. 
would  begin  the  massacre  with  him.  Two  rhetoricians  in  M. 
Sen.  suas.  6  §§  5.  7  cite  passages  from  the  2nd  Philippic  huic 
tu  saevienti  putas  Ciceroftem  posse  subduci?  §  9  Albucius  '  the 
cbief  cause  of  the  proscription  was  Cic' 

M.  JUV.    lll.  5 
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123 — 4  POTUIT,  si  sic  DixissET  Madvig  §  ^48  n.  Zunipl 
§518.     Cic.  Phil.  II  §9911. 

124  RiDENDA  1'OEMATA  Scn.  clc  ir.  III  37  §  5  Ciccro,si  de- 
rideres  carmina  eiiis,  ini>nicus  esset. 

125  CONSPICUAE  DiviNA  PHiLirncA  FAMAE  in  a  speech 
for  Lamia  Asinius  PoUio  wrote,  but  did  not  dare  to  repeat  ihe 
calumny  in  liis  history,  that  Cic.  was  willing  to  abjure  the 
Philippics,  to  answer  them  himself  witli  the  utmost  pains  and  to 
recite  the  answers  in  fuU  assembly  M.  Sen.  suas.  6  §  15.  It  was 
a  hackneyed  topic,  introduced  into  the  schools  by  Ponio  (ib. 
§  14.  Quintil.  III  8  §  46),  which  is  discussed  in  suas.  7  'deli- 
berat  Cicero,  an  scripta  sua  conburat,  promittente  Antonio  in- 
columitatem,  si  fecisset.'  §  i  Q.  Haterius  says  to  Cic.  ne propter 
lioc  qiiidem  i n g e n i u m  tinim  amas,  quod  illud  Antoniusplus 
odit  quam  te?  remiitere  ait  se  tibi  nt  vivas,  commentus  quem- 
admoduvi  eripiat  etiam  quod  vixcras.  §  7  Argentarius  ignoscen- 
tein  illum  tibi  putas  qui  ingenio  tuo  irascitur  ?  §  10  Cestius  'lis 
a  poor  excliange  ;  dari  vitam,  eripi  ingenium. 

126  voLVERis  in  tlie  scroll. 

A  PRiMA  PROXIMA    247   n.    Ov.   rem.   am.   404  a  prima 
proxima  segnis  erit.     Cic.  orat.  §  217  proximus  z.  postrcvio. 
ILLUM  Demosthenem. 

128  TORRENTEM  9  n.  119.  Ilor.  s.  1727 — 8.  Heind.  L.-imb. 
Quintil.  X  7  §  23. 

PLENi  MODERANTEM  FRENA  THEATRI  the  assembhes  of  the 
people  were  held  in  theatres,  as  at  Ephesus  Wetst.  on  Acts  xix 
29.  DS.  XVI  84  §  3 — 85  §  I  B.  c.  338  in  the  alarm  before  the 
battle  of  Chaeronea  the  people  hurried  to  the  theatre  at  day- 
]>reak,  without  waiting  for  the  usual  summons.  After  the  post 
had  told  the  news,  silence  and  fear  seized  on  the  audience :  none 
ventured  to  address  the  assembly.  in  reply  to  repeated  invita- 
tions.  Eveiy  eye  was  fastened  onDemosthenes ;  he  cheered  the 
people,  urging  them  to  make  an  alliance  with  the  Boeotians, 
\\hereby  they  doubled  their  forces  and  recovered  from  their 
despair.  Ath.  V  213'^  '  temples  shut,  gymnasia  mossgrown,  t6 
Giarpov  a.veKK\ri<Tla<TTov,  the  courts  without  suits.' 

MODERANTEM    FRENA   Ov.  m.  VIII  796. 

FRENA  VIII  88.  very  frequent  in  the  metaphorical  sense  f. 
pudoris.  f.  licentiae  inieere.  voluptatcs  tenere  sub  freno.  So 
Shaksp.  '  to  bridle  passion. '  '  the  bridle  of  your  will.'  Eur.  Andr. 
178  ^votv  yvvaiKoTv  dvdp  ev  ijvLas  ^x^'-"-  The  familiarity  of  either 
metaphor  (torr.  fr.)  helped  to  disguise  their  incongruity  when 
t.iken  together.   Cf.  Shaksp.  ta/ce up  avms  against a  s e a  oftroubles. 

129  DIS   ILLE  ADVERSIS    GENITUS   FATOQUE   SINISTRO     ac- 

cording  to  the  general  belief  of  antiquity  that  suffering  was  a 
special  mark  of  heaven's  displeasure.    cf.  Job's  friends.    lo.  9  i. 
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Acts  iS  4.  riaut.  mil.  314  </uis  vias^is  dis  inimicis  natusl 
y//<7///.'«  fl/(///«?  iratis?  Pers.  iv  27  hunc  dis  iratis  genioque 
sinistro.  .Sen.  de  ben.  IV  4  §  3  qttis  tain  duro  fato  et  in 
poenam  genitus?  lud.  de  morte  Ciaud.  11  §  3  dis  iratis 
natum.  The  '  frown  of  heaven  '  im]iHes  all  the  difficuhies  whicli 
beset  D.,  from  his  guardians'  injustice  and  the  physical  defects 
which  he  overcame,  to  his  exile  and  death. 

130    PATER   AKDENTIS  .MASSAK  FULIUINE  LlPPfS   as  a  black- 

smith:  so  the  eider  Demosthenes  appears  in  VM.  iii  4  E  2  (a 
retail  cutler).  Sidon.  carm.  II  187 — 8  fabro  pro,s;enitits,  spreto 
cui  patre  polita  \  eloqttiis  plus  linguafidt.  The  biographers  Plut. 
Dem.  4  §  2  (citing  Theopompos  fr.  105  in  evidcnce  that  the 
father  was  a  gentleman  tC>v  Ka.\Q>v  koX  ciya6wv),  Liban.  p.  2  R 
(citing  Aeschines  adv.  Ctes.  §  1 7 1  p.  78  '  his  fatlier  was  free ;  for 
one  must  not  he'),  testify  that  the  father  was  called  '  the  cutler,' 
but  explain  that  the  sword-factory  was  only  one  source  of  his 
weahh;  of  the  14  talents  which  he  left  behind  him,  not  a  fourth 
part  was  invested  in  that  business. 

132  LUTEO  VULCANO  '  dingy  Vulcan,'  a  humorous  designa- 
tion  of  a  smith.     cf.  iv  133  n.  'Prometheus.' 

AD  RiiETORA  MisiT  the  orator  was  far  too  young  (being 
only  7  years  of  age  Dem.  8149)  to  have  entered  the  school  of 
rhetoric  at  his  father's  death.  He  complains  (828  5)  Ihat  his 
teachers  were  defrauded  by  Aphobos ;  Plut.  Dem.  4  §  2  adds 
that  he  thereby  lost  the  opjjoriunity  of  a  good  education,  and 
that  his  mother  kept  hini  back  on  the  score  of  his  weak  health ; 
Dem.  himself  (312  21.  315  7)  declares  that  he  went  in  due 
course  to  school.  liis  master  in  oratory  was  Isaeos  (Plut.  Dem. 
5  §  3).  whom  he  kept  in  his  house  for  four  years  [Plut.]  vit.  X  or. 
8441),  in  order  to  prepare  himself  for  the  charge  of  embezzlement 
against  his  guardians ;  a  fee  of  10,000  drachms  recompensed 
Isaeos,  on  leaving  his  school  for  a  single  pupil  ib.  839". 

133 — 187  .Spoils  of  wars,  a  corslet  hung  on  stumps  of  trophies, 
a  cheek-piece  danghng  from  the  baitered  casque,  a  chariot  yoke 
short  of  its  pole,  a  fiagstaff  from  a  prize  galley,  and  a  pensive 
prisoner  carved  liigh  on  the  triumphal  arch,  these  aie  ranked  as 
more  than  human  blessings.  To  this  a  Roman,  Greek  and 
barbarian  captain  has  raised  his  soaring  thoughts;  toys  like 
these  liave  been  the  mainsprings  of  his  hazard  and  his  toil.  So 
much  fiercer  is  tlie  tliirst  of  renown  than  of  virtue;  for,  bate  her 
rewards,  who  wooes  bare  virtue  for  herself  ?  Yet  their  country 
was  long  ago  sunk  by  the  pride  of  a  few,  by  their  itch  of 
applause  and  of  an  epitaph  that  might  cleave  to  the  stones  that 
guard  their  ashes ;  stones  to  spring  which  there  needs  but  the  mis- 
chievous  growth  of  the  wild-fig  Iree,  since  tombs  themselves 
have   thcir  appointed  hour  of  doom.     Lay   Ilannibal  in   the 
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scale;  liow  many  pounds  will  you  find  in  that  greatest  of  com- 
manders?  yct  this  is  he  for  whom  Africa  has  not  room, — Africa 
lashcd  by  the  Atlantic  main  to  the  west,  stretching  eastward  to 
lukcwarm  Nilc,  and  again  southward  to  the  Ethiopians  and 
their  tall  elephants.  Spain  is  addcd  to  his  rulc,  he  scales  the 
1'yrenecs :  Nature  rearcd  a  barrier  of  Alp  and  snow,  he  rends 
thc  rock  and  blasts  the  mountain  with  the  stcam  of  vinegar. 
Now  Italy  is  won,  yet  still  he  pushes  onward :  '  Nothing,'  he 
cries,  '  is  done,  unless  we  storm  the  gates  with  our  Carthaginian 
power,  and  I  plant  my  colours  in  mid  Subura.'  O  what  a  vi.sage, 
o  for  a  paintcr's  canvas  to  do  it  justice,  when  the  one-eyed 
gcncral  bcstrodc  his  Gactulian  elcphant !  What  then  is  his 
end  ?  O  pride !  why,  vanquishcd  in  his  turn,  hc  posts  into 
banishmcnt,  and  sits  there  a  mighty  retaincr,  the  marvel  of  a 
gaping  crowd,  in  the  lobby  of  a  court,  till  his  Bithynian  majesty 
may  deign  to  wake.  Not  swords,  nor  volleys  of  stones,  nor  darts, 
shall  quench  that  soul,  which  once  embroilcd  the  world,  but 
that  avenger  of  Cannae,  the  poisoncd  ring,  making  amends  for 
floods  of  Roman  blood.  Go,  madman,  scour  the  stormy  Alps, 
to  bccome  the  wonder  of  school-boys,  to  furnish  out  a  themc  for 
a  spcech-day  show.  For  Pella's  youth  one  single  globe  is  all  too 
small  ;  he  chafes,  poor  soul,  in  thc  narrow  bounds  of  thc 
universe,  as  though  pent  in  Gyara  and  tiny  Seriphus ;  yet,  let 
him  once  set  foot  in  Babylon  that  city  of  brick,  and  a  stone 
coffin  will  satisfy  his  every  want :  death  and  death  alonc  betrays 
the  nothingness  of  men's  puny  frames,  what  dwarfs  our  bodies 
are.  Ships  sailing  across  mount  Athos,  and  other  bold  lies  of 
Greek  history,  have  long  passed  for  truth.  the  sea  pavcd  by  thc 
same  navy,  a  firm  roadway  for  wheels ;  we  believe  that  deep 
rivcrs  failed  and  their  streams  wcre  drained  to  the  dregs  as  the 
Mcde  broke  his  fast,  and  whatever  else  Sostratus  sings  and 
strains  himself  to  sing  with  rceking  armpits.  Yet  in  what  plight 
did  he  rcturn,  aftcr  the  flight  from  Salamis, — he  who  in  bar- 
barian  fashion  was  wont  to  storm  with  the  lash  against  the 
North-Wcst  and  South-East,  winds  that  had  never  brooked  likc 
outragc  in  their  Aeolian  dungeon,^ — he  who  had  fettered  earth- 
shaking  Neptunc's  self — so  far  relcnting,  no  doubt,  that  he 
did  not  scntence  him  to  bc  branded  to  boot  !  Would  any 
god  acccpt  scrvicc  undcr  such  a  lord ! — But  in  what  plight,  I 
say,  did  he  return?  why  with  onc  poor  bark,  while  the  waves 
ran  blood  and  the  cumbered  prow  struggled  through  shoals  of 
corpses.  Such  forfeit  did  glory — glory  sought  with  prayers — • 
wring  from  him. 

A  parallcl  passage,  which  luv.  may  have  had  in  mind,  is 
Manil.  IV  37  seq.  Hannibal  e.g.  37  (luv.  155.  165)  quid  referam 
Cannas  admotaque  moenibus   arma?     41 — 1   (luv.    162. 
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\G^)  ftirtha  niorU.  65— 6  (lu.  179.  185 — 6)  Xtrxexa,  mains 
it  ipso  I  ttiiufra^um  pdago.  Croesus,  Marius,  Pompeius,  Priam 
are  introduced  latcr  by  luv. 

133  EXUVIAE  from  t.xuo  cf.  ^kSvw.  sub-ti-atla.  nttdtis  i.e. 
ve-u-dus.  induviae.  'strippings,'  used  of  the  serpenfs  slough, 
tlie  Nemean  lion's  skin  etc,  very  frequently,  as  here,  of  spoils 
laken  in  war :  trKuXa  (from  a/ci''X\w  to  flay)  and  sfolia  are  e.xact 
parallcls.     Tac.  an.  iii  72  hostdcs  exuvias. 

133 — 4   TKLNCIS   ADFIXA   TROPAEIS   LORICA  ET  FRACT.\   DE 

CASSIDE  BUCCULA  PENDENS  Tac.  an.  II  i8  iti  modum  tro- 
paeorum  arma  stibscriptis  victanim  gentium  ttominibtis  im- 
posuit.  ib.  iz  congeriem  armorum  struxit  superbo  cum  tittilu. 
Trophies  were  borrowed  by  the  Romans  from  Greece,  and  often 
appear  on  coins,  always  in  the  shape  of  the  trunk  of  a  tree  with 
a  cross  bar  hung  with  arms.     See  Aen.  XI  5 — 11. 

BUCCULA  —  trapayvadis,  the  cheekpiece  of  the  helmet.  In  low 
Litin^buckle.  Btuctila  also  =  d/u0a\6s  the  boss  of  a  shield, 
wlience  burkler. 

136  CURTUM  TEMO.NE  lUGUM  the  yoke  of  a  war  chariot 
broken  off  at  the  pole,  a  part  of  the  trophy. 

135 — 6  viCTAEQUE  TRiREMis  APLUSTRE  an  omament  of 
boards,  projecting  above  the  stern  of  vessels,  in  the  form  of  a 
bird's  crest  or  wing,  or  a  fish's  tail.  A  staff  with  gay  ribbons 
rose  from  it  Sil.  X  324  laccroqtie  aplustria  velo;  which,  floating 
in  the  wind,  sers-ed  as  a  weathercock.  It  was  carried  in  navai 
triumphs,  like  modern  flags.  cf.  Luc.  III  586.  two  forms 
aplustre  and  aplustrum.  a  cut  of  an  aplustre,  which  appears  on 
the  column  of  Trajan  and  on  coins,  in  Rich  companion. 

136  SUMMO  TKisns  CAPTivus  IN  ARCU  Prud.  c.  Symm.  Ii 
556 — 61  frtistra  igitur  ciirrus  summo  tniratnur  in  arcu  |  ...sub 
ptdibusqtte  ducutti  czt^Uw 0%  poplite flexo  \  ad iuga  depressos  tnaiti- 
busqtie  in  terga  retortis  \  et  suspensa  gravi  telorutn  fragmina 
trunco.  There  still  e.xist  in  Rome  5  triumphal  arches,  (i)  of 
Drusus;  (2)  of  Titus,  highly  valuable  for  the  artistic  merit  and 
the  subject  of  its  sculpturcs,  which  represent  the  golden  candle- 
stick,  the  table  of  show-bread  etc.  from  the  temple  of  Jerusalem; 
(3)  of  Septimius  Severus ;  (4)  ofGallienus;  (5)  of  Constantine. 
Sce  Bum  Rome  and  the  Campagna  ind.  s.  v.  arch. 

137  GRAius  as  Ale.xander  i6S — 72. 

liARBARUS  as  Hannibal  147 — 167,  and  Xerxes  173 — 187. 

138  INDUPERATOR  IV  29.  An  archaic  form,found  in  Lucr., 
and  afterwards  in  Optatianus,  Prudent.,  Sidon.,  Porfirius. 
Ennius  has  indupero,  Lucr.  indupedio,  carm.  de  figuris  orat.  66 
(in  Hahn  rhet.  Lat.  66)  indupetro.  Exx.  of  the  pronoun  endo 
(tvbov),  indo,  ittdu  in  Corssen  Aussprache  u.  s.  w.  Ii-  271 — 2.  cf. 
luv.  XV  157  defendicr. 
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140  with  the  thought  cf.  Pliny's  argument  against  the  ballot 
ep.  III  20  §  8  (pioto  cuiqtie  eadem  honestatis  cura  secreto  qtiae 
palatn?  multi  famam,  conscientiam  pauci  verentur. 

INDE  from  trophies  and  triuniphal  arches  and  '  Westminster 
Abbey. ' 

FAMAE  siTis  IV  138  aliamqne  fatnem.  cf.  on  the  metaphor 
Obbar  on  Hor.  ep.  I  1*8  23.     Wetst.  on  Matt.  5  6. 

141 — 2   QUIS    ENIM  VIRTUTEM   AMPLECTITUR   IPSAM,  PRAE- 

MIA  SI  TOLLAS  ?  Quintil.  XII  II  §  29  tnore  corum,  qi/i  a  senon 
virtutes,  sed  voluptatem,  quae  fit  ex  virtutibus,  peti 
(iiaint.  Ov.  ex  P.  II  3  11 — 14.  you  can  scarce  find  one  in  a 
thousand  virtutem  pretium  qui  putet  esse  sui.  |  ipse  decor, 
recte  facti  si  praemiadesint,  |  noii  tnovet  et  gratis  paenitet 
csse  probutn.  cf.  the  arguments  of  philosophers  on  the  sumtntitn 
Iwnum,  whether  virtue  alone,  or  virtue  accompanied  by  outward 
advantages.     On  the  constr.  atnplcctitur,  si  tollas  cf.  205.  339  n. 

VII  50.  XI  16.  Ov.  1.  c.  Ter.  ad.  761 — 2  si  cupiat  •  .  .  ,  non 
potest.  Madvig  §  348  b. 

142  TAMEN  yet  the  glory,  which  spurs  men  on  to  effort,  is 
often  the  ruin  of  their  countrj',  There  is  an  allusion  to  the 
civil  wars  of  Rome. 

OLIM  ever  and  anon,  againand  again,  ■trork,  Germ.  sottst.  Hor. 
s.  I  I  25 — 6  Heind.  ut pueris  olim  dant  crustnla  blandi  \  doctorcs. 

143  TITULI  epitaph.  vi  230  titulo  res digtia  sepulcri.   Luc. 

VIII  815 — 6  of  Pompeius'  grave  siirgit  miserabile  bustum  |  tion 
ullis plcnum  titulis. 

144 — 5    AD    QUAE    DISCUTIENDA    VALENT    STERILIS    MALA 

ROBORA  Fici  Hor.  epod.  5  17  scliol.  sepulcris  caprificos 
erutas.     Mart.  X  2  9  marmora  Jl/essa//ae_/ittditca.pTiiicus. 

146  Cic.  ad  lam.  iv  5  §  4  /letn!  ttos  homunculi  indigiiamtir, 
si  qiiis  nostrum  interiit  aut  occisits  est,  quorum  vita  brevior  esse 
debet,  ciim  nno  ioco  tot  oppidum  cadavera  proiecta  iacent? 
Auson.  epigr.  35  9 — -10  montimenta  fatiscttnt,  \  mors  etiam 
saxis  nominibusquevenit.  Rutil.  Namat.  I  4I4  cernimus  exemp/is 
oppida  posse  mori. 

147 — 8     EXPENDE     HANNIBALEM,     QUOT     LIBRAS     IN    DUCE 

SUMMO  INVENIES  with  the  whole  passage  comp.  Sen.  n.  q.  III 
pr.  §  6  quemadtnodum  Hannibal  Alpes  superaverit  scri- 
bunt.  queinadinodiiin  coiifinnatus  Hispaniae  c/adibtis  bel- 
lum  Italiae  inopinatus  intu/crit,  fractisque  rebiis  et  post  Car- 
t/iaginetn  pcrtinax  reges  pererraverit  ducem  promittens, 
exercitum  petcns.  quemadmodum  tton  desierit  omnibiis  anguiis 
bet/utn  seiiex  quaercre :  adeo  sinc  patria  paii  poterat,  sine  /loste 
71011  poterat.  cf.  luv.  172 — 3.  Ov.  m.  Xii  615 — 6  iam  ciitis  est 
et  de  tam  magno  restat  Achii/e  \  nescio  qtiid  parvam  quod 
non  bene  compleat  urnam.     Hamlet  V  i  186 — 204. 
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148  CAPIT  XI  171  n.  'has  room  for,'  'is  large  enough  lo 
sati.-fy.'  Cic.  p.  imp.  Cn.  Pomp.  §  66  quae  civitas  est  .  . .  .  quae 
iiniiis  tribinii  miliium  .  .  .  spiritus  C2i^QXQj>ossit  i  In  Gr.  x^^P" 
Wetst.  on  lo.  21  25. 

MALRO  cf.  Maiira  tinda  in  Hor.  c.  II  6  3 — 4. 

149  MLO  TEPENTi  Prop.  111  =  11  33  3  Nilo  . .  .  tepente. 

160  RURSUS  AD  Manil.  iv  602  rursum  usque  ad  Nilum 
dinrds  fliiitihus  exit. 

ELKPHANTUS    .\I   I24 — 7.    XII   I04. 

161  ADDITUR  IMPERIIS   HISPANIA  Sil.   I   I90 — 242.    Liv.  XXI 

30  §  2.  The  Carthaginians  had  held  only  a  few  factories  in 
^l^ain  till  the  .S.  and  W.  coasts  of  the  peninsula  vvere  reduced  by 
lianiilcar  Barcas  B.c.  236 — 228  and  his  sonin-law  Hasdrubal 
217 — 220,  who  thus  opened  out  for  Carthage  a  source  of  wealth, 
a  school  of  arms,  and  a  recruiting  ground  (Flor.  I  22  =  11  6  §  38). 
.\s  a  boy  of  thiiteen  Hannibal  accompanied  his  father  Hamilcar 
to  Spain  B.C.  236  ;  in  B.  C.  220  he  succeeded  the  murdered  Has- 
drubal  as  commander-in-chief  there,  having  before  commanded 
the  cavalry;  in  218  he  crossed  the  Pyrenees  with  a  combined 
army  of  Spaniards  and  Africans ;  in  207  his  own  brother  Has- 
drubal,  who  had  brought  a  Spanish  army  to  his  aid,  lost  his  life 
in  the  battle  of  Sena.  Polyb.  III  39  the  Carthaginian  dominion 
extended  in  Africa  from  ihe  altars  of  Pliilaenos  (the  boundary  of 
Kyrene)  to  the  pillars  of  Hercules;  and  in  Spain  from  thence  to 
the  Pyrenees.  On  the  rapidity  of  Hannibars  march  [transiluit) 
cf  ib.  40  §  2.  41  §  6.  .Sil.  I  643 — 5.  On  his  imperium  Liv. 
X.KXV  42  §  12  spe  animoque  compkxum  orbis  terrarum  im- 
perium. 

152  OPPOSUIT  NATURA  ALPEMQUE  NIVF.MQUE  Rutil.  Namat. 
"  .33 — 6  God  set  the  Apennines  as  a  vanguard  of  Latium,  a 
barrier  scarce  accessible  by  mountain-paths:  invidiam  tinniit  na- 
tura  parumque  putavit  \  Arciois  Alpes  opposuisse  7uinis. 
Cic.  prov.  cons.  §  34  Alpibus  Italiam  munierat  antea  na- 
tura  non  sine  aliquo  divino  numine.  Niebuhr  and  Mommsen 
hold  that  it  was  over  the  Little  St  Bernard :  Mr  Rob.  Ellis  has 
shewn  reasons  for  beheving  that  he  crossed  by  the  little  mt. 
Cenis:  much  snow  had  already  fallen  Polyb.  iil  54  §  i.  55  §j 
1 — 6  where  is  a  lively  picture  of  the  obstacles  overcome. 

ALPEM  the  sing.  also  in  Ov.  Luc.  Claud.  Milton. 
NiVEMQUE  Sen.  ep.  51  §  5  indomitum  illum  nivibus  atque 
Alpibus  virtim. 

153  DIDUCIT  SCOPULOS  ET  MONTEM    RUMPIT   ACETO   Polyb. 

III  47  §  6 — 48  complains  of  the  falsehoods  current  on  the  sub- 
ject;  claiming  credit  for  his  own  account  as  derived  from  thc 
evidence  of  contemporaries  and  from  personal  survey  of  the 
ground.     He  says  nothing  of  the  vinegar.     Liv.  xxi  37  they 
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set  fire  to  a  jrreat  pile  of  wood,  and  soften  tlie  rocks  when  red 
hot  by  pouring  vinegar  upon  them  ;  thoy  then  cut  a  way  through 
them.  cf.  PUn.  xxiii  §  57  of  vinegar  saxa  rumpit  infusiiin 
quae  tton  rnperit  ignis  antecedens. 

154  lAM  TENET  ITALIAM  after  the  battle  of  Cannae  Polyb. 
III  118  §§  •2—5.     Liv.  XXII  54  §  10. 

155  ACTUM  NiHiL  EST  agere  'to  eflTect'  is  often  used  with 
multutn,plus,  plurintum,  nonnihil.  Lucan  il  657  of  Caesar  nil 
actum  credens,  duin  quid superesset  agendtim.  Aen.  XI  227 — 8 
nil  omnibus  actum  |  tantorum  itnpcnsis  operutn.  Phaedr. 
II  5  3  multtim  agendo  nil  agens.  Plin.  ep.  I  9  §  8  a  wit- 
ticism  of  Atilius  satius  est  otiosum  esse  quain  nihil  agere. 
VFl.  V  299. 

PORTAS  VI  290 — I.  VM.  III  7  §  10  after  the  battle  of 
Cannae,  the  site  of  the  enemy's  camp,  tuin  maxime  Capenam 
portam  armis  Hannibale  pulsante,  was  sold  for  ils  full 
value.  At  the  same  time  both  the  Romans  and  Carthaginians 
expected  the  speedy  capture  of  Rome  Polyb.  III  118  §§4 — 5. 
Maharbal  undertook  in  five  days  to  dine  on  the  Capitol  Liv. 
XXII  51  §  2.  Vj\L  IX  5  E  §  3.  Hanitibal  ad  portas  was  long  a 
word  of  terror  in  Rome  Cic.  de  fin.  IV  §  22.  Sen.  de  ir.  Ii  2  §  5 
timor,  qtd  Hannibale  post  Cannas  moenia  circumsidente 
lectoris  percurrit  aninios. 

156  FRANGIMUS  ET  PONO  Ramshorn  p.  959  talies /rangitnus  as 
=  '  I  break ; '  for  exx.  of  a  Hke  sudden  change  from  pl.  to  sing.  see 
Klihner  gr.  Gr.  §  430  d.  Ov.  m.  v  494  Bach  jPisa  mihi patria  cst 
ct  ab  Elide  ducimus  ortus.  Here  however  the  standard  might  be 
planted  by  the  general  in  person,  while  the  gates  would  be  car- 
ried  by  a  body  of  troops.  For  Hannibars  march  on  Rome,  a 
diversion  intended  to  raise  the  siege  of  Capua,  B.C  211  see  vii 
162  n.  Polyb.  IX  4  §  7 — 7  §  2.  Liv.  xxvii  7 — ri  (10  §  3  he 
advanced  himself  to  the  temple  of  Hercules  at  the  Colline  gate 
and  surveyed  the  city). 

SUBURA  V  106.  XI  51  n.  the  Cheapside  of  Rome,  at  the 
back  of  the  Argiletum  between  the  converging  points  of  the 
Quirinal  and  Esquiline  Burn  Rome  and  the  Campagna  79 — 
80. 

158   CUM   GAETULA   DUCEM    PORTARET   EELUA   LUSCUM   XII 

103 — S  of  the  elephant  belua...7J77Ci  Jmrere  solebant  \  Hanni- 
bali.  In  consequence  of  the  battle  of  the  Trebia,  Dec.  218, 
Hannibal  lost  all  his  remaining  elephants  except  one,  mounted 
on  which  he  crossed  the  Apennines  and  the  flooded  lowlands 
between  the  Serchio  and  the  Arno  in  the  spring  of  217;  four 
days  and  three  nights  the  troops  waded  through  the  waters, 
sleeping  on  the  baggage  and  on  the  carcases  of  the  horses  which 
feU.     Here  Hannibal  lo^t  one  eye  Polyb.  iii  79.     Liv.  xxii  2. 
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GAETfLA  V  53  the  Gaetuli  dwclt  S.  of  Maurclania  aud 
Lihya,  N.  of  the  ncgro  tribcs. 

BELUA  see  Forc. 

LUSCUM  158  n.  228.  Pers.  I  128  lusco  qui  possit  dicere, 
lusce  !  Tac.  h.  iv  13  of  lulius  CWiWs Scrloriitm  se  aul  Hanni- 
balemylvcv/j  siniili  oris  dehonestamcnto. 

169  VINCITUR  B.  c.  204  near  Croton  by  the  consul  P.  Sem- 
pronius  Liv.  xxix  36;  and  again  B. c.   202  near  Zama  by  P.  • 
Comelius  Scipio  Africanus  the  elder  Polyb.   xv  5 — 19.     Liv. 
x.KX  29—35. 

160  NEMPE  II o  n. 

IN  EXILIUM  PRAECEPS  FUGIT  Liv.  XXX  37  §  13  a  runiour 
that  Hannibal  fled  to  Antiochus  HI  'the  (jreat'  inimediately 
after  Zama,  and  that  the  Carthaginian  reply  to  Scipio's  demand 
for  the  surrender  was,  Hannibalcm  in  Africa  non  esse.  But  in 
fact  he  remained  some  years  at  Carthage,  where  he  introduced 
constitutional  and  financial  reforms.  His  poHtical  enemies 
denounced  to  the  Romans  his  intrigues  with  Antiochus ;  and  the 
Romans,  in  spite  of  Scipio's  remonstrances  (VM.  iv  i  §  6  and 
Liv.)  demanded  that  he  should  be  given  up ;  on  which  l;e  es- 
caped  to  Tyre,  and  then  to  Antiochus  (Cic.  de  or.  ii  §  75. 
Liv.  xxxiii  45 — 49.  XXXIV  60 — i  who  dates  his  flight  B.c.  195; 
but  Nepos  xxiil  7  B.c.  196). 

161  CLIENS  SEDET   AD    PR.\ETORIA   REGIS,   DONEC    BITHVNO 

LIBEAT  VIGILARE  TYRANNO  like  the  Roman  clients,  rising 
before  dawn  to  dance  attendance  at  the  levees  of  ihe  great  I 
i2Sn.  cf.  Sil.  XIII  866.  888 — ^  Assyrio  famulus  ;v^'-/...Pru- 
siacas  dclatus  scgniter  oras  \  altcra  servitia  imbclti  paiiclur  in 
aevo. 

SEDET  a  suppliant's  posture  e.g.  Themistokles  on  the  hearth 
of  the  Molossian  king  Admetos  Thuc.  I  136  §  3. 

PRAETORIA  I  75  n. 

REGIS  Prusias  I,  king  of  Bithynia  B.  C.  236 — 186,  brother-in- 
law  and  ally  of  Philip  of  Macedon.  After  the  defeat  of  An- 
tiochus  at  Magnesia  B  c.  190  he  was  required  to  surrender 
Hannibal  (Polyb.  xxi  14  §  7.  xxii  26  §  11),  which  he  would 
have  done,  if  Hannibal  had  not  escaped  to  Crete  (Nej).  XXI II  9. 
lustin.  XXXII  4  §§  2 — 8)  and  thence  to  Prusias  (Nep.  lust.  11.  cc. 
Strab.  XII  563  fin.).  Prusias  II  the  son,  B.c.  186 — -148,  eni- 
ployed  Hannibal  against  Eumenes  II,  and  was  rebuked  by  him 
for  superstitious  deference  to  omens  when  opposed  to  military 
experience  Cic.  de  div.  11  §  52. 

163   ANIMAE,  QUAE  RES  HUMANAS  MISCUIT  OLIM   SO   misccre 

rempublicam,  civitatem,  omnia,  plura.  See  Forc.  Gesner.  A 
dream  of  Hannibars  scouted  by  Polyb.  III  48  §  7,  is  relaled  by 
Silenus  and  Coelius  Anlipater  in  Cic.  de  div.  i  §  49.     Liv.  xxi 
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■22  §§  6— 9-  VM.  I  7  E  §  I.  Sil.  III  170— '213.  Mercury,  or 
some  god  or  hero,  led  him  forth  to  war,  forbidding  to  look  back, 
Curiosity  making  him  turn  his  head,  he  saw  a  gigantic  monster, 
twined  with  snakes,  crashing  trees  and  buildings  in  its  course, 
amid  a  destructive  storm;  this  was  the  'devastation  of  Italy;'  he 
was  to  march  right  onward,  taking  no  thought  for  what  he  left 
behind  him.  Hannilial  is  commonly  compared  to  some  mighty 
force  of  nature,  a  conflagration  or  hurricane  Hor.  c.  IV  4  4'i — 4. 
The  'world'  then  known  was  indeed  troubled  by  Hannibai ; 
first  the  West  and  then  the  East  were  hurled  by  him  against 
Rome;  and  he  lived  to  see  both  subjugated. 

164  NON...NON...NEC  Hand  Tursell.  IV  i^^. 

FINEM  DABUNT  Enn.  in  Scip.  ap.  Macr.  vi  2  §  26  and  Lucr. 
II  119  pausam  dare.  Att.  293  finem  dare  miseriis.  Han- 
nibaVs  death  was  dated  B.  c.  183  by  Valerius  Antias  (Liv.  xxxi.\ 
56  §  7)  and  Atticus  (Nep.  xxiii  13  §1),  by  Polybius  B. C.  182, 
and  by  Sulpicius  Blitho  b.c.  181  (ib.). 

164—5    CANNARUM    VINDEX     ET    TANTI    SANGUINIS   ULTOR 

ANULUS  II  155.  VII  163.  XI  200.  B.c.  2 16  after  the  battle  of 
Cannae  (Canne,  Polyb.  III  107 — 118)  Hannibal  sent  home  three 
modii  (VM.  vil  2  E  §  16.  Liv.  xxill  12  §  i  mentions  this  re- 
port,  but  prefers  another,  reducing  the  amount  to  one  modiiis)  or 
two  modii  (Flor.  11  6  §  18)  of  golden  rings  of  eqiiites  slain  in  this 
great  disaster  (Flor.  ib.  §  15  paene  nltimnm  vulints  impcrii). 

165  ANULUS  when  Pmsias  consented  to  deliver  him  up, 
Hannibal  took  poison,  which  he  had  upon  him  for  the  purpose 
Liv.  XXXIX  51  §  8.  Varro  in  his  satiira  on  suicide  ap.  Non. 
345  21  qnaerit  ihiJem  ah  Hannihale,  cnr  biherit  medicamentnm: 
'quia  Romanis,'  inqnit,  'me  Prusiades  tradere  volebat.'  The 
ring  occurs  only  in  AV.  vir.  ill.  42  §  6.  cf.  Plin.  XXXIIX  §  25 
some,  like  Demosthenes,  hiAe poiso7is  ttnder  jewels,  anulos- 
ijue  mortis  gratia  hahent. 

I  DEMENS  Sil.  XI  96  i  demens,  i  quo  tendis. 

I  ET  CURRE  a  formula  of  derision  or  remonstrance,  used  with 
or  without  et  and  nunc  310  n.  VI  306.  XII  57.  M.  Aurel.  I.X 
§  29  uVa^e  v\)v  Ka.1  'A\€^avSp6v...fjL0L  X^ye.  luv.  II  131  vade  ergo 
et  cede. 

166  UT  PUERIS  PLACEAS  ET   DECLAMATIO   FIAS  I  16  n.       VII 

160—3  ^-  iiiveni,  cuius  mihi  sexta  \  qnaque  die  miserum  dirus 
caput  Hannibal  implet ;  \  quidquid  id  est,  de  quo  deliberat, 
a7i  petat  ttrhem  I  a  Cannis.  Scholastic  theses  from  the  plans 
and  history  of  Hannibal  in  Cic.  de  inv.  I  §  17.  II  §  171.  cf. 
de  fin.  V  §  70.  ad  Heren.  iil  §  2.  Quintil.  Iil  8^17.  Pers. 
I  29 — 30  ten  cirratorum  centum  dictata  fuissej/ro  ■nihilo 
peinias?     Tibull.  i  4  83  ne  turpis  fabula  fiam. 

UT  PUERis  PLACEAS  schol.  ut  de  tepueri  studentes  dicant. 
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168  UNUS  PELLAEO  lUVENI  NON  SUFFICIT  ORHIS  XIV  31 1 — 4 
anthol.  II  15  B.  702  M.  epitaph  of  Alexander  sufficit  huic 
tumulus  [luv.  172],  ciii  non  suffecerat  orbis:  |  n-s  brevis 
ani/^la  fuit,  citi  fiiit  ampla  brevis.  IMut.  Alex.  6  §  2  Philip  to 
Alexander,  afler  he  had  broken  Bukephalos,  '  son,  seek  a  king- 
dom  equal  to  thee,  for  Macedonia  has  not  room  for  thee 
Ma<ff5owa  ^d/j  <re  01)  x^^pf'-'  VM.  viii  14  E  §  -2  Alexander's. 
lament,  when  tauglu  that  tliere  were  many  worlds  hcii  me  viisc- 
riim,qtioJ  >te  uno  qiiidem  adliiic  stiin  politus.  M.  Sen.  suas.  i 
§  2  1'OMPEU'S  Sli.o  idem  stint  temiini  et  regni  tiii  et  miindi... 
OSCl' S  tem/ns  est  Alexandrum  cum  oxhc  et  ciim  sole  desinere. 
...§  3  Al.BUCIUS  SILUS  Alexander  orbi  magnus  est,  Alex- 
andro  orbis  angustus  est...§  5  cestuis  orbis  illiim  stitis 
non  capit...§  14  Fuscus  arellius  testor  aiite  orbcm  tibi 
tuum  deesse  <jiiam  militem.  When  shortly  before  his  death 
(Arr.  VII  15  §  i,)  embassies  arrived  from  Spain,  Gaul,  Italy 
(perhaps  Rome  itself),  Scythia,  Aethiopia,  he  seemed  to  him- 
self  and  others  lord  of  earth  and  sea.  He  formed  a  port  at 
Babylon  and  designed  expeditions  on  the  Caspian  and  the 
Persian  gulf(ib.  16)  esp.  against  the  Arabs  (19- — 20).  Ilepro- 
posed  to  make  of  the  Euphrates,  what  he  had  made  of  the  Nile, 
a  high  road  for  the  commerce  of  Easl  and  Wcst ;  Babylon  was  to 
be  the  capital  of  his  universal  empire.  His  admirals'  discoveries 
remained  the  chief  source  of  geographical  knowledge  for  those 
parts  till  very  recent  times. 

PELLAEO  luVENi  Claud.  cpist.  I  16  Pellaeum  iuvenem 
regum  flexere  rtiinae.  A  common  epithet  of  Alexander,  also  of 
Philip,  who  were  both  natives  of  Pella  (Strab.  xvi  752.  Mel.  il 
3  §  i)  and  also  =  Alexandrian,  see  lex.x.  Pella  in  Botliaea,  on  an 
eminence  by  a  lake  formed  by  the  river  Lydias,  120  stadia  from 
its  mouth  (Strab.  p.  330),  is  mentioned  Herod.  vil  124  and 
called  by  Xenophon  Heilen.  V  2  §  13  the  largest  city  of  Mace- 
donia.  From  the  time  of  Philip  it  was  the  royal  residence  and 
50  continued  till  the  fall  of  the  monarchy.  See  the  description 
in  Livy  XLiv  46.  The  comparison  of  Alexandcr  and  Hannibal 
is  common-place  Liv.  xxxv  14  §§  6 — 11. 

lUVENi  Alexander's  early  dealh  (in  his  33rd  ycar  li.c.  323) 
is  a  constant  theme  of  rhetoric  Cic.  Phil.  v  §  48.      Tac.  an. 

1173- 

NON  SUFFICIT  ORBIS  32.  VI  53  unus  Hihcrinac  vtr  suf- 
ficit?  Luc.  X  455 — 6  of  Caesar  hic,  cui  Romani  spatium  non 
sufficit  orbis,  \parvaque  regna  ftitat  T y liis  cum  Gadibus 
Indos  [cf.  luv.  X  I  n.]. 

169  AESTUAT    INFELIX   ANGUSTO    LIMITE    MUNDI    '  chafes ' 

met.   from   the  sea  surging  in  a  narrow  channel  Luc.   vi   63 
aestuat  angusta  raOies  civilis  harcna. 
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170    UT   GYARI    CLAUSUS   SCOPULIS    PARVAQUE   SERIPHO    On 

Gyarus  and  the  banishment  to  islands  see  I  73  n.  brevibus 
Gy  aris.  VI  563 — 4  of  astrologers  sed  qtii pacne perit,  cui  vix  in 
Cyclada  mitti  \  contigit  et  parva  tandem  caruisse  Seripho. 
Ov.  m.  V  li,^  parvae  .  .  .  Seriphi.  Seriplios,  now  .Serpho, 
one  of  the  KykUides,  between  Kythnos  and  Siphnos,  12  m.  p.  in 
circuit  V\m..  IV  §  66.  Its  insignificance  appears  from  thc  retort 
of  Themistokles  to  the  Seriphian  (Plat.  rep.  i  329«.  cf.  the  Seri- 
phian's  rejoinder  to  the  Athenian,  who  derided  his  birthplace, 
Stob.  fl.  39  29  '  my  country  is  a  disgrace  to  me,  you  to  your 
country');  its  incommodity  as  a  residence  from  Plut.  de  exil.  7  p. 
602».  Cic.  d.  n.  I  §88.  Hither  B.c.  24  C.issius  Severus  the 
orator,  who  had  already  been  banished  to  Crete  for  the  caustic 
criticisms  on  the  great,  which  he  liad  continued  to  publish  in 
exile  Tac.  an.  IV  21  honisquc  exuttis,  interdicto  igrii  atque  aqtta, 
saxo  Seripho  conscntiit. 

scopuLis  Sen.  epigr.  9  13 — 4  to  his  native  city  Corduba 
ille  tmis  qttondain  magntts,  ttia  gloria,  civis  \  infigar  scopulo. 
cf.  6  II  qtii  iaceo  saxis  telluris  adhaerens. 

171    CUM   TAMKN    A   FIGULIS    MUNITAM   INTRAVERIT  URBEM 

Alexander  entered  Babylon  B.  c.  323,  in  spite  of  the  warnings  of 
soothsayers  (Arr.  viil  16  §  5 — c.  18.  22  §  i.  24 — 28.  Plut. 
73 — 5.  DS.  xviii  112.  116  §  4)  and  there  died  in  the  same 
year,  11  June.  M.  Sen.  suas.  4  dcliberat  Alexander  Magnus 
an  Babyloniam  intret,  citm  deitttittiattim  esset  illi  respo7tso 
auguris pericttlum.  Sen.  de  const.  sap.  6  §  8  non  Babylonios 
illi  vitiros  contuleris,  quos  Alexander  intravit.  On  the  walls 
of  Babylon  seePIdt.  i  178 — 183  with  the  commentators ;  a  trench 
was  dug,  the  clay  from  the  trench  formed  into  bricks  and  baked 
in  kilns ;  then  the  face  of  the  ditch  and  the  wall  were  built  of 
th°  bricks,  cemented  with  bitumen  and  reeds.  Aristoph.  av.  552 
■with  schol.  ■Kepirtcyi^^uv  /jieydXaii  ir\lv6ois  dtrTais  wairep 
Ba/3uXwv(i.  Ov.  m.  IV  57 — 8  dicittir  altam  \  coctilibtis  7ituris 
ciitxisse  Scmiramis  urbem.  Prop.  Luc.  Vi^g — 50  fragili  cir- 
cumdata  testa  |  moenia  mireittur  refugi  Babylonia  Parthi. 
All  these  authorities  notice  that  these  walls,  which  have  served 
many  centuries  and  many  towns  as  quarries,  were  built  of  brick. 
See  G.  RawHnson  in  Bible  dict. 

A  FiGULis  MUNiTAM  URBEM  this  indircct  designation  of  a 
person  or  thing  or  place  is  characteristic  of  luv.  10.  28 — 32.  50. 
108—9.  179.  226.  257.  272.  276—81.  331.  342.  I  10.  25. 
33 — 6.  130.  II  28.  III  79 — 80.  116.  V  45.  46.  VI  7 — 8.  337 — 41. 
615 — 7.  621 — 3.  66r.  VII  25.  64.  68.  205 — 6.  viii  237.  245. 
253.  262.  265.  XI  61—2.  XII  3.  4.  47.  70—3.  xiii  43.  79. 
80.  185 — 7.  199.     XIV  35.  43.  81 — 2.  287.   312.     XVI  6. 

172   SARCOPHAGO   CONTENTUS    ERIT    I47.    Mart.  IX  43  / — 8. 


X     172-174  77 

Ov.  m.  XII  6r5 — 6  iani  cinis  cst,  ct  de  tam  mapto  restat 
Achille  I  ncscio  ijuid,  parvam  quod  non  bene  compleat 
urnam.  Stat.  s.  ii  7  93 — 5  sic  natiim  Nasamonii  Tonantis  [of 
Hammon]  |  post  ortus  obitusque  fulminatos  |  angusto 
Babylon  premit  sepulcro.  sarcof^kagns  'carnivorous,'  'flesh- 
eating,'  is  an  epithet  of  lapis,  lapis  Assius,  a  stone  chosen  for 
coffins  as  hastening  decay;  tombs  each  of  one  solid  block  of 
granite  may  still  be  seen  at  Assos;  as  subst.  'a  stone  coflin.' 
Hence  Germ.  Sargzx^A.  Fr.  ccrccuil. 

FATETUR  II  17  quivultu  morbum  incessu//uc  {a.telViT,  '  be- 
trays.' 

173     QUANTri.A   SINT    HOMINTM    CORPUSCUI.A     Plaut.    rud. 

155  iiui,  homunculi  quanti  estis!  i.e.  of  how  little  worlh. 

173 — 84  The  engineers  of  Xerxes,  [Lys.]  epitaph.  §§  27 — 9, 
setting  at  naught  nature,  and  the  laws  of  heaven  and  the  opinions 
of  men,  making  a  road  through  the  sea,  a  sea  voyage  through 
the  land,  were  a  stock  argiunent  in  the  rhetorical  schools  from 
iheir  infancy  Isokr.  paneg.  §  89  5  Trarres  dpvkovaiv.  Arr.  Epikt. 
III  23  §  38.  Even  Cicero  did  not  disdain  the  well-worn  anti- 
theses  fin.  il  §  112  Xcrxcs,  cum  ....  Hellesponto  iuncto, 
Athone  perfosso,  maria  ambulavisset,  terram  navi- 
gasset.  los.  b.  lud.  11  16  §  4  (v  182  26  B)  '  that  vainglorious 
Xcrxcs,  •who  sailed  across  land  and  marched  over  the 
viain,  whom  seas  could  not  contain,  who  led  an  army  hroader 
than  Europe,  was  chased  by  the  Athenians  a  fugitivc  in  one 
sitigle  vessel.'  Parmenio  in  anth.  IX  304  rbv  yair]s  Kai 
irbvTov  ififKpdelffaiai  KeXevdois  \  vavTTjv  -rjTreipov,  Trefo- 
vdpov  ire^dyovs. 

173  CRF.DITUR  OI.IM  it  has  long  been  beHevcd  IV  96  n. 

174  VELIFICATUS  ATHOs  Hdt.  VII  21  §  3  preparations  for 
the  canal  had  been  made  for  three  years  (because  of  the  ship- 
wreck  of  300  Persian  vessels  tliere  in  the  autumn  of  B.C.  493 
Hdt.  vr  44).  VII  22— 24.  73  §  r.  1 16— 7.  122  §  i.  Thuc.  iv 
109.  Never  was  scepticism,  ancient  and  modeni,  more  gratuitous 
than  tbat  which  questions  the  existence  of  this  canal.  Ael.  n.  a. 
XIII  20  and  [.Skymnus]  647 — 9  speak  of  it  as  shewn  in  their 
days.  Catuli.  66  45 — 6  cum  A/cdi  peperere  novum  marc 
cufnque  iuvcntus  \  per  medium  classi  ^(zr^ara  navit  Athon. 
Claud.  Ruf.  I  335 — 6  remigc  Mcdo  \  soUicitatus  Athos,  where  he 
imitates  the  rhythm  of  luv.  Lieut.  Wolfe,  who  surveycd  it,  says 
(penny  cyclop.  Athos);  'The  canal  of  Xerxcs  is  still  most  dis- 
tinctly  to  be  traced  across  the  isthmus,  from  the  gulf  of  Monte 
Santo  to  the  bay  of  Erso  in  the  gulf  of  Contessa,  with  the 
exception  of  about  200  yds.  in  the  middle  ....  The  distance 
across  is  2500  yds.,  which  agrees  very  well  with  the  breadth  of 
12  stadia  assigned  by  Hdt.    The  width  of  the  canal  appears 
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to  have  been  about  i8  or  20  ft.;  the  level  of  the  earth  nowhere 
exceeds  15  ft.  above  the  sea;  the  soil  is  a  hght  clay.'   In  modern 
times  Athos  or  I  loly  Mount  ayiov  6pos,  is  remarkable  chiefly  for 
having  preserved  the  MSS.  of  Babrios  and  Ilippolytos. 
ET  QUIDQUID   '  and  whatever  else'  178  n.  212. 

174 — 5     QUIDQUID   GRAECIA   MENDAX   AUDET   IN    HISTORIA 

246.  XIV  2^0  si  Graccia  vi-ra.  XV  13 — 26.  117.  cf.  vi  16 — 7. 
and  sat.  iii,  Cic.  de  legg.  I  §  5  'in  Ilerodotns,  the  father  of 
history,  and  in  Theopompus,  are  innumerable  fables.'  VM.  IV  7 
§  3  gcntis  ad Jingcndum  paratac  monstro  similia  mendacia. 
Strab.  p.  507 — 8  ranks  Hdt.  with  Ktesias  and  Hellanikos,  as 
fabulous  historians,  and  says  he  would  rather  trust  Homer, 
Hesiod  and  the  tragedians.  DS.  X  24  §  i  the  marvellous  with 
Hdt.  bears  the  bell  from  the  true.  Gell.  lil  10  §  ri  Hero- 
dotus,  hoino  fabulator.  Lucian  philops.  2 — 4  Hdt.  and 
Ktesias;  poets  and  states;  if  legends  were  exploded,  what  would 
become  of  the  verger  and  the  cicerone?  ver.  hist.  II  31  Hdt.  and 
Ktesias,  with  other  liars,  suffer  the  severest  punishments  in  hell. 
riin.  XII  II  Graeciae  fabulositas.  V  §  4  portentosa 
Graeciae  mendacia.  VIII  §  82  miriuji  cst  qno  procedat 
gracca  crcdulitas !  nullum  tam  inpudens  mendacium  est 
ut  teste  careat.  Quintil.  11  4  §  19  graecis  historiis  ple- 
rumque  poeticae  similis  licentia  est.  Censorin.  17  §  3 
poctae  qiiidcm  vndta  incrcdibilia  scripserunt,  nec  minus  his- 
torici  graeci;  he  specifies  Hdt.  and  Ephorus. 

175   CONSTRATUM    CI.ASSIBUS    ISDEM    MARE    Hdt.  VII  33 6. 

VIII  107  §  2.  108  §  2.  109  §  r.  iio  §  3.  III  §  I.  Manil.  i  772 
Pcrsidos  ct  victor,  qui  strarzt  classibus  aequor. 

177  DEFECissE  AMNES  Hdt.  IX  21  §  I  '  what  water  did  not 
fail  as  a  supply  for  his  army,  except  the  great  rivers?'  43  §  l 
the  Skamandros  was  the  first  to  fail.  58  §  3  the  Melas.  108  §  2 
tlie  Lissos.  196  §  3  the  Onochonos  in  Thessaly  and  all  the 
rivers  of  Achaia  except  the  Epidanos,  which  barely  sufficed.  cf. 
187  §  3- 

AMNES  EPOTAQUE  FLUMINA  9  n.  Trebell.  Claud.  6  epo- 
tata  flumina.  lustin.  ii  lo  §  19  flumina  ad  cxercitu  eius 
siccata. 

177 — 8  JIEDO  PRANDENTE  see  the  tale  of  the  royal  hospi- 
tality  of  the  Lydian  Pythios  to  X.  and  his  troops  Hdt.  VII  27 — 9. 
The  Abderites  returned  public  thanks  to  heaven,  because  it  was 
not  the  king's  fashion  to  take  more  than  one  meal  in  the  day  ib. 
1 18 — 120. 

178  ET  QUAE  174.  'and  what  else.'  xii  103.  Cic.  ad  Att. 
II  19  §  3  thcatro  et  spcctacidis.  u>  Zev  Kal  Oeol.  '  publicans  and 
sinners.'  Often  the  general  term  comes  first  and  is  joincd  by 
'  and '  to  the  particular  as  Hpweain  Kai  "EKTopi.  Mark  i  5. 
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MADIDIS   CANTAT   QUAE     SOSTRATIS   AI.IS    a    poet    wllO    de- 

scribed  the  Persian  war;  madiJis,  because  the  arm-pits  {alis  as 
xi  157.  XIV  195)  when  one  recites  (ill  9  n.)  with  frantic 
vehemence,  are  bathed  in  sweat.  So  the  schol.  (citing  Ilor.  s.  l 
9  10 — 1 1  cutn  sudor  ad  inios  maiian-t  talos).  cf.  Hor.  epod.  12 
5  an  gravis  hirsiitis  cubct  hircus  in  alis.  For  the  words, 
not  the  sense,  cf.  Ov.  m.  i  264  madidis  Nolus  evolat  alis. 

179  ILLE  Xer.xes  1710. 

180  CORUM  XIV  268  n.     Hdt.  is  not  responsible  for  this. 

181  BARBARUS  Max.  Tyr.  20  §  8  '  Mardonius  flatters  Xerxes, 
a  barbarian  a  barbarian,  a  madman  a  madman,  a  craven  slave  a 
luxurious  master.  See  the  end  of  this  flattcry:  Asia  is  overthrown, 
thc  sca  scoiirgcd,  the  Hcllcspont  yokcd,  Athos  dug  through  :  and 
the  end  of  all  the  zeal  is  dcfcat  and  flight  and  the  death  of  thc 
llatterer  himself.'     Alcxandcr  is  next  named. 

AEOLio  IN  CARCERE  I  8  n.  V  loo — I  Aitstcr,  \  diim  . . .  sicrat 
madidas  in  carcere  finnas.  Aen.  I  52 — 63  vasto  rcx  Aeolus 
antro  \  liictantes  ventos  tcmpcstatcsqiie  sonoras  \  imperio  prcniit 
ac  vinclis  et  ca.xc&rtfrenat.     Hom.  Od.  k  21  with  my  n. 

182  IPSUM     COMPEDIBUS     QUI     VINXERAT     ENNOSIGAEUM 

when  the  first  bridge  over  the  Hellespont  was  broken  down  by  a 
storm,  Xerxes  ordered  300  lashes  to  be  inflicted  on  the  rebelhous 
sea  and  a  pair  of  fetters  to  be  tlirown  into  it  Hdt.  vil  35.  54  §  3. 
VIII  109  §  3.  Plut.  fort.  Alex.  II  12  when  Alexander  crossed 
into  Asia  there  were  to  be  seen  no  flcets  saiiing  throiigh 
inountains,  nor  scourges,  nor  fctters,  frantic  and  bar- 
barian  chastisemcnts  of  the  sea.  A  legend,  expressing  the 
(Jreek  detestation  of  that  blasphemous  ii^pisofX.,  which  revolted 
against  the  bounds  imposed  on  man  by  nature,  non  tangcnda 
rates  transiliunt  vada.  The  story  was  perhaps  suggested  by 
Ihe  description  of  the  bridge  in  tlie  Persae  745 — 51  where 
Darius  says  of  his  son,  hurrying  blindly  to  his  doom  'EXX^- 
airovTOV  Iphv  dovXov  ws  Secr  /iu}/j.aaiv  |  ■^XirLffe  ay-qceLv  piovra, 
iijffiropov  poov  6eov'  |  Kai  wopov  /xereppvOfiij^e,  Kal  7r48ais  <T<pv- 
prjXaTOLS  I  irepi^aXuiv  iroWTiv  K^Xevdov  rjvvaev  ttoXX^'  o^Tparq},  j 
tivTjTbs  uv  Oeuv  8k  ■jrdvTUv  ueT  ovk  ev^ovXiq.  \  /cat  IIo<ret- 
ouvos  KpaTTjaei-v. 

COMPEDIBUS  as  a  slave  xi  80  n. 

ENNOSiGAEUM  ' carth-shaker,'  a  Ilomeric  name  for  Poseidon 
=  (Teiffix&uv.  TivdKTup  yairjs.  KivriTrjp  ^■^s.  ivoaixQuv.  ivvo- 
<ri5as.  The  opinion  that  earthquakes  were  caused  by  water  forcing 
iis  way  into  hollows,  was  general  in  antiquity  my  n.  on  Hom. 
Od.  IX  283. 

183  SANE  in  its  proper  concessive  sense, '  no  doubt,' '  I  grant 
you.'  The  god  might  think  himself  lucky  to  have  escaped  a 
more  deiiradinjr  sentencc. 
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STIGMATE  DIGNUM  XIV  24  n.  as  to  a  truaiU  slave.  Hdt. 
vil  35  '  I  have  heard  that  he  also  sent  hrandcrs  to  brand  the 
Ilellespont,  giving  them  orders  as  they  buffeted  it,  to  utter  bar- 
barons  and  impionswords:  O  bitter  water,  thy  master  [5ecr7r6T');s 
cf.  luv.  184  se)~virc\  laysupon  thee  this  punishment,  because  thou 
didst  him  wrong,  having  suffered  no  wrong  at  his  hands.  And 
king  Xerxes  will  cross  thee,  whether  thou  wS\\.  or  no.' 

184  HUIC    QUISQTAM    VELLET    SERVIRE    UEORUM     Schol.    aS 

Neptune  was  slave  to  Laomedon,  Apollo  to  Admctus. 

185  SED  QUALis  REDiiT?  takes  up  the  question  of  179,  in- 
terruped  by  participial  (180 — i)  and  relative  (182)  clauses,  and 
by  the  parenthesis  (183 — 4).  So  'but'  is  used  in  resuming 
the  thread  of  discourse  Zumpt  §  739.  Madvig  §  480.  luv. 
318  n. 

NEMPE    I  10  n. 

UNA  NAVE  'a  single  ship'  2  n.  I  161  n.  Ildt.  VI II  113  a 
few  days  after  the  battle  of  Salamis,  X.  returned  to  Boeotia  by 
the  road  by  which  he  had  come,  and  thence  to  Thessaly,  where 
Mardonius  selected  300,000  of  his  best  troops.  115 — 117  with 
the  remainder  of  the  army  X.  marched  to  the  Ilellespont,  which 
he  reaclied  in  44  days,  after  the  loss  of  almost  the  whole  force 
by  famine  and  hardships  1 15  §  i  a.T:6.ywv  ttjs  crTpaTLTJs  ovoiv  /j^pos 
(1)S  (Iwai.  Arrived  at  the  Hellespont  they  found  the  bridge  broken 
down  by  the  storm  and  sailed  across  117  §  i  Tyai  vrjvffl 
di^^rjffav.  Later  rhetoric  invented  the  'single  ship,'  and  luv. 
speaks  as  if  X.  fled  at  once  from  Salamis,  hampered  in  his 
fiight  by  floating  bodies.  lustin.  II  14  §§  9.  10  Xerxes,  finding 
his  bridge  broken  dovvn  by  winter  storms,  made  the  passage 
quaking  for  fear  in  a  fishing  boat.  An  instructive  spectacle,  and 
wonderful  instance  of  tlie  fickleness  of  fortune,  zn  exiguo 
latentein  vidcrc  navigio,  cjiiein  paulo  antc  vix  acquor  otnne 
capiehat. 

185 — 6  CRUENTIS  FLUCTIBUS  AC  TARDA  PER  DENSA  CADA- 

VERA  PRORA  ['Aescli.  Pers.  419 — 20  Oakaaaa  5'  ovKiT  rjv  iSeiv  \ 
vavayiwv  irky^dovaa  Kai  (pbvov  ppoTwv.'  ].  E.  S.].  Sen.  de  ira  III 
16  §  4  after  telling  the  story  of  the  son  for  whom  Pythius  begged 
a  discharge,  whose  body  X.  cut  in  two  and  led  his  army 
between  the  parts  hahuit  itaque  qucm  aV^wV  exitum  :  victus  et 
longe  lateque  fiisus  ac  stratain  tibique  rtdnain  suam  cernens 
;7;t.'(/?VM  inter  suorum  cadavera  incessit. 

188 — 288  '  Grant  length  of  days,  grant,  great  luppiter,  years 
good  store!'  This  prayer  5'ou  offer  with  set,  unflinching  look, 
this  alone  even  pale  [with  fear  of  refusal].  Yet  mark,  what  an 
endless  chain  of  troubles,  and  how  sore  troubles,  fill  long-Iasting 
age.  See  first  and  foremost  the  face  unsightly,  foul  and  all  unlike 
iiself,  in  place  of  skin  an  unfeatured  hide,  sagging  cheeks,  and 
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wrinkles  such  as,  where  Thabraca  stretches  its  shady  glades,  a 
grandam  ape  scratches  in  her  time-wom  chaps.  Youth  from 
youth  are  distinguished  by  countless  marks;  that  is  fairer  than 
this,  and  that  again  than  another,  this  sturdierfar  than  that:  the 
old  have  one  only  aspect :  palsy  in  limbs  and  voice,  a  scalp  now 
smooth,  a  nose  snivelHng  in  second  childhood,  toothless  gums 
wherewith,  poor  soul,  to  mump  his  bread :  so  loathsome  to  wife 
and  sons  and  to  his  very  self,  as  to  strike  qualms  into  the  fortune- 
hunter  Cossus.  Ilis  palate  numbed,  wine  and  meat  have  no 
more  tlie  relish  that  they  once  had.  Turn  to  another  organ.  Sing 
who  may,  the  rarest  of  harpers,  even  Seleucus,  and  such  as 
glitter  amid  the  choir  in  a  suit  of  gold,  what  charm  has  all  their 
music  for  ears  that  are  deaf?  \Vhat  odds  to  him,  where  in 
the  wide  theatre  he  sits,  who  can  scarce  hear  cornets  or  the 
trumpets'  blare?  '  under  an  actor's  nose  he's  never  near.'  His 
page  must  bawl  to  let  him  know  who  has  come,  or  what's 
o'clock.  Once  more,  the  little  blood  still  left  in  his  frozen  frame 
is  thawed  by  fever  only:  on  all  hands  ailments  manifold  muster 
for  the  assault ;  ask  me  their  names,  I  will  sooner  dispatch  the 
lists  of  mairon  Oppia's  paramours,  of  patients  murdered  in  a 
single  autumn  by  Themison's  drugs,  of  partners  cosened  by 
Basilus,  orphan  wards  by  Hirrus; — sooner  will  I  rehearse  the 
mansions  now  owned  by  him,  under  whose  razor  my  strong 
beard  rustled  in  my  youth.  One  is  feeble  in  the  slioulder,  one 
in  loins,  one  in  hip ;  another,  blind  of  both  eyes,  envies  those 
who  still  have  one ;  this  man's  bloodless  lips  take  food  with 
others'  fingers ;  as  for  himself,  long  inured  to  stretch  his  jaws  at 
sight  of  supper,  he  '  gapes  and  gapes  and  that  is  all,'  like  the 
swaIlow's  brood,  to  whom  their  mother  flies  with  full  beak,  her- 
self  fasting.  But  worse  still  than  all  decay  of  limbs  is  memory's 
decay,  which  recalls  neither  his  slaves'  names  nor  the  friend's 
features,  with  whom  he  supped  but  yesternight,  nor  those  whom 
he  begot  and  bred ;  for  by  an  unnatural  testament  he  disinherits 
his  own  flesh  and  l)lood;  all  his  estate  is  devised  to  Phiale. 
Grant  him  still  sound  in  mind,  yet  he  must  lead  out  his  sons  to 
burial,  must  gaze  on  his  beloved  wife's  and  his  brother's  pyre, 
or  urns  charged  with  sisters'  dust.  This  forfcit  is  laid  on  all 
long  livers ;  stroke  on  stroke  lighting  upon  their  home,  they 
grow  old  amid  'griefs  always  green,  a  household  still  in  tears,' 
in  a  standing  livery  of  black.  Nestor,  if  we  put  any  faith  in 
great  Homer,  was  a  pattem  of  long  life  second  only  to  the  crow ; 
happy  sure,  who  staved  off  death  through  three  ages  and  already 
tells  the  sum  of  his  years  on  the  right  hand,  and  has  broached 
the  new  wine  of  so  many  seasons.  But  soft,  stand  awhile,  and 
hear  him  repining  at  fale's  decrees,  at  the  thread  of  days  too 
lavishly  spun,  when,  watching  his  bold  son  Antilochus'  beard 
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blazmg  in  tlie  funeral  flame,  he  asks  every  comrade  abou'  him, 
vvhy  he  lasts  to  these  years,  what  he  ever  did  to  deserve  so  lin- 
gering  an  age?  So  Peleus  murmured,  while  he  mourned 
Achilles  untimely  snatched  away,  so  Laertes,  whom  nature  bids 
lament  the  storm-tost  Ulixes.  While  Troy  was  yet  secure, 
Priam  would  have  made  his  last  progress  to  the  shade  of  Assa- 
racus  in  royal  state, — Hector  and  his  other  sons  shouldering  the 
hearse  amid  weeping  daughters  of  Ilium,  so  that  Cassandra 
miglit  lead  their  wailing  with  beaten  breast  and  Polyxena  with 
her  robe  rent, — if  only  he  had  died  before  Paris  began  to  build 
his  daring  keels.  What  then  did  Priam  win  by  the  long  respite? 
He  saw  a  general  wreck,  all  Asia  crumbling  under  fire  aml 
sword.  Then  doffing  his  diadem,  he  took  arms,  a  tottering  sol- 
dier  ['a  soldier  half,  and  half  a  sacrifice']  and  dropt  down  be- 
fore  the  altar  of  high  luppiter,  like  some  decrepit  steer,  which, 
disdained  long  since  by  the  thankless  plough,  tamely  yields  to 
his  master's  knife  a  neck  lean  and  pitiable.  Yet  that  was  at 
least  a  human  death ;  his  queen  outlived  him,  but  only  to  glare 
grimly  and  snarl  with  a  true  cur's  grin  ['survived  a  bitch  and 
barked  away  her  Hfe'].  I  hasten  now  to  Rome,  passing  Mith- 
radates  by,  and  Croesus,  whom  righteous  Solon's  eloquent  voice 
charged  to  regard  the  closing  evening  of  a  long  life.  Banish- 
ment,  jail,  Minturnae's  fens,  the  bread  of  beggary  in  vanquished 
Carthage, — all  these  lapse  of  days  brought  upon  Marius.  What 
would  nature  ever  have  engendered  on  earth,  or  what  Rome, 
happier  than  that  her  citizen,  if  only  he  had  straightway  breathed 
out  his  victorious  soul,  after  heading  the  procession  of  prisoners 
.and  all  the  pageant  of  his  wars,  in  the  act  of  alighting  from  his 
Teutonic  car?  Campania  in  her  forethought  had  sent  Pompeius 
fevers  for  which  he  had  done  wisely  to  pray;  but  many  cities 
and  their  state  prayers  prevailed  to  save  him ;  so  his  fortune  and 
the  city's  struck  off  after  his  defeat  the  head  thus  reprieved. 
This  torture  Lentulus  escaped,  this  punishment  Cethegus,  and 
fell  unmangled ;  nay,  Catiline  on  the  battle-field  lay  with  corpse 
entire. 

188  DA  .  .  .  DA  Pers.  II  45 — 6.     Aen.  III  85. 

189  RECTO  VULTU  VI  401  recta  facie.  with  look  neither 
downcast  nor  turned  aside,  but  confronting  the  god,  and  looking 
him  fuU  in  the  face,  pointblank.     Bentley  on  Hor.  c.  I  3  18. 

PALLiDUS  with  anxious  desire  Pers.  iv  47  znso  si  palles, 
hiprobe,  nummo.  Prud.  c.  Symm.  I  207  pallere  precan- 
tem. 

191  DEFORMEM  the  same  word  192.  cf.  255 — 6  luget  Ingere. 
:559 — 361  labores.  vi  208 — 9  afuanti  amantis.  504 — 5  breve 
brevior. 

192  PRO  CUTE  PELLEM  gloss.  ciitis  dip/jia  dvdpiiirov.     In  the 
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transformations  in  Ov.  m.  ciitis  (our  'hide,'  Germ.  'Haut') 
denotes  the  human  skin,  pellis  (our  'fell,'  'pelt')  that  of  beasts, 
but  the  words  are  interchangcd  as  ib.  iii  63 — 4  of  a  serpent 
squamis  dc-fensus  et  atrae  \  duritia  p  e  1 1  i  s  validos  c  u  t  e  rcppiilit 
iftus.  Hor.  epod.  17  21 — 2  /ugit  iuventas  etverecundus  color 
reliquit  ora  pelle  amicta  lurida. 

193  rENDENTiSQUE  GENAS  Plio.  XIV  §  142  of  the  effects  of 
dnmkenness  hinc  pallor  et  genae  pendulae.  On  the  last  day 
of  his  life  Augustus  (.Suet.  99),  calling  for  a  mirror,  ordered  his 
hair  to  be  brushed  rtf  malas  labantes  corrigi. 

ASPICE     209.       II     166.       V    80.      VI    261.      XII    61.      XIII    76. 

XIV  275.    on  the  sudden  use  of  the  imper.  cf.  I  73  n. 

194  TIIABRACA  on  the  coast  of  Numidia,  near  the  mouth  of 
the  river  Tusca,  which  divides  Numidia  from  its  eastern  neigh- 
bour  Zeugitana.  Still  known  as  Tabarca,  a  name  also  given  to 
an  island  opposite.  Hdt.  iv  194  the  coast  swarming  with  apes. 
Posidonios  in  Strab.  XVII  p.  827  on  a  voyage  from  Cadiz  to 
Italy, '  observed  in  a  wood  reaching  to  the  beach  apes,  some  in 
trees,  some  on  the  ground,  some  suckling  their  young ;  and  so 
he  laughed  to  see  some  with  hanging  breasts,  some  bald,  some 
ruptured,  and  suffering  from  other  like  affections. 

196—7  ILLE  ILLE  91  n.     I  46  n. 

197  MULTUM  ROBUSTIOR  the  abl.  of  difference  nnilto  is 
more  usual  with  the  compar.  Zumpt  §  488  n.  2  has  examples  of 
multu?n,  quantum  etc.  so  used.  Add  Quintil.  X  i  §  94  mul- 
tum  tersior.  Luc.  II  225 — 6  multum  .  .  maiore  .  .  damno, 
where,  as  here,  multo  is  avoided  because  of  the  other  abl. 

198—9  Plin.  VII  §§  167 — 8  in  telling  up  the  years  of  Hfe  we 
must  strike  ofTthe  hours  of  sleep  and  infancy,  and  senectac  in 
poenavi  vivacis  .  .  .  Nature  has  given  no  better  boon  to  men 
than  shortness  of  life.  hebescunt  sensus,  membra  torpent,  prae- 
moritur  visus  auditus  incessus,  dentes  etiam  ac  cibo- 
rum  instrumenta.  Lucian  dial.  mort.  6  §  2  pictures  the 
v-mpyripijiu  as  having  thrce  teeth  in  his  hcad,  dull  0/  hearing, 
leaning  on  three  slaves,  with  nose  and  eyes  running,  a  living 
sepulchre. 

199  MADIDIQUE  INFANTIA  NASI  VI  143— 8  if  the  wife  has 
three  wrinkles  et  se  cutis  arida  laxet,  she  is  turned  out  of  doors 
'/aw  gravis  es  nobis  et  saepe  emungeris.  exi\  ocius  et pro- 
peraJ"     sicco  venit  altera  naso. 

200  GINGIVA  INERMI  a  toothless,  coughing,  crone,  and  .an 
orbus,  courted  for  their  decrepitude,  are  favorite  butts  of  Mart. 
I   10.   19.     II  26.     III  93  2.     V  39.     VIII  57. 

201  GRAVis  UXORI  NATISQUE  Cic.  Cat.  mai.  §  7.  Caecilius 
ib.  §  25  the  saddest  part  of  old  age  is  sentire  ea  aetate  csse  se 
odiosum  alteri. 

6  —  2 
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SIBI  the  i  in  mihi  is  long  7  times,  in  tibi  12  times,  in  sibi  vi 
608.     VII  21.  171.     XV  142;  much  oftener  short. 

202  CAPTATORi  V  98  n.  XII  93 — 130  n.  even  the  adven- 
turer  who  preys  on  the  dying,  the  viilture  who  scents  carrion 
from  afar,  sometinies  feels  queazy  at  the  sight  of  his  quarry.  Ar- 
rian,  Epikt.  IV  i  §  148  '  who  can  tolerate  you,  tQv  ypawv  epwv- 
Tos  Kal  tQv  yep6vTb}v,  and  blauntiff  the  noses  of  the  old  ladies, 
and  tending  them  in  their  sickness  like  a  slave,  while  at  the  same 
time  you  pray  for  their  death,  and  consult  the  physicians,  whe- 
ther  they  are  already  at  death's  door?'  Lucian.  dial.  mort.  9  §  2 
'  what,  had  you  lovers  at  your  time  of  life,  unth  scarce  fotir  teeth 
in  ymir  hcad?'  "Yes,  to  be  sure,  and  the  first  men  in  the  city: 
and  aged  as  I  am,  and  bald,  as  you  see,  and  blear-eyed,  and 
siiivelling,  it  was  their  greatest  delight  to  pay  me  court;  he 
was  a  happy  man  on  whom  I  did  but  chance  to  look. " 

MOVEAT  FASTIDIA  Mart.  XIII  17  I  7ie  tibi  pallentes  mo- 
veant  fastidia  caiiles.      Hor.  s.  11  4  78. 

203  seq.  on  the  decay  of  bodily  appetites  see  luncus  in  Stob. 
fl.  CXVI  49  (IV  84  29  M.)  of  the  old  man  dcriTos  re  Kal  diroTos 
Kal  dvipaaTOi. 

209    ASPICE  193  n. 
PARTIS  the  ear. 

211  CITHAROEDO  VI  76.  378 — 391.  VIII  198.  220.  225. 
230. 

SELEUCUS  a  musician. 

212  ET  QUinus  i.e.  et  quibus  aliis  178  n.  'and  other  playcrs 
on  harp  and  fiute.' 

QUIBUS   AURATA  MOS    EST  FULGERE   LACERNA   cf.  the  tibiceil 

Princeps  in  Phaedr.  V  7  all  in  white  down  to  his  shoes;  ib.  ^^  — 
35  the  separate  seats  for  equitcs  [luv.  ver.  213].  cf.  Arion's  cos- 
tume  Hdt.  I  24  §§  4 — 5.  Lucian  adv.  indoct.  8 — 10  a  Tarentine 
Euangelos,  who  aspired  to  the  Pythian  crown,  sang  to  a  golden 
and  jewelled  lyre,  in  a  robe  embroidered  with  gold,  and  was 
flogged  out  of  the  theatre  for  his  incapacity;  and  the  prize  was 
assigned  to  the  Elian  Eumelos,  whose  only  ornament  was  his 
skill.  Hor.  a.  p.  214 — 5  luxuricm  addidit  arti  \  tibiccn  traxit- 
que  vagus  pcr  pulpita  vcstoii.  These  artists  were  highly  paid 
luv.  VI  380.  VII  176  n.  cf.  the  foppish  attire  of  pleaders  vii 
124—140. 

LACERNA  III   148  n. 

213  .MAGNi  TiiEATRi  the  numbers  of  seats  in  the  three  thea- 
tres  of  Pompeius,  Balbus,  and  Marcellus,  are  variously  given, 
the  highest  number  is  40,000  in  the  theatre  of  Pompeius  (Plin.), 
the  lowest  ii,.t10  in  that  of  Balbus,  Friedlander  l'^  297. 

QUA  PARTE  whether  in  the  orchestra  (iil  178)  as  a  senator,  or 
in  the  14  rows  behind  the  orchestra  as  an  eques  ib,  154.    Hor. 
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ep.  :i  I  185.  187.  s.  I  10  76.  Cic.  Cat.  mai.  §  48  ut  Turpione 
Amhifio  magis  delectatnr  f\i\'\  in  prima  cavea  spectat,  aV/ff- 
tatur  tamm  etiam  q  u  i  i  n  u  1 1  i  m  a. 

214  CORMCINES  ATQUE  TUBARUM  COXCENTUS    III  34.    Hor. 

s.  I  6  43 — 4  tnagtta  sotiabit,  |  cornua  quod vincatque  tubas  at  a 
funeral.  Trunipeters  were  employed  in  the  concerts  Sen.  ep.  84 
§  10  /«  commissionihus  nostris  pltis  cantorttm  est  quam  in  thcatris 
olim  spectatorttm  /uit.  cum  omnes  vias  ordo  canentium  iuplcvit 
et  cavca  aeneatoribus  cincta  est  et  ex  pulpito  omne  tibiantm 
gentts  organorumque  consonuit,  pU  concentus  ex  dissonis. 

EXAUDIET  Lucr.  III  467 — 8  of  one  in  lethargy  ttnde  luque 
e.vaudit  7wes  ucc  noscere  vtiltits  \  illorum  potis  cst. 

216  QUEM  DICAT  VENissE  PUER  it  was  the  office  of  the  cubi- 
eularius  to  announce  callers.  Macr.  I  7  §  i  unus  e  famulitio, 
ctti  provincia  erat  admittere  volentes  dominum  conve- 
nire,   Evangelum  adesse  nuntiat. 

QUOT  NUNTIET  HORAS  sundials  and  waterclocks  were  found 
in  private  houses  (Cic.  ad  fam.  xvi  18  §  3.  dig.  xxxiii  7  12 
§  23),  but  more  commonly  slaves  watched  the  public  dials  on 
temples  or  basilicae,  and  reported  the  time  to  their  masters. 
Cic.  Bnit.  §  200  a  judge  yawning,  chatting,  mittentem  ad 
horas.  Plin.  vii  §  i<S2  Cn.  Bebius  Pamphilus  died  cum  a  pu- 
ero  quaesisset  horas.  Mart.  viii  67  i  horas  quinque 
puer  nondum  tibi  nuntiat.  Suet.  Dom.  16  just  before  the 
murder  of  Domitian  horas  requirenti//-i?  quinta,  quam  metue- 
bat,  sexta  ex  industria  nuntiata  est.  Petron.  26  Trimalchio  has 
horologiitm  in  triclinio,  et  buciuatorcm  habet  subornatum,  ut  sttb- 
inde  sciat,  quantttm  de  vita  perdiderit.    Pitiscus  s.v.  clepsydra. 

217  GELIDO  Aen.  v  395—6. 

218  FEBRE  CALET  soL.A.  Mart.  III  93  a  hag,  toothless,  wrin- 
kled,  croaking,  blind,  fetid,  a  very  carcase  16 — 7  cttm  brttma 
niensein  sit  tibi per  Augustum  \  regelare  nec  te  pestilenties 
possit. 

AGMINE  FACTO  III  162.  Verg.  g.  IV  167  of  bees.  Aen.  i 
82  of  wind.s.  VI II  595. 

219—20  si  QUAERAS,  EXPEDIAM  on  the  constr.  (exp.  fut.  ind.) 
see  340  n.    Ov.  m.  XV  293 — 4  si  quaeras,   .  .  .  invenies. 

220 — 6  a  parody  of  passages  (like  Ov.  tr.  IV  i  55 — 60.  Pont. 
II  7  25 — 30),  in  which  the  greatness  of  a  number  is  expressed 
by  compari.son :  sooner  can  you  count  the  ihyme  of  Hybla,  the 
ears  of  African  corn,  the  birds  of  the  air,  the  fishes  of  the  sea, 
the  fruits  of  autumn,  the  flakes  of  winter  snow. 

220  PRO.MPTius  an  adv.  of  common  use  in  the  silver  age; 
first  used  apparently  by  Hirt.  and  VM.  cf.  225.  xv  19.  xvi  32 
cilius. 

E.XPEDiA.M  unfold,  draw  out  at  length,  detail. 


86  X    220-226 

QUOT  AMAVERIT  OPPIA.MOECHOS  XIV  26 — 8. 

AMAVERiT  commonly  used  of  illicit  intrigue  il  i68.  VI  548. 
Hor.  s.  I  2  55  Heind.  aviator. 
OPPIA  322. 

221  THEMISON  Schol.  archiater  illiiis  temporis,  cui  detrahit. 
not  therefore  the  Laodicean  physician,  contemporary  of  Pompeius, 
founder  of  the  sect  of  the  Methodici,  said  to  have  been  the  first 
to  employ  leeches:  Sen.  ep.  95  §9  alia  est  Hippocratis  secta, 
alia  Asclepiadis,  alia  Tliemisonis.  He  is  often  cited  as  an 
authority,  esp.  by  Cael.  Aurel.  It  was  usual  for  artists  of  every 
kind  to  assume  the  name  of  former  eminent  professors,  e.g.  Py- 
lades,  Bathyllus,  Paris,  Memphis ;  of  physicians  Asclepiades, 
Antigenes,  Alcon.  So  Apul.  mag.  33  Themison  serviis  noster, 
medicinae  non  ignarus. 

AUTUMNO  IV  56  n.    Burn  Rome  and  the  Campagna  22 — 7. 

OCCIDERIT  Stob.  fl.  Cii  6*  the  pleader  and  physician  alone 
are  chartered  to  kill  without  being  killed  for  their  pains,  dwo- 
KreiveLv  ixlv,  dTrodvqaKeLv  Si  fiTj.  A  standing  jest  Mart.  VI  53 
Andragoras,  in  rude  health  at  supper,  found  dead  in  the  moming, 
having  seen  in  a  dream  the  physician  Hermocrates. 

222  BASILUS  one  of  the  name,  a  pleader,  in  vii  145— 7. 
Here  a  fraudulent  sociiis  i.e.  member  of  a  partnership  or  trading 
company,  societas,  such  as  existed  in  Rome  for  buying  and  selling 
slaves  or  produce,  building,  banking,  education  (dig.  xvil  2  71), 
farming  the  revenues  etc.  Because  of  the  sacredness  of  the 
relation,  a  partner  convicted  of  dolus  (in  an  actio  pro  socio)  in- 
curred  infamia.  Cic.  p.  Quinct.  §  16  the  tie  of  partnership  is  a 
brotherly  tie,  fraterna  necessitiido.  §  26  the  breach  of  it  is  im- 
pious.  p.  Rosc.  com.  §  16  if  there  are  three  private  actions 
which  touch  reputation  and  almost  life  itself,  they  are  fidiiciae, 
tutelae,  societatis.  aeqne  enim  perfidiosnm  et  nefariiim  est, 
pupillum  fraudare,  qni  in  tictclam  pei-venit,  et  soz\\im  fal- 
lere,  qui  se  in  ncgotio  coniunxit. 

222—3   CIRCUMSCRIPSERIT   HIRRUS   PUPILLOS   XIV  237.       XV 

135 — 6  n.  pupillum  ad  iiira  vocantem  \  circumscriptorem. 
Cic.  off.  III  §  61  circumscriptio  adulesce^itiiim  lege  Plaetoria 
{erat  vindicata).  Sen.  de  ben.  iv  27^5  dementissime  testabitur, 
qui  tutorem  filio  reliquerit  pupillorum  spoliatorem. 

225  CITIUS  220  n. 

QUOT  VILLAS  XIV  86 — 95  n. 

226  the  same  verse  I  25.     cf.  XIV  315  n. 
QUO  171  n. 

luVENi  MiHi  BARBA  CADEBAT  VI  105.  One  Cinnamus,  a 
barber  emancipated  by  his  mistress  and  become  an  eques,  e.\- 
changed  his  name  for  the  more  dignified  Cinna  Mart.  VI  17. 
VII  64. 
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227  HIC  HIC  I  46  n, 

COXA  DEBiLis  Sen.  ep.  loi  §  11  scverely  censures  the  prayer 
of  Maecenas  debilem  facito  manu,  \  debilem  peJe,  coxa,  | 
tiiber  adstrui gibbci-um,  \  lubrieos  quate  d.Qn\.ts:  \  vitadum  super- 
cst,  beiie  est.  \  haiic  mihi,  vel  acuta  \  si  sedeain  cruce,  sustiue. 

227 — 8   AMUOS    1'ERDIDIT    ILLE   OCULOS  ET    LUSCIS   INVIDET 

158  n.     'Au  royaume  des  aveugles  les  borgnes  sont  rois.' 

229  CIBUM    ACCIPIUNT    DIGITIS    ALIENIS    Plin.   ep.  III   l6  §  8 

servulos  cUiquos,  (luorum  e  manu  cibum  capiat.  He  has  cJu- 
ragra  gout  in  the  hand. 

230  AD     XIII  223  n. 

DIDUCERE  RICTUM  Hor.  s.  I  lo  "  risu  diducere  rictum. 
ringo  allied  to  rima,  rixor,  and  germ.  Rachen. 

231  PULLUS  whence  'pullet,'  allied  to  foal,  filly,  wiDXos. 

231—2    PULLUS    HIRUNDINIS  AD    QUEM    ORE   VOLAT    PLENO 

M.\TER  lEiUNA  Hom.  II.  IX  323 — 4  ws  5'  tpvi.^i  a.Trrr)<ji.  vioaaoiai. 
■Koo<pip-^<Ti.v  I  /LidaTaK' fTret /cc  Xd/ijfft, /ca/cuis  5' apa  o2"  Tr^Xei  ai}r^. 
L.ust.  ib.  cites  Achaeus  x <i <'■  ^*' 0 »* ^ fi  Xt^y  txbaxov  cIjs  xf^'56fos. 
Lucian  Timon  2 1  Pkitos  says  of  those  who  hope  to  be  enriched 
■  they  await  me  gaping  wjinp  Tr,v  ■x.^Xioova  TrpoaTreroixivrjv  rerpL- 
Yores  oi  «'eorrot.'  Plut.  de  audiendo  48'  applies  the  simile  to  idle 
pupils,  who  expect  as  it  were  to  be  fed  with  a  spoon,  to  have 
every  difficulty  smoothed.  cf.  id.  80*  Wytt.  494**. 

233  DEMENTIA  see  the  answer  to  this  reproach  in  Cic.  Cat. 
mai.  §§  21 — 6.  36 — 8.  49.  50.  67.  [Piat.]  Axioch.  367'' after  say- 
ing  that  Nature  impawns  old  men's  sight  and  hearing,  rtp  vi^  oU 
iralofi  ol  ydpovTis.     M.  Sen.  contr.  12  14  and  [Quintil.]  decl.  346. 

367  fathers  accused  of  dementia  by  their  sons.  Quintil.  has  de- 
mentiae  causa,  d.  actiones,  d.  iudicia,  agit  cuin  eo  dementiae  13on- 
nell  lex.  Quintil.  vii  4  §  10. 

234  NOMINA  SERVORUM  Plin.  vii  §  90  nothing  in  man  so 
frail  or  so  capricious  as  memory:  one  man  after  a  blow  with  a 
stone  forgot  the  letters  only;  another  after  a  fali  from  a  lofty 
wall  matris  et  adjiniuni  propinquorumqite  cepit  oblivionein,  alius 
aegrotus  servorum  etiaiii,  Messaia  Corvinus  the  orator  could 
not  recollect  his  own  name.     marl<s  of  demcntia  [Quintil.]  decl. 

368  non  reddita  salutaiitibus  nomina,  non  discretos  ab  inimicis 
amicos. 

236  EDUXIT  used  in  the  sense  of  the  cognate  form  edHcare 
(cf.  dlcere,  dkare)  in  Plaut.  Ter.  Cic.  Verg.  Prop.  Liv.  Tac.  etc. 

236 — 7   CODICE  SAEVO  HEREDES  VETAT  ESSE  SUOS   the   testa- 

tor,  who  had  sui  heredes  (i.e.  children,  begotten  or  adopted, 
in  potestate ;  a  wife  in  vianu;  a  daughter-in-lavv  in  manu  filii. 
when  the  son  is  in  potestale;  postumi  who  would  be  in  manu,  if 
born  during  the  testator's  life;  grandchildren  after  the  father's 
death  Gaiusll  156 — 7.  Ulp.  XXII  14 — 5),  must  either  make  them 
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his  lieirs,  or  disinherit  them  expressly  (if  a  son  or  postiimtis,  \-)S 
namej ;  if  the  son  or  posticDucs  was  not  mcntioned  (was  praeteri- 
t7cs),  the  will  was  wholly  void ;  if  danghters  and  grandchildren 
were  passed  over,  tliey  were  entitled  to  share  with  tiie  heirs 
named  in  the  will.  Sici  hcredes  (and  also  parents  and  brothers 
and  sisters),  disinherited  or  passed  over,  might  bring  a  qucrella 
iytofficiosi  (i.e.  testamenti),  to  shew  that  the  testator  acted  with- 
out  sufficient  cause,  in  error  or  in  Ijlind  passion  dig.  xxviii  3  §  i. 
inst.  II  18.  Such  an  unnatural  will  is  called  impiicm,  mhuma- 
mcm,  ficriosicm,  tabiclae ploiae  furoris,  t.  iiticjicae.  Here  the  tes- 
tator  either  expressly  disinherits,  or  passes  over,  his  children  (for 
heredes  vctat  esse  suos  may  have  either  signification). 

237 — 8  BONA  TOTA  FERUNTURAD  PHIALEN  like  rewards  for 
like  services  I  37 — 42.  55 — 7.  As  a  persona  ticrpis  Phiale  was 
not  intitled  to  inherit;  but  yet,  if  she  were  in  possession,  and 
the  true  heirs  had  no  advocate  to  assert  their  rights,  she  might 
oust  them  in  defiance  of  the  lavv. 

240  UT  though  VIII  272. 

DUCENDA  FUNERA  I  146  n.  [Ov.]  cons.  ad  Liv.  27  funera 
pro  sacris  tibi  sunt  ducenda  triumphis. 

241  FUNERA  NATORUM  Aen.  VI  308  inpositicjue  rogis  iicvenes 
ante  ora  parentutJi.  It  was  usual  to  pray  that  any  one  dearly 
beloved  might  survive  the  petitioner  (luv.  VI  567 — 8.  Hor.  c. 
III  9  II — 2.  15 — 6),  but  most  of  all  a  son  or  daughter  Eur. 
suppl.  174 — 5  Porson.  Stat.  s.  III  3  25 — 6felix,  et  nimiicmfciix, 
plorataque  nato|  icmbra.  Not  only  the  natural  dread  of 
bereavement  prompted  such  prayers,  but  a  feeling  that  the  holy 
order  of  nature  was  reversed  as  by  a  curse,  when  the  child  went 
before  his  father.  Cic.  d.  n.  Ii  §  72  derives  sicperstitio  from 
sicperstes:  'those  who  offered  sacrifices  and  prayers  that  their  chil- 
dren  might  outlive  them,  were  named  superstitious.'  Sen.  ad 
Marc.  I  §  2  you  loved  your  father  not  less  than  your  children, 
excepting  only  quod  non  optabas  superstitem:  7iec  scio  an 
et  optaveris.  permittit  enim  sibi  quaedam  contra  bonum  mo- 
rem  tnagna  pictas.  ib.  10  §  3  all  our  relations,  et  cjuos  super- 
stites  lege  nascendi  optamus  et  guos  praecedere  ius- 
tissimum  ipsorum  votum  est.  cf.  ver.  259  n. 

242  URNAE    VII   208. 

243  DATA  POENA  146  u.  dare  here  'to  assign,'  but  dare  poenas 
=  SoOj/at  hiK-r\v,  to  pay  a  penalty. 

244 — 5  on  the  repetition  cf.  9  n. 

245  NIGRA  VESTE  III  213  n.  Varr.  de  vit.  pop.  R.  III  in 
Non.  p.  e,^C)fcc7iere  ipso  ut  pullis  pallis  a^nictae  (lugere7it).  Ar- 
temid.  Ii  3  a  dream  of  black  signifies  recovery;  for  not  the  dead 
but  the  mourners  wear  such  clothes. 

246  REX  PYLiUS  VI  326.     XII  128.     in  Hom.  II.  i  247 — 252 
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Xestor  lias  outlasted  two  ytv^al,  and  is  reigning  over  the  tliird. 
Keckoning  three  generations  to  the  century  (Hdt.  II  142  §  2.  so 
saicitlum  in  Liv.  ix  18  §  10),  we  obtain  70  or  80  as  his  age  bcfore 
Troy.  I^evius  in  Gell.  Xix  7  §  13  trisacclisefux.  Ov.  m.  XI I 
187 — 8  takes  sacculum  for  a  century;  for  Nestor  says  vixi  \  an- 
nos  bis  centum.  nutu  Urtia  vivitur  aeias.  Forcellini  saecu- 
lum. 

MAGNO  SI  QUIDQUAM  CREDIS    HOMERO    174  H.      Homer  waS 

the  great  authority,  whose  testimony  was  invoked  by  historians, 
geographers,  rhetoricians,  grammarians  Quintil.  X  i  g§  46 — 51 
with  my  n.  For  the  caveat  cf.  Thuc.  1984  flTi^  iKavoi  t€kij.ii- 
piCxrai.  Sen.  n.  q.  VI  26  §  i  si  Jiotiuro  jides  est.  priap.  80  5  si 
quid  credis  Homero. 

.mag.no  ho.mero  Hor.  s.  I  10  52.     Ov.  amor.  I  8  61. 

31  QuiDQUAM  CREDis  '  if  you  put  any  trust  in,'  a  cognate 
acc.     Madvig  §  229. 

247  A  cornice  secundae  126  n.  Hor.  s.  11  3  193  Aiax, 
herbs  ab  Achille  secundus. 

CORNiCE  =  f(;r«/V/J  vita  lii  74  n.  Hes.  in  Plut.  def.  orac.  11 
p.  415**  ivvia  Toi  ftiei  ^evfdt  \aK€pv^a  Kopwvr)  |  dv5pi2>v  T]fiiJovTwv. 
l\a<pot  5i  Te  TcrpaKopuvos.  Hor.  c.  ili  17  13  annosa  cornix. 
Ov.  m.  VII  274  novem  cornicis  saecula  passae. 

249  suos  iam  dextra  co.mputat  annos  Iuv.  takes  the 
yeved  or  saeculum  as  ^  of  a  century ;  Ncstor,  who  has  lived  three 
saecula,  is  beginning  (iam)  to  tell  his  years  on  the  right  hand. 
Nicol.  Smyrn.  (p.  477  Schneider)  units  and  tens  were  counted  on 
the  left  hand,  hundreds  on  the  right.  Beda  (vi  143  Giles)  for 
100  place  the  nail  of  the  index  finger  on  the  middle  joint  of  the 
thumb.  anth.  Pal.  XI  72  the  garrulous  crone  5i'  ijf  XeVrajp 
oi;»c^ri  irpeff/iuTaTos,  |  i)  ^doi  dOpijffaff^  e^d/pov  ir\4ov,  tj  x^pi-  ^«'5  I 
yrjpai  dpiOpLelffdai  bevTepov  dp^ap.ivr).  Aug.  tract.  in  lo.  122^7 
in  summa  centenarii  tiumerus  ad  dexteram  traiisit. 

251  ATTENDAS  VI  66  of  a  spectator  in  a  theatre. 

LEGIBUS  FATORUM  Mart.  V  37  15  pcssimorum  lex  amara 
fatorum.     Luc.  Vill  568  fatorum  leges. 

262  STAMINE  III  27. 

263  ANTILOCHI  BARBAM  ARDENTEM  schol.  lamenting  Anti- 
lochus,  slain  at  Troy  by  Memnon,  when  he  was  hastening  to 
rescue  his  father.  Nestor  in  Homer  only  alludes  to  his  son's 
death  Od.  III  11 1  there  lies  my  dear  son,  dp.a  KpaTepos  Kal  dixv- 
fiwv,...iripi  ixkv  deeiv  Taxvs  ■'jfif  J^axv"')^  [acns].  Prop.  III  =  11  13C 
45 — 50  whom  luv.  foUows  tiatn  quo  tatii  dubiae  servetur  spiritus 
korae?  \  Nestoris  est  visus  post  tria  saecla  cittis.  |  cui  si 
tam  longae  minuissent  fata  senectae  |  ...Jliacis  miles  iii 
a,^geribus,  |  non  ille  Antilochi  vidisset  corpus  humari,  i 
diceret  aut,  'o  mors,  cur  mihi  sera  venisi" 
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TARBAM  he  had  never  shaved  off  liis  beaid,  which  was  done 
in  eaily  manhood  lii  i86  n.  VI  105.  Philostr.  im.  II  7  §  4  of  the 
dead  A.  r}/3d(rKet  ix^v  uwrivtjs  irpoaw,  Ko/xj.  5'  iv  TjXtojiTTj  Kojxrj. 

253 — 4  AiJ  OMNi,  QUiSQUis  ADEST  socius  the  anteccdent 
inserted  in  the  relative  clause  iii  91  n. 

255  Serv.  Aen.  ix  497  quaiido  alitcr  neqiieo  crudelem  abrum- 
pere  vitani.      'Iiinc  traxit  illum  colorem  luv.  qiiod facimts^  etc. 

ADMiSERiT  340.     VI  494.     xiii  237.     Stav.  on  Nep.  xv  6 

§3- 

256  PELEUS  XIV  214.  That  Achilles  was  doomed  to  an  early 
death,  was  well  known  to  himself  and  to  his  molher  Thetis  11.  I 
3,^2.  416.  IX  410 — 6  he  had  the  choice  between  a  short  and 
ylorious,  and  a  long,  inglorious  life.  XVIII  440 — r.  458.  Xix 
408 — 23  his  horse  Xanthos  warns  him.  xxiv  534 — 42  he  pities 
his  father's  approaching  bereavement.     cf.  Od.  xi  494 — 503. 

257  ALIUS  171  n.  I  10  n.  Hom.  Od.  1  189 — 93.  XV  353  — 
5  Laertes  still  lives,  but  ever  prays  for  his  release;  e/cTrct^Xajs  '^ap 
■Ko.ihos  ddvperai  oixoiJ.ev<Ho.  Mart.  X  67  3  of  a  crone  'stepmother 
of  Nestor,  nurse  of  Priam,  survivor  of  every  crow,  Laertes 
aviam  sencx  vocnvit.'' 

FAS  without  est-^ii  is  fated  Aen.  I  206  illic  fas  regiia  rcsur- 
gere  Troiae. 

ITHACUM  XIV  287. 

NATANTEM  tost  on  thc  seas  for  ten  ycars,  and  swimming 
after  shipwreck  two  (Od.  V  313 — 450)  or  nine  (ib.  Xii  420 — 450J 
nights  and  days.  Prop.  iv  =  lll  12  32  totque  hiemis  uoctcs  totque 
n  a  t  a  s  s  e  dies. 

258 — 71  Priam  joined  with  Nestor  also  vi  324 — 6.  The 
whole  passage  is  from  Cic.  Tusc.  I  §  85  Metellus  had  four  sons, 
Priam  50,  17  of  whom  were  by  his  lawful  wife.  Fortune  had 
the  same  power  in  the  case  of  both,  but  used  it  on  one  only. 
jMetellitm  cuim  mitlti  {WVx  filiae,  nepotes  neptes  in  rogum 
inposuerunt,  Priamum  tanta  progenie  orbatum,  cum  in 
aram  confugisset,  hostilis  manus  interemit  .  kic  si  vivis 
filiis  incolumi  regno  occidisset,  .  .  .  titrum  tandem  a  bonis 
a7i  a  7ualis  discessisset  ?  titin  profecto  vide^rtitr  a  bo7iis  .  at  cei-te  ei 
inelitts  evenisset  7iec  tam  flcbiliter  illa  ca7ierc7ititr:  '  haec  0  m  n  ia 
vidi  iitflainmari,  \  Priamo  vi  vitam  evitari,  |  Jovis  aram  hm- 
guine  turpari.'  qitod  si  ante  occidissct,  talcm  cz'cntu77t  o?n7ii7io 
amisissct:  hoc  atttc/n  te/npore  sensit77i  ainisit  inaloiii^n.  Then  fol- 
lows  the  case  of  Po7npeius.  HpianiKal  rvxai  proverbial  to  denote 
a  great  reverse  of  fortune  Aristot.  eth.  N.  I  10  §  14.  Plut. 
apophth.  Ages.  37  p  211*  when  some  one  was  envying  the  Per- 
sian  king,  then  very  young,  Agesilaos  replied,  '  Priam  too,  at 
that  age,  was  not  unfortunate.'  the  saying  of  Kaliimachos 
'Troilos  wept  less  than  Priam'  is  cited  by  Cic.  1.  c.  §  93. 
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268  VF.NISSET  AD  UMBRAS  Stat.  S.  III  3  2o6  {itDllihS  leiitc 
descendit  ad  umbras. 

259  ASSARACI  Ass.  Ilos  and  Ganymedes  were  sons  of  Tros. 
Pnam  was  son  of  Laomedon,  son  of  llos  Apollod.  III  12.  Heyne 
on  Verg.  g.  iii  35. 

sui.LEM.viiiUS  Aen.  vi  380  tumulo  sollemnia  mittent. 

259 — 60    HECTORE  FUNUS    PORTANTE   VM.  VII   I  §  I   Q.   Me- 

tellus  an  example  of  unalloyed  bliss,  such  as  heaven  itself  cannot 
boast;  great  domestic  happiness,  great  public  distinctions,  niil- 
liim  fiinus,  iiulliis  gcmitus ;  and  then  the  worthy  crown  of  all  : 
ttltimae  seiiectutis  spatio  defitnctitin  lcnique  gcnere  viortis  intcr 
oscitla  complcxusque  carissiinorum  pignonim  cxtinctiim  filii  et 
generi  umeris  suis  per  urbem  latum  rogo  inposue- 
runt.  Prop.  V=riv  11  97 — 8  a  deceased  mother  comforting  her 
children  et  hcne  habct:  numquam  niater  liigubria  sumpsi:  \  venit 
in  exequias  tota  caterva  meas. 

.  FUNUS   'corpse'  Prop.   I    17  8   haccine  pai~i'a  mciim  funus 
harena  teget  ? 

260  FR.i^TRUM  50  sons  in  all  II.  X.XIV  495.  Aen.  II  503. 
CERViciBus  Luc.   vin  732  ut  Romana  suum  gestent  pia 

colla  parentem. 

261  PRIMOS    EDERE   PLANCTUS    II.   XXIV    723.    747.  761    Tipx^ 

{i^VPX^)  7^o«>,  said  of  Andromache,  Hekabe,  Helene,  lamenting 
Hektor :  in  each  case  the  lamentation  is  taken  up  by  others  746 
f.irl  ik  (TT€vdxovTo  ywaiK€i.  760  760»'  5'  dXLaffTOv  6pivev.  776  iirl 
S'  faTcvf  dijuoi  direipuv.  So  in  Rome  the  professional  mourners, 
praeficae,  Fest.  p.  223  M  dant  ceteris  moduin  plangcndi. 

262  Cass.  (Aesch.  Ag.)  and  Pol.  (Eur.  Hec. )  both  survived 
Priam  ;  but  they  could  not  follow  his  corpse  in  solemn  state. 

SCISSA  PALLA  Stat.  s.  V  I  20 flcre  et  scindere  vestes.  Ov. 
m.  II  335  laniata  sinus. 

264  AUDACES   II.  V  65. 

AEDIFICARE  CARiNAS  Ov.  her.  5  41 — 2.  16  105 — I  ro :  aedi- 
ficare,  strictly  '  to  make  a  house  '  is  used,  like  olKoSofxeiv,  for  '  to 
build'  generally. 

265  LONGA  DiES  in  this  sense,  '  period  of  time,'  dics  is  fem. 
Plin.  ep.  VIII  5  §  3  dies  longa  et  satietas  doloris. 

QUID  CONTULIT    I   106  n. 

265 — 6   O.MNIA    EVERSA    ET   FLAMMIS   ASIAM   FERROQUE   CA- 

DENTEM  Aen.  II  554 — 8  Heyne  hacc finis  Priami,  fatorum  hic 
exitus illuin  \  sortc tidit,Tro\am  incensam  et  prolapsa  t^V/tv;- 
tem  I  Pcrgaina,  tot  quondam  populis  terrisque  superbum  | 
regnatorem  Asiae.  iacct  ingcns  litore  truncus  \  avolsumque 
umeris  capitt  et  sine  noinine  corpus.  everto  is  several  times  used 
in  the  Aen.  of  the  destruction  oi  T roy  Priami  regnorum  evcrsor 
Achilles.   eversae  Troiae  excidia.  evcrsa  Pergama.    evcrsa  in  urbc. 
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266  ASIAM  Aen.  Iil  i — 3  postquam  res  Asiae  Priamique 
evertere  gcntem  \  inmeritam  visum  superis,  ceciditi^w  super- 
Imm  I  Ilium  et  omnis  httmo  fumat  Ncptunia  Troia.  From  the 
time  of  Hdt.  i  3.  4  the  Troian  war  was  regarded  as  one  stage 
in  the  long  lasting  feud  betv\een  Europe  and  Asia. 

267  MILF.S   TREMULUS    POSITA   TULIT   ARMA   TIARA   Aen.    II 

509  arma  diu  senior  dcsuela  trementibus  acvo  \  circumdat  nc- 
quiquam  umeris  et  inutile  ferrum  \  cingitur. 

TIARA  VI  516  Phrygia  vestitur  bucca  tiara.  Aen.  VII  246 
— 8  hoc  Priami  gestamen  erat,  cum  iura  vocatis  \  more  daret 
toprulis,  sceptrumque  saccrque  tiaras  |  Iliadumque  labor  vestes. 
The  upright  tiara  or  fez  was  reserved  for  kings  Sen.  ben.  VI  31 
§  12  rectam  capite  tiaram  gerens  .  id  solis  datum  rcgibus. 
DCass.  XXXVI  52  =  35  §  3  niakes  it  identical  with  6id57;/xa.  cf. 
Rich  companion.     Forcellini. 

268  RUIT   ANTE   ARAM    SUMMI    lOVIS  Aen.  II  ^OI  —  2.    514 — 

525.  550 — 3  altaria  ad  ipsa  trementem  ]  traxit.  Arklinos 
in  his  'Wiov  Trepcris  made  Priam  take  refuge  at  the  altar  of  Zei)s 
epKeios.  Lesches  of  Lesbos,  author  of  the  '  little  IHad,'  said  that 
Priam  was  not  slain  on  the  hearth  of  Zevs  epKeTos,  but  at  the 
doors  of  the  house  aft  he  had  been  dragged  from  the  altar 
Paus.  X  27  §  2.  Other  authors  follow  Arktinos  Eur.  Tr.  17.  483. 
Hec.  23  with  schol.  ib.  21.  24.  On  this  altar  Alexander  sacri- 
ficed,  in  order  to  expiate  the  sacrilege  of  Keoptolemos  Arr.  i  1 1 
§  8 ;  it  was  shewn  by  the  local  cicerone  Luc.  ix  979  Oud.  Her- 
ceas,  monstrator  ait,  non  respicis  aras?  DChrys.  or.  11  ad 
fin.  Priam  king  of  Asia,  wounded  in  extreme  old  age  near 
the  altar  of  Zeus,  from  whom  he  descended,  was  slain 
upon  it. 

RUiT  ANTE  ARAM  VM.  V  6  E  §  3  of  Themistocles  ante 
ipsam  aram  quasi  quaedam  pietatis  clara  viciima  comidit. 

UT  VETULUS  Bos  the  monosyllabic  fall  from  Aen.  v  481 
sternitur  exanimisque  ire.vatni, procumbit  Jiumi  bos.  the  simile 
from  Od.  IV  535  dSs  t/s  re  Ka.riKra.ve  ^ouv  (ttI  (parvr].  Ov.  m.  V 
122  procubuit  tcrrae  m  a  c  t  a  t  i  m  o  r  e  i  u  v  e  n  c  i. 

269 — 70   COLLUM    PRAEBET    345  n. 

270  AB  used  even  with  names  of  lifeless  things,  when  they 
are  represented  as  feeling  oractingCic.  p.  Cluent.  g  wolocum  . . . 
a  tribunicia  voce  desertum. 

AB   INGRATO    lAM    FASTIDITUS   ARATRO   Xll   95  —  6  n.    it  was 

only  in  exceptional  cases  that  oxen  from  the  plough  were  sacri- 
ficed.  Wetstein  on  Mark  II  2.  Lexx.  dveris.  dvirjfii.  d(f>fr6s. 
Yet  Lucian  sacrif.  12  says  with  luv.  'they  bring  their  sacrifices, 
the  husbandman  his  ploughing  ox.'     So  Ov.  m.  XV  120 — 142. 

271  UTCUMQUE  359  n.  used,  like  quicumque  and  many  other 
relatives,  as  indefinites  without  a  verb  in  the  silver  age.     'at  any 
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ra*e;'  'however  his  end  was,  it  was  at  least  human.*  Plin.  cp.  v 
5  §  3  seJ  hoc  utcumque  toUrahiU ;  ^s^ravius  illud. 

271 — 2   TORVA  CANINO   LATRAVIT  RICTU,  QUAE  POST   IIUNC 

viXER.\T  UXOR  from  Ov.  m.  xiii  517 — 22  where  Ilecuba  says 
quo  me  sen-as,  attnosa  seitcctus  !  \  qiio,  di  crudcUs,  tiisi  quo  tioiut 
Junera  ceritaiu,  \  vivaccin  diffcrtis  aiiuiit?  quis  posse  putaretl 
felicem  Priamum  post  diruta  rergama  dici?  |  felix 
morte  sua  est,  nec  te,  mea  nata  [1'olyxena],  peremp- 
tam  I  aspicit,  et  vitam  pariter  regnumque  reiiquit.  cf. 
542  torvos  sustoUit  ad  aethcra  vultus.  568 — 70  liciwqueiit  verba 
parato  |  \7\.\.x7i\\\.  cottata  loqui  .locus  extat,et  cx  re  \  tioineti  hahct . 
i.e.  Strab.  XIII  p.  595  Kvwy  <jri)xa.  Eur.  Ilec.  1265  Pors.  Plaut. 
Men.  713 — 8  do  you  know  why  Hecuba  was  called  a  dog?  'No.' 
Because  she  did  what  you  are  doing  now  .  oinnia  mala  ingerc- 
bat,  queinquein  aspcxerat :  \  itaque  adco  iurc  cocpta  appellarist 
Cattis. 

TORVA  Mart.  II  41  13 — 4  vuUus  iiidue  tu  magis  severos  | 
qtiam  coitiunx  Priaini. 

272  quap:  post  hunc  vixerat  uxor  Sen.  Agam.  705 — 9 
tot  illa  rcgum  matcr  ct  rcgiincn  rhryguin,  \fccuitda  in  ignrs 
Ilecuba  fatorum  no~jas  \  experta  leges  [luv.  ver.  251]  iitduit 
vultus  feros.  |  circa  ruinas  rabida  latravit  suas,  \  Troiae 
superstes  Hectori  Priamo  sibi.  '  The  fate  of  Hekabe,' ra 
Tr\%  'E/ca'/37js,  proverbial  Plut.  comp.  Tiies.  et  Rom.  6  §  9. 

273  REOEM  roNTi  VI  66i.  XIV  252 — 5  n.  see  a  brilliant 
acrount  of  Mithradates  VI  Eupator  (cir.  B.c.  130 — ^63,  the  year 
of  Cicero's  consulship)  in  Mommsen's  history.  If  he  sliarcd  with 
Priam  etc.  the  sorrow  of  losing  wife,  brother,  sister,  and  children 
l)efore  his  death,  the  fault  was  his  own,  for  many  of  them  dietl 
by  his  orders  (App.  Mithr.  112).  Gigantic  of  stature,  hardy 
and  fleet  of  foot,  restlcss  in  enterprise,  he  fought  in  the  thickest 
of  the  fight  in  his  old  age,  could  speak  all  the  21  tongues  spoken 
by  his  subjects,  and  was  the  one  formidable  obstacle  to  Roman 
power  in  the  east  before  the  Parthian  wars.  To  Pontus  he 
added  at  different  times  Skythia,  Kappadokia,  Pa])hlagonia, 
Cialatia,  Bithynia,  Lykia,  Pamphylia,  Bosporos,  Kolchis,  pushed 
his  frontiers  to  Caurasus,  and  gained  a  footing  in  Cjreece  proper, 
where  his  forces  held  out  at  Athens  against  Sulla,  B.C.  86,  one 
of  the  most  memorable  of  sieges.  In  his  three  wars  with  the 
Romans  he  encountered  Q.  0|)pius,  L.  Cassius,  M'.  Aquilius, 
Sulla,  Fimbria,  Murena,  Cotta,  I'"abius,  Triarius,  Lucullus, 
Pompeius;  and  fornied  an  alliancc  with  Sertorius.  From  his 
last  battle  with  the  Romans  at  Nikopolis  B.C.  dG  he  fled  with 
only  three  attendants,  and  had  a  price  set  upon  his  head  by 
Tigranes.  Even  after  this  (Plut.  Pomp.  41  §  2.  App.  Mithr. 
loi.  109)  he  formed  a  plan  for  the  invasion  of  Italy.     His  son 
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Pharnakes,  whom  he  designed  for  his  successor,  formed  a  plot 
against  his  Hfe ;  being  deserted  by  every  one,  he  took  poison, 
but  in  vain  (luv.  Xiv  252  n.);  and  fell  by  the  hand  of  a  faithful 
Gaul  App.  III. 

274  CROESUM  the  beautiful  story  of  the  interview  of  Croesus 
with  Solon  was  questioned  on  chronological  grounds  in  antiquity 
(Plut.  Sol.  27  §  i);  as  reported  by  Hdt.,  it  cannot  have  taken 
place;  though  the  two  may  have  met  at  another  time;  the 
travels  of  Solon  lasted  from  B.c.  59.', — 583 ;  Croesus  came  to  the 
throne  B.C.  560;  however  DL.  I  §§  50.  62  and  Suid.  speak  of 
later  travels ;  Solon  died  in  Kypros.  Duncker  accepts  the  story 
in  the  main,  and  dates  the  interview  B.C.  560  or  559.  M.  Sen. 
contr.  9§7  p.  119  29  illc  Croesus,  inicr  regcs  opulentissimus, 
niemento,  fost  terga  vinctis  manihits  deductus  est.  On  the  pro- 
verbial  wealth  of  Croesus  see  Pape-Benseler  Kporcroj. 

274 — 5  CROESUM  QUEM  VOX  lUSTI  FACUNDA  SOLONIS  RE- 
SPICERE  AD  LONGAE  lUSSIT  SPATIA  ULTIMA  VITAE  this  maxim 
(Hdt.  I  86  §  3)  jxri^ha.  elvai  ruv  ^wbvruv  6\piov  (cf.  c.  33  Solon 
5s  ra.  irape6vTa  dyada  p.iTels  ttjv  TeXevTijv  TravTbs  xpTj/uaros  opdv 
eKiXeve)  is  very  frequently  cited,  esp.  in  tragedy,  of  which  it  is 
the  key-note  DL.  I  §  50  ra  $pv\ov,u.eva.  Soph.  Oed.  r.  15 28 — 30 
Erf.  Eur.  Andr.  100 — 2  Barnes.  Hence  the  proverbs  paroe- 
miogr.  I  315  n.  Ti\os  opa  ^lov.  Ii  187  Ai;56j  a.ToOvi)<TKeL  ao(poi 
dvrip,  said  of  Croesus.  ib.  665  Tipp.a  5'  bpdv  ^iotolo,  SoXwj'  lepais 
iv  'Adrivais.  cf.  ecclus.  r  i  28.  cf.  '  alFs  well  that  ends  well.' 
'Ende  gut,  alles  gut.'    'fmis  coronat  opus.' 

276—282  from  Vell.  II  19  B.c.  88  'Sulla  returned  to  Rome, 
occupied  it  by  force  of  arms,  and  drove  out  from  the  city  twelve 
ringleaders  of  revolution,  among  whom  were  Marius  with  his 
son  and  P.  Sulpicius,  ac  lege  lata  e x u  1  e s  yir// ;  .  .  .  Marius 
after  his  sixth  consulship  and  his  ^oth  year,  naked  and  over- 
whelmed  with  mire,  eyes  only  and  nose  rising  above  the  water, 
was  dragged  forth  from  a  bed  of  reeds  hard  by  the  riuainp  of 
Marica,  wherein  he  had  concealed  himself  when  flying  from  the 
pursuit  of  SuIIa's  cavalry.  A  halter  being  thrown  over  his  neck, 
he  was  led  to  the  piison  of  the  Mmturnensians  by  order  of  the 
duumvir.  A  public  slave,  a  German  by  nation,  was  sent  with  a 
sword  to  dispatch  him ;  it  chanced  that  this  slave  had  been  taken 
by  him  when  imperator  in  the  Cimhric  ivar;  no  sooner  did  he 
recognise  Marius,  than  uttering  a  loud  shriek  expressing  indigna- 
tion  at  so  great  a  man's  calamity,  he  threw  away  his  sword  and 
fled  from  the  prison.  Then  his  countrymen,  taught  by  an  enemy 
to  compassionate  one  who  was  but  lately  the  chief  man  in  the 
state,  furnished  him  with  provisions  and  clothing  and  put  him  on 
board  a  ship ;  but  he,  coming  up  with  his  son  near  Aenaria, 
bent  his  course  to  Africa,  and  supported  a  life  of  destitution  in  a 
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hut  ofthe  ruins  of  Carthage  ;  while  Marius  beholding  Carthage, 
Carthage  gazing  on  Marius,  might  each  comfort  the  other. ' 
Manil.  IV  45 — 8  f /  Cimbrtnn  in  Mario,  Mariumque  in  car- 
cere  victum :  \  qui  consul  toties  exsulque  et  in  exsule  consul  \ 
adiacuit  Libycis  conipar  iactura  ruinis.  |  fy7/<?  crepidi- 
nibus  [luv.  V  8  n.]  ccpit  Carthaginis  orbcm.  The  exile  Ovid 
draws  the  same  lesson  from  the  fate  of  Marius  Pont.  IV  3  45.  47 
ille  lugurthino  clarus  Cimbroque  triumpho,  \  .  .  .  in  camo 
latutt  Marius  cattuaque  palustri.  ib.  37 — -S  the  reverses  of 
Croesus  [luv.  274 — ^],  and  41 — 4  of  Pompcius  [luv.  283 
-8]. 

276  EXILIUM  on  the  flight  of  Marius  see  Phit.  Mar.  35  g  0 — c. 
40.  41  §  4.  45  §  5.  43  §§  2 — 3  on  his  return  B.C.  87  Cinna  en- 
tered  Rome,  but  Marius  lingered  at  the  gates,  feigning  unwil- 
lingness  to  enter  while  still  under  the  decree  of  banishment  (cf. 
4-  §  3);  if  h's  presence  were  required,  the  decree  must  be  for- 
mally  rescinded;  when  three  or  four  tribes  only  had  voted,  he 
threw  off  the  mask.  ib.  41  §  4  from  his  flight  to  his  return,  a 
period  of  more  than  70  days,  he  suffered  his  beard  to  grow,  and 
rcfused  the  proconsular  uniform  sent  him  by  Cinna,  passing 
through  Italy  in  tatters  and  unkempt. 

CARCER  he  was  committed  to  the  house  of  Fannia  in  Mintur- 
nae  VM.  l  5  §  5.  11  10  §  6.  viii  2  §  3.  Plut.  38.  39  the  Gaul 
who  was  sent  to  kill  him  saw  his  eyes  glaring  in  the  dark  cellar, 
and  heard  a  loud  voice  'Man,  darest  thou  kill  Gaius  Marius?'  on 
which  he  ran  out  crying:  'I  cannot  kill  Gaius  Marius.' 

MINTURNARUMQUK  PALUPES  Cicero  of  his  fellow-townsman 
in  Pis.  §  43  C.  Marius,  qucm  Italia  servata  ab  illo  demersum 
in  Minturnensium  paludibus,  Africa  dcvicta  ab  eodem  ex- 
pulsum  et  naufragum  vidit.  Hor.  ep.  I  5  4 — 5  palustris 
Minturnas.  To  the  malaria  arising  from  the  swamp  Ovid 
alludes  m.  XV  716  Minturnaeque  graves. 

MINTURNARUM  a  Roman  colony  of  Latium  on  the  via  Appia, 
lying  on  the  right  bank  of  the  Liris  Garigliaiio,  about  3  miles 
from  the  sca  Strab.  v  p.  233 ;  there  are  still  large  remains  of  an 
amphitheatre  and  an  aqueduct,  substructions  of  a  temple,  walls 
and  towers. 

277  MENDICATUS   VICTA   CARTHAGINE   PANIS    Luc.   VIII  268 

an  Libycae  Marium  potuere  ruinae  |  erigere  in  fasces? 
anth.  Lat.  415  36 — 8  U  0  supcri,  quisfuit  ille  dies,  \  quo  Marium 
vidit  supra  Carthago  iacentem!  [  tertia  par  illis  nulla 
ruina  fuit\  ib.  33 — 5  hope  moved  Marius  to  trust  himself  to 
ihe  marsh,  turpi  se  credere  litno,  and  to  make  for  the  shores  of 
conquered  Libya.  39 — 40  hope  carried  the  exile  Pompeius  to 
the  boy  king  [luv.  283 — 8].  43  hope  remained  to  Priam  after 
Iicctor's  loss   [luv.  258 — 72].     Plut.  Mar.  40   §§  5 — 7  Marius 
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reached  Africa,  Sextilius  the  praetor  warned  him  not  to  land ; 
otherwise  he  must  carry  out  the  decree  of  the  senate  and  treat 
him  as  an  enemy  of  the  Romans.  Marius  replied  '  tell  him  that 
you  have  seen  C.  Marius  sitting  ati  exile  amid  the  ruins  of  Car- 
thage.^  M.  Sen.  contr.  17  §  6  p.  198  capito  Minturnensis 
palus  exulem  Marium  non  hausit;  Cimber  etiavi  in  capto 
vidit  imperantem;  praetor  iter  a  conspcctu  (ty.vA'\%  Jiexit:  qui  in 
crepidine  [luv.  V  8  n.]  vidcrat  Mariiim,  iit  sella figuravit.  ib. 
I  §  5  P.  ASPRENAS  quid  referam  Marium  sexto  consulatu  Car- 
thagini  mendicantem,  scptimo  Romae  itnperantem  ? 

278  HINC  from  long  life  275. 

278 — 9  QUID  BEATius  more  universal  ih^n  quem  beatiorem ; 
so  nihil  than  nemo,  oiioiv  than  oiJSeis  VI  459.  Hor.  s.  I  3  18 — 9  nii 
fuit  umquam  \  sic  iiitpar  sibi.  Cic.  parad.  2  §  16  C.  vero  Ma- 
rium  vidimus,  qui  mihi  secundis  rebus  iinus  ex  fortunatis  homi- 
iiibus,  adversis  unus  ex  suminis  viris  videbatur,  quo  beatius  essc 
mortali  nihil  possit. 

280  on  the  triumphal  procession  see  36 — 46  n. ;  those  of  Ma- 
rius  over  lugurtha  (Plut.  12),  and  over  the  Cimbri  and  Teutones 
ib.  28  §  9.  Flor.  I  38  =  111  3  §  10  Teutobodus,  king  of  the  Teu- 
toni,  iiisigne  spcctaculum  triumphi  fuit.  quippc  vir  proceritatis 
exiiniae  super  tropaea  sua  emincbat, 

281  POMPA  ANIMAM  of  thc  13  exx.  of  hiatus  in  luv.  8  are  in 
this  place  iii  70.  vi  274.  468.  viii  105.  xii  iio  (?).  xiv  49. 
XV  126. 

ANIMAM  OPIMAM  as  we  say  op.  dccus,  gloria,  triumphus. 

282  CUM   DE  TEUTONICO  VELLET   DESCENDERE  CURKU   VIII 

249 — 53.  This  first  German  immigration  was  at  the  outset  entirely 
successful;  they  defeated  the  consuls  i)  Carbo  B.C.  1 13  at  Noreia  in 
Carinthia,  2)  Silanus  B.C.  109  in  southern  Gaul,  3)  Maximus  Oct. 
B.c.  105  with  a  legatus  and  proconsul,  commanding  three  armies, 
in  a  series  of  battles  at  Orange;  in  these  days  80,000  Roman 
soldiers  were  slain.  Marius,  who  had  ended  the  lugurthine  war 
B.c.  106,  was  consul  5  years  in  succession  B.C.  104 — 100,  during 
which  he  reformed  the  army,  destroyed  the  Teutones  at  Aquae 
Sextiae  Aix  B.C.  102  (Pkit.  11 — 24.  Liv.  perioch.  LXVlli)  and 
the  Cimbri  on  the  campi  Raudii,  near  Vercellae  30  July  B.c.  10 1 
(Plut.  24 — 7.  Liv.  ib.).  He  had  put  off  the  triumph  for  the 
victory  at  Aix  (Plut.  24  §  i.  Liv.  ib. ),  and  now  accepted  only 
one  triumph,  though  two  were  offered  Liv.  ib.  Phit.  28  §§  8 — 9. 
After  the  battle  of  Aix  he  reserved  the  choicest  arms  and 
spoils  for  his  triumph,  offering  ali  else  as  a  burnt  sacrifice  ib. 
22  §  I. 

283—8  from  Cic.  Tusc.  I  §  86  [cf.  §  85,  the  source  of  luv. 
258 — 72]  Pompeius  struck  with  a  dangerous  disease  at  Neapolis, 
recovered.     The  Neapolitans,  aye  and  they  of  Puteoli  too,  put 
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on  crow-ns  for  joy:  volgo  ex  oppidis  publice  gratulaban- 
tur:  tneptum  sane  yiegotium  ct  graeculum,  scd  tavicn  fortuna- 
tum.  Had  he  then  died,  would  he  have  been  taken  from  goods 
or  ills?  certe  a  miseris.  For  he  would  not  have  fought  wiih  his 
father-m-Iaw  Caesar,  would  not  have  taken  up  arms  unprepared, 
would  not  have  fled  from  Italy,  non  exercitu  amisso  nudus 
in  servorum  ferrum  et  manus  incidisset,  ....  non  for- 
tunae  omnts  a  victoribus  possidcrcntur.  qui,  si  mortem  tum 
obisset,  in  amplissimis  fortunis  occidisset,  is  propaga- 
tione  vitae  quot,  quantas,  quam  incredibilis  hausit 
fortunas!  Liv.  ix  17  §6  qiiid  nisi  longa  vita  .  .  .  Mag- 
num  modo  Pompeium  vertenti  praebuit  fortunae? 
Plut.  Pomp.  57  it  was  on  the  motion  of  Praxagoras  that  the  Nea- 
pohtans  votcd  sacrificcs  for  the  rccozvry  of  P.  Their  neighbours 
followed  the  example,  and  so  the  thing  went  the  round  of  Italy, 
cities  great  and  small  keeping  a  festival  for  many  days.  Crowds 
streamed  out  to  meet  P.,  streets,  villages  and  harbours  were 
thronged  with  revellers  and  sacrifices.  Many  received  him  with 
garlands  on  head  and  torches  in  hand,  threw  flowers  upon  him 
and  escorted  him  in  procession.  The  blind  self-confidence 
engendered  by  this  progress  was  one  main  cause  of  the  war.  To 
those  who  asked  with  what  forces  he  could  check  Caesars  march 
on  Rome,  P.  replied:  'Wherever  I  stamp  my  foot  in  Italy, 
forces,  horse  and  foot,  will  start  up.' 

284  PUBLICA  VOTA  state  services,  vows  formally  voted  by 
the  local  senates  or  assemblies.  Cic.  Att.  viii  16  §  i  b.c.  49  the 
mumcipia  treat  Caesar  as  a  god;  ncc  simu/ant,  ut  cum  de  illo 
aegroto  vota  faciebant.  DCass.  xli  6  §§  3—4  all  the  cities 
of  Italy,  so  to  say,  vowed  ffunjpia  avrov  5r)/xocria  ev(Tuv,  a  dis- 
tmction  aftervvards  accorded  to  the  emperors,  but  to  no  other 
man. 

286  FORTLNA  IPSIUS  Luc.  VIII  21—2  pocnas  longi  Fortuna 
favons  I  exigit  a  misero.  27—31  longius  aevum  \  destruit  in- 
gentes  antmos,  et  vita  superstes  |  imperio;  nisi  summa 
dies  cum  fine  bonorum  |  affuit  et  celeri  praevertit 
tristia  leto,  |  dedecori  est  fortuna prior.  The  fortune  of  Pom- 
peius  was  no  less  celcbrated  than  that  of  SuIIa  Cic.  de  imp.  Cn. 
Pomp.  §§  47—9.  Luc.  VIII  728-9  non  fretiosa  petit  ciimulato 
ture  sepulchra  \  Pompeius,  P^ortuna,  tuus. 

FORTLNA  URBis  on  coins  Rasche  iii  1162 — 3  fortvna 
POPVLi  ROMANi.    Eckhel  III  X41  TTXH  nOAEfiS. 

286  SERVATUM  viCTO  CAPUT  ABSTULIT  after  escaping  from 
the  battle  of  Pharsalus  (9  Aug.  7o6  =  6June  48),  Pompeius  fled 
to  Egypt,  but  was  put  to  death  before  he  could  land,  on  the  day 
before  his  s^th  birthday,  being  the  anniversary  of  his  triumph 
(li.C.  61;  over  Mithradates,    28  Sept.    706^=24  July  48.     The 
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advisers  of  Ptolemy  Dionysos  (Cleopatra's  brother,  a  boy  of  13), 
the  eunuch  Pothinos,  the  general-in-chief  Achillas  and  the 
Chian  sophist  Theodotos,  resolved  to  kill  P.;  Plut.  Pomp.  77  §3 
'  a  dead  man,'  said  the  sophist  with  a  smile,  '  does  not  bite.'  ib. 
78 — 80  Achillas,  with  the  tribune  Septimius  and  the  centurion 
Salvius,  put  off  in  a  small  boat  to  receive  P. ;  who  on  passing 
from  his  vessel  quoted  Sophokles,  '  he  who  goes  to  a  tyrant,  is 
his  slave;'  in  the  boat  he  conned  over  the  Greek  speech  which 
he  intended  to  address  to  the  young  king.  As  he  rose  to  leave 
the  boat,  he  was  stabbed,  his  head  cut  off  and  the  body  flung 
naked  out  of  the  boat,  to  feast  the  eyes  of  the  curious.  When  all 
had  gazed  their  fill,  a  faithful  freedman  Philippos  (with  Servius 
Corvus  a  former  quaestor  of  P.  Luc.  VIII  714  seq.)  gathered 
fragments  of  a  fishing  boat,  enough  at  a  pinch  to  furnish  a  pyre 
for  a  corpse  naked  and  not  entire  (ce/cpy  yvfj.vii  Kal  ovo^  oXy 
luv.  288  cadavere  toto).  The  head  was  presented  to  Caesar 
when  he  arrived  a  few  days  later  (cf.  Phit.  Caes.  48  §  2).  The 
'remains'  were  sent  to  CorneUa  and  buried  by  her  in  her 
liusband's  Alban  estate.  The  tragical  end  of  such  unpre- 
cedented  greatness  powerfully  impressed  the  Roman  imagina- 
tion.  Prop.  III  =  IV  11  34 — 5  toticns  nostro  Memphi  cruenta 
uiato,  I  ires  ubi  Fomfeio  detraxit  harena  triumphos.  Petron. 
120  d^  Libyco  iacct  aequore  Magnus.  App.  b.  c.  II  84  Pothinos 
and  his  men  sent  the  head  of  P.  to  Caesar,  in  hope  of  reward ; 
the  body  'some  one'  buried  on  the  sand,  and  erected  a  cheap 
tomb  over  it;  Hadrian  extemporised  an  epitaph  (cf.  DCass.  LXIX 
ii  §  I  A.  D.  122.  anth.  Pal.  IX  402.  Spartian  Hadr.  14  §  4)  t(J3 
faois  fipidovTL  TTocrrj  airdvis  eirXeTO  tOix^ov.  Hadrian  also  brought 
to  light  the  tomb,  then  buried  in  sand,  and  restored  the  brazen 
statues  which  the  friends  of  P.  had  erected.  The  site  of 
the  tomb  was  Ostracine  Sohn.  34  §  i,  near  mt.  Casius  and 
Pelusium  Pl.  v  §  68.    Strab.  760.  769. 

286 — 8     HOC    CRUCIATU     LENTULUS,     HAC     POENA     CARUIT 

CECIDITQUE  CETHEGUS  INTEGER  VIII  231 — 244  n.  these  accom- 
pUces  of  Catilina,  P.  Lentulus  Sura  (consul  B.C.  71,  ejected  from 
the  senate  for  immorahty  70,  praetor  again  63)  and  C.  Cethegus 
undertook  to  murder  the  consul  Cicero  and  the  senate,  and 
to  set  fire  to  Rome,  while  Catilina  marched  with  an  army  from 
P^truria  Sall.  32  §  2.  The  backwardness  of  Lentulus  destroyed 
the  chances  of  the  conspiracy  (Sall.  58  §  4  socordia  atque 
ignavia  Letituli.  Cic.  Brut.  §  235.  DCass.  XX.WII  32  §  3);  he 
wasfuU  of  blind  confidence,  trustingto  certain  so-called  Sibylline 
verses  and  to  fortune-tellers :  'it  was  fated  that  three  Cornelii 
should  be  lords  of  Rome,'  i.  e.  as  he  supposed,  Cinna,  Sulla  and 
himself  Cic.  Catil.  Ili  §§  9.  11.  iv  §§  2.  12.  Sall.  47  §  2.  On 
the  night  of  the  famous  5  Dec.  63  (Cic.  p.  Flacc.  §  102  nonae 
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illcu  Decembris.  ad  fam.  I  9  §  ii)  Lentulus  and  Cethegus  were 
strangleJ  in  the  Tullianuni,  or  underground  dungeon  beneath 
the  Capitol  (Burn  Rome  and  the  Campagna  xxiii.  Si),  by  order 
of  the  senate  Sall.  55.  Vell.  11  34  §  4.  The  mother  of  Antonius 
afler  his  father's  death  married  Lentulus,  a  connexion  from 
which  Plut.  Ant.  2  §  i  derives  the  feud  between  Ant.  and  Cic. 
Ant.  asserted  that  the  body  of  Lentulus  was  not  given  up  to  his 
friends  (Cic.  Phil.  11  §  17),  or  not  until  his  wife  begged  it  of 
Terentia;  but  none  of  the  bodies  were  refused  interment. 

CETHF.GfS  II  27  si  .  .  .  Clodius  accuset  moechos,  Catilina 
Cethegum.  viii  231  n.  He  was  one  of  the  young  (Sall.  52 
§  33)  rakes,  who  jomed  in  the  democratic  plot  as  a  means  of 
cancelling  all  debts.  Ilaving  undertaken  to  dispatch  Cicero 
and  knowing  weil  the  value  of  time,  he  constantly  complained 
of  the  sloth  of  Lentulus  Sall.  43  §§  2 — 4  e.g.  natiira  ferox, 
vehemens,  viami  promptus  erat;  maxumum  bouum  in  cclcritate 
putabat.  Cic.  Catil.  lll  §  10.  16  I  fore.saw  remoto  Catilina  non 
niihiesseY.  Lentuli  somnum  . .  .  «tr  C.  Cethegi  furiosam 
temeritatem  pertimcscendam.  Luc.  11  541 — 3  nec  magis  hoc 
bcllutn  cst,  quam  cum  Catilina  paravit  \  arsuras  iti  tccta 
faces,  sociusque  furoris  \  Lentulus  exscrtique  manus  vesana 
Cethegi. 

288  INTEGER  Apul.  VII  24  tttoriturus  equidetn  tiihilominus, 
sed  moriturus  integer.  Ilere  'entire'  )(  'beheaded'; 
generally  )(  saucius  Miihlmann  col.  1201 — 2. 

lACUIT   CATILINA   CADAVERE   TOTO   XIV  4I.    Corn.  Scv.  ap. 

Sen.  suas.  6  §  26  31 — 5  after  speaking  of  Cicero's  mutilation 
(luv.  120  n.)  hoc  tiec  iti  Ettiathio  ttiitis  victoria  Perse,  \  ttec  te, 
dire  Syphax,  noti  fecit  in  hoste  Philippo.  \  itique  triuttiphato 
ludibria  cuncla  lugurtha  |  afuerutit,  nostraeque  cadens  ferus 
Hantiibal  irae  \  membra  tamen  Stygias  tulit  inviolata 
sub  umbras.  The  restless  energy  and  great  capacity  of  L. 
Sergius  Catilina  is  attested  by  his  enemy  Cic.  p.  Cael.  §§  12 — 4. 
Catil.  III  §§  16 — 7.  Having  been  one  of  the  most  bloodthirsty 
agents  of  Sulla  (Sen.  de  ir.  iii  18  §§  1—2)  he  threw  himself  into 
the  democratic  movement  with  characteristic  ardour,  declaring 
that,  there  being  two  parties  in  the  slate,  the  one  (the  aris- 
tocracy)  feeble,  with  a  weak  head  (Cicero),  the  other  strong, 
but  without  a  head ;  so  long  as  he  lived,  it  should  never  want  a 
head  Cic.  p.  Mur.  §51;  and  indeed,  beside  the  jjlunder  of  the 
capitalists,  the  renewal  of  the  days  of  C.  Marius  the  democratic 
captain,  and  the  exaltation  of  ^larius'  nephew  Caesar  against 
Pompeius,  were  the  chief  aims  of  the  conspirators.  Catilina 
joined  battle  early  in  B.  c.  62  with  the  troops  of  the  proconsul 
C.  Antonius,  led  by  the  capable  veteran  M.  Petreius,  at  Pistoria 
in  Etruria ;  during  the  engagement  he  discharged  the  duties  of  a 
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brave  soldier  and  consummate  commander,  and  when  all  was 
lost,  charged  into  the  thick  of  the  enemy,  and  fell  fighting  Sall. 
60 — I.  DCass.  XXXVII  39 — 40,  who  contradicts  luv.  40  §  2 
'Antonius  sent  his  head  to  the  city,  in  order  that,  being  assured 
of  his  death,  they  might  be  relieved  from  fear.' 

CADAVERE  TOTO  Luc.  viii  697 — 9  litora  Pompeium  feriunt , 
trmiciisque  vadosis  |  kuc  illuc  iactatur  aquis :  adeone  molesta  \ 
totum  cura  fuit  socero  servare  cadaver?  707 — 10  e.g.  nulla- 
que  manente  figura,  |  nna  tiota  est  I\Iagito  capitis  iacttira  rc- 
vulsi.  X  379- — 80  tmmdnmque  e  pulvere  parvo  \  adspice,  Pom- 
peii  non  omnia  membra  tegentem. 

283 — 345     With  low  whisper,  at  sight  of  Venus'  temple,  tlie 

eager  mother  craves  beauty  for  her  boys,    for  her  girls  aloud, 

even  to  a   very  daintiness  of  desire.      '  Yet  why  rebuke?'    she 

asks;    '  Latona's    self  takes    pride   in   her    fair    Diana.'      Yet 

Lucretia's   fate   forbids   the  wish    for  features  like    Lucretia's ; 

Verginia  would  fain  take  Rutila's  liump,  giving  Rutila  in  ex- 

change  her  own  faultless  shape.     Still  greater  dangers  await  the 

beau:  a  blooming  son  keeps  his  parents  on  the  rack  with  fear: 

so  seldom  is  beauty  mated  witli  chastity.     ['  chaste  is  no  epithet 

to  suit  with  fair'].     Though  the  plain  home,   taking  after  the 

ancient  Sabines,  may  have  handed  down  from  sire  to  son  spotless 

manners,  though  boon  Nature  may  have  done  her  part,  dealing 

with  Uberal  hand  chaste  affections  and  a  face  flushed  with  modest 

blood   (for   what   more   can    Nature  bestow  on  a  boy,    Nature 

mightier  than  every  keeper  and  every  safeguard?),  still  the  well- 

favoured  youth  may  never   be  man ;    for  the   seducer's   lavish 

hardihood  is  bold  to  bribe  the  very  parents  to  their  children's 

sin  :  such  trust  have  they  in  the  power  of  gifts.     Go  to  now,  and 

rejoice  in  your  spruce  youth,  whom  greater  perils  await :  he  will 

turn  adulterer  general  to  the  city  and  will  fear  vengeance,  such 

as  a  wrathful  husband  may  take,  nor  will  be  a  luckier  gallant 

than    Mars   that   he   should   never    be   entrapped.     Sometimes 

however  that  indignation  takes  more  licence  than  any  law  has 

allowed   to   indignation  ;    one    stabs   the    paramour    to   death, 

another  draws  blood  with  the  lash.     But  your  Endymion,  I  say, 

will  prove  the  adulterer  of  a  wedded  dame  whom  he  loves;  pre- 

sently, — Mdien  Servilia  comes,  money  in  hand, — of  one  whom 

he  loathes;    he  will  strip  her  of  all  her  bravery.      But  what 

harm  does  beauty  to  the  chaste?  nay,   what  good  had  Hippo- 

lytus   of   his    temperate    resolve,    or    what    Bellerophon?     For 

Stheneboea  and  Cretan  Phaedra  alike  reddened  as  scorned  by 

this  rebuff,  both  took  fire,   both  shook  for  rage  :  when  shame 

goads  hate,  then  it  is  that  a  woman  is  most  ruthless.     Choose 

what  advice  you  think  best  for  him  whom  Caesar's  wife  is  bent  on 

wedding  in  her  husband's  lifetime.     The  fairest  at  once  and  best 
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of  a  patrician  house  is  hurried  off,  to  be  slain  poor  soul  by 
Mess:Uina's  eyes :  long  since  she  is  seated  in  state,  the  flame-red 
wedding-veil  is  ready,  the  coverlet  of  Tyrian  purple  is  spread  on 
the  marriage-bed  for  all  to  see;  the  milHon  sesterces  of  dowry 
will  be  niade  over  in  ancient  form,  witnesses  will  come  to  set 
their  seal  to  the  contract,  the  auspex  to  declare  it  blessed  of 
heaven.  You  thought  this  a  secret,  entrusted  to  a  few ;  she  will 
not  marry  but  in  (hie  form  of  law.  Say,  Siiius,  Nvhat  is  your 
choice.  Kefuse,  and  you  are  a  dead  man  before  the  lamps  are 
ht ;  commit  the  crime,  and  a  little  respite  will  be  granted,  till 
the  news,  stale  to  the  city  and  to  all  subjects,  may  reach  the  ears 
of  Claudius.  He  will  be  the  last  to  learn  the  stain  on  his  home ; 
meanwhile  do  you,  if  a  few  days'  life  is  worth  the  price,  obey 
the  behest  of  Messalina :  in  either  case,  whichever  event  you 
ihink  better  and  easier,  this  fair  white  necic  must  be  ofTered  to 
the  headsman's  sword. 

289 — 97  on  the  fond  prayers  of  parents  see  Sen.  ep.  6o  §  i 
etiamnunc  optas,  quod  tibi  optavit  nutrix  tua  aut  pae- 
dagogus  aut  mater?  nondum  intellegis,  quantum  mali 
optaverint?  o  quam  inimica  nobis  sunt  vota  nostro- 
rum  !  eo  quidem  inimiciora  quo  cesscre  felicius.  iain 
non  acimiror,  si  omnia  nos  a  prima  piteritia  mala  sequuntur : 
inter  execrationes  parentum  crevimus. 

289 — 90   FORMAM   OPTAT    PUERIS   MODICO   MURMURE  VI  S39 

lacriniac  nicditataque  murmura  of  the  votary  of  Osiris.  Sen. 
ep.  10  §  5  verum  cst  quod  apud  Athcnodorum  invcni:  'tunc 
scito  esse  te  omnibus  cupiditatibus  solutum,  cum  eo  perveneris, 
ut  nihil  deum  roges,  nisi  quod  rogare  possis  palam.' 
num  enim  quanta  denientia  cst  hominum!  turpissima  vota 
dis  insusurrant  :  si  quis  admoverit  aurem,  contice- 
scent,  et  quod  scire  hominem  nolunt,deo  narrant.  vide 
ergo,  ne  hoc  praecipi  salubriler  possit:  'sic  vive  cum  hominibus, 
tamquam  deus  videat:  sic  loquere  cum  deo,  tamquam  ho- 
mines  audiant.'  Cf.  the  Pythagorean  rule  Clem.  Al.  str.  iv 
-•5  §  173  l^i'^^  (fxiJVTJs  eCx^adai;  so  lustinian  novell.  137  6  orders 
ihe  prayers  in  the  administration  of  the  sacraments  to  be  uttered 
/xera  (puvijs,  'with  a  loud  voice,'  as  our  rubrics  enjoin. 

290  ANXIA  MATER  Prop.  III  =  11  22  42  tutius  ct  geminos 
anxia  mater  alit. 

291  USQUE   AD   DELICIAS   VOTORUM    IV  4.    VI    47.    260.    XIII 

140 — I  ten-o  delicias — extra  communia  ccnses  ponendtimi 
deliciae  and  delicatus  connote  something  foppish,  fantastic,  whim- 
sical,  capricious,  vain,  fine,  exquisite,  fastidious,  nice,  choice, 
gcziert ;  in  style  (Bonnell  lex.  Quintil.)  affected  and  far-fetched; 
deliciae  'a  pet,'  fondled  with  a  doting  love.  Here  the  fond 
mother  does  not  limit  her  prayers  to  plain,    soUd  benefits  to 
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satisfy  her  children's  wants,  but  asks  heaven  for  something  out 
of  the  common  way,  to  content  her  vanity,  to  indulge  her  to  the 
top  of  her  fancy;  she  will  pray  e.g.  for  any  charm  that  happens 
to  be  in  fashion  Sen.  ben.  iv  5  §  i  liudc  illa  quoque  luxuriavi 
instruens  copia  ?  neque  enim  necessitatihus  tantuminodo  nostris 
provisiim  est:  usque  in  delicias  amamur.  Dryden  'they 
must  be  finished  pieces.' 

292  rULCHRA  GAUDET  LATONA  DL\NA  Hom.  Od.  VI   I02 — 8 

as  Artemis  strides  down  the  hill  y^yriOe  5^  re  <f)piva.  Atjtw,  she 
towers  above  all  her  nymphs  by  the  head  and  shoulders,  and  is 
conspicuous  among  all,  though  all  are  fair.  Aen.  I  498 — 502  as 
on  the  banks  of  Eurotas  or  ridges  of  Cynthus  Diana  leads  the 
dance,  encompassed  by  a  thousand  Oreads,  but  she  outtops  them 
all:   Latonae  tacitum  pertemptant  gaudia  pectus. 

293  LUCRETIA  Liv.  I  57  §  10  B.C.  510  Sex.  Tarquinius  was 
seized  with  a  guilty  passion  for  Lucretia:  cum  forma,  tum  spec- 
tata  castitas  incitat.  The  story  is  admirably  told  ib.  57 — 8  and 
by  Ov.  f.  11  721 — 852. 

294  VERGINIA  her  story  B.C.  449  is  told  by  Liv.  iii  44 — 51. 
Over  and  above  its  poetical  and  moral  and  historical  interest  the 
story  is  of  importance  as  a  case  in  the  law  of  vindiciae  in  liber- 
tatcm,  and  as  an  example  of  the  early  betrothals  (and  marriages) 
customary  in  Rome. 

GIBBUM  309.  ^'I  108 — 9  mcdiisqice  in  varibus  ingcns  \  gib- 
bus  :  the  word  denotes  any  sweHing  or  hump. 

295 — 7   FILIUS   CORPORIS  EGREGII   MISEROS   PARENTES  SEM- 

PER  HABET  224  n.  VII  2i8  n.  239  n.  Plin.  ep.  iii  i6  §  3  filius 
decessit  eximia  pulchritudine,  pari  verecundia.  vil  24 
§  3  conspicuus  forma  omnes  sermones  malignorum  et 
puer  et  iuvenis  evasit. 

297 — 8    RARA   EST   ADEO   CONCORDIA   FORMAE  ATQUE  PUDI- 

CITIAE  Petron.  94  raram  fecit  mixturam  cum  sapientia 
forma.  Sen.  ben.  III  16  §  3  argumentum  est  deformitatis 
pudicitia. 

298 — 9  SANCTOS  LICET  HORRIDA  MORES  TRADIDERIT  DOMUS 

VI  10.  VIII  116.  XI  152 — 5.  Vell.  II  II  §  I  C  Marius  .  .  .  natus 
agresti  loco,  hirtus  atque  horridus  vitaque  sanctus. 

299    VETERES    IMITATA   SABINOS    III  85.   169  n.  VI   163 — 4  in- 

tactior  otnni  \  crinibiis  effusis  bellum  dirimente  Sabina.  Ov. 
amor.  I  8  39 — 40.  II  4  15  aspera  si  visa  est  rigidasque  imi- 
fata  Sabinas.  Liv.  I  §  4  'the  rugged  and  stern  discipline  of 
the  ancient  Sabines,  a  race  formerly  surpassed  in  purity  of  man- 
ners  by  no  other.' 

300 — 2  VULTUMQUE  MODESTO  SANGUINE  FERVENTEM  TRI- 
BUAT  NATURA.   QUID  ENIM  PUERO  CONFERRE  POTEST  PLUS? 

XI  154.   DL.  VI  §  54  Diogenes  the  Cynic,   seeing  a  boy  blush. 
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said,  'take  heart  of  grace:  such  is  the  colour  of  virtue.'  Scn.  ep. 
1 1  §  I  veretundiam,  bontim  in  aJnU-scentc  signutn. 

301    NATURA  II   139.      XIV  321.    XV  132. 

303  CUSTODE  VII  218  n. 

CUSTODE    ET    CURA    NATUR.-V    rOTENTIOR    OMXI     Ov.    m.    IX 

750 — I.  758  non  te  custodia  caro  \  arcet  ab  amplcxti,  ncc  cauti 
cura  titariti,  I  .  .  .  .  at  noti  vult  natura  potentior  omnibus 
istis. 

304  VI RO  often  used  in  a  pregnant  sense,  of  one  who  is  a 
man  indeed  (Fabri  on  Liv.  xxii  14  §  11),  who  has  not  forfeited 
or  tamished  his  manhood,  Petron.  81  (jue/n  tainquain  puellam 
condtixit  etiani  qtii  virum  putavit.  quid  ille  altcr?  qiii...die 
togae  virilis  togattt  sumpsit;  qui  ne  vir  esset,  a  matre  per- 
suasus  est,  qui  opus  muliebre  iit  ergastttlo  fccit.  Cic.  in 
Clod.  I  §  6  (p.  90  Beier)  was  well  content  with  the  veidict  non 
videri  virum  vcitisse,  quo  iste  venissct,  in  the  sense  (schol.)  that 
Clodius  was  no  vir.     See  the  lexx. 

305  IMPROBITAS  effrontei-y  iv  106  n.  Munro  on  Lucr.  iii 
1026  n.   Caes.  b.c.  II  31  §  4  improbos  )(  pudentes. 

TEMPTARE  Hor.  c.  III  4  70 — I  itttegroe  \  temptator  Orioii 
Dianae. 

306  IN  MUNERIBUS  FIDUCIA  Stat.  Th.  V  167  of  the  doe  in 
volticri  tentiis  fiducia  cursu.  Claud.  bell.  Gild.  436  in  solis 
loitgc  fiducia  telis.    ' 

310  I  NUNC  ET  166  n.  Prop.  III  =  II  29  22  i  nunc  et  noctes 
disce  mattere  domi! 

310 — 1    lUVENIS   SPECIE   LAETARE-  TUI,   QUEM   MAIORA    EX- 

SPECTANT  DISCRIMINA  2<)-) — 6  n.  Sen.  cons.  ad  Marc.  24  §  3 
adulescens  rarissimae  formae  in  tani  magna  femina- 
rutn  turba  viros  corrumpentiutn  ttulUus  se  spei  praebuit,  et 
ciiin  quarumdam  usqiie  ad  temptandum  [luv.  305]  pervenisset 
improbitas  [luv.  ib.],  erubuit  [luv.  301]  quasi  peccasset,  quod 
placuerat. 

luVENls  XIV  23  n. 

311  MAIORA  greater  than  those  namcd  304 — 8;  see  316 — 7. 

339—45- 

311 — 2  ADULTER  PUBLICUS  Hor.  c.  11  8  7 — 8  luvenumqiie 
prodis  I  publica  ciira.  Sen.  ep.  88  §  37  among  idle  schoo! 
questions,  an  Sappko  publica  yw;-//. 

312 — 3  MARITI  EXiGEKE  IRATIST  ['whenthej/,  as  so  often 
happened,  was  omitted,  then  debet  or  debcnt  would  be  a  natural 
addition,  and  P  would  omit  exigere  for  the  metre.'  H.  A.  J.  M.] 
The  cxigit  autetn  of  314  refers  to  our  cxigere. 

IRATI  Paul.  sent.  II  ■^^  §  7  inventa  iit  adulterio  tixore  mari- 
tus  ita  deinum  adulterum  iratus  occidere/cto/,  si  eiiin  domi 
suae  dLpreheiidjt. 
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313 — 4  NEC  ERIT  FELICIOR  ASTRO  MAUTIS,  UT   IN   LAQUEOS 

NUMQUAM  INCIDAT  i.e.  nec  erit  eius  astrum  felicius  etc.  247  n. 
'nor  will  he  be  more  fortunate  than  Mars,  whom  Vulcan  en- 
snared  in  the  arms  of  his  wife  Venus.'  The  story  was  sung  by 
Deniodokos  the  minstrel  at  the  court  of  Alkinoos  Hom.  Od.  VIII 
266 — 369;  esp.  the  comments  of  the  gods  329.  332  ovk  dpiTq, 
KaKo.  ipya...T6  Kal  fxoix^^ypi-'  ^0<X\et.  In  Hom.  II.  V  363  Ares 
gives  Aphrodite  his  chariot ;  complains  to  Zlus  (ib.  883)  on  her 
behalf  against  Diomedes;  she  takes  him  by  the  hand  (xxi  416), 
when  he  is  wounded  by  Atliene.  Ov.  a.  a.  il  561 — ^()0  fabiila 
narratnr  toto  notissima  caelo,  |  Mulciberis  capti  Mars- 
que  Venusque  dolis,  cet.  578  «/«/(3«// laqueos.  580  impli- 
citi  laqueis.  m.  IV  171 — 189  adulterium  Veneris  cum 
Marte.  cf.  luv.  vi  59.  xvi  5.  The  scene  was  represented  on 
the  stage  Cypr.  ad  Donat.  8  p.  10  17  exprimitnt  inpudicam 
Venerem,  adulterum  Martem.  esp.  Lucian  de  salt.  63 
where  a  dancer  acts  in  dumb  show  each  character  in  turn.  Phi- 
losophers  from  very  early  times  took  exception  to  such  teaching 
e.g.  Xenophanes  fr.  7  Homer  and  Hesiod  ascribed  to  the  gods 
all  lawless  deeds  whicli  are  among  men  a  shame  and  reproach, 
KXkimiv  /noixeyeif  re  KaX  dWTJXous  an-arei)eti'.  Plato  rep.  Ill 
390*^  expressly  condemns,  as  injurious  to  morals,  the  hearing 
"Apeos  re  Kal  'A<ppo5iTris  vtto  'HipaiaTov  SeapLov.  Prud.  perist.  10 
183 — 5  of  the  pagan  heaven  incesta  fei~vent ;  furta  moechorwn 
talent ;  \fallit  maritns,  odit  uxor paeliccm,  \  deos  catenae  con- 
ligant  adulteros. 

UT   IN    LAQUEOS   NUMQUAM    INCIDAT   Vulcat.   Avid.  CasS.  2 

ipse  sponte  .  .  .  fatales  laqueos  inciderit. 

314 — 6   EXIGIT   ILLE    DOLOR    PLUS  QU.VM  LEX  ULLA   DOLORI 

CONCESSIT  dolor  is  technical  in  this  use  Ov.  m.  i  736 — 7  luppi- 
ter  to  luno  7iumquatn  tibi  causa  doloris  |  haec  erit.  Paul.  sent. 
II  26  §  5  maritum,  qui  uxorem  deprehensam  cum  adul- 
tero  occidit,  q7iia  hoc  imfatientia  iusti  doloris  admisit, 
leniiis  puni?'i  plasuit. 

315—6    TLUS  QUAM  LEX  ULLA  DOI.ORI  CONCESSIT  HoF.  S.   II 

7  46 — 71.  The  sanctity  of  Roman  marriage  was  guarded  in  the 
earliest  times  by  the  patria  potestas  ;  the  husband  who  surprised 
his  wife  in  the  act  of  adultery,  might  slay  her  on  tlie  spot  (Cat.  in 
Gell.  X  23  §  5),  and  kill,  fiog  or  mutilate  (Plaut.  Curc.  25 — 38. 
mil.  1395 — 1426)  the  paramour.  If  the  father  or  husband  killed 
one  of  the  guilty  parties,  he  was  required  to  kill  both.  In  order 
to  check  the  grovving  laxity  of  manners  (Hor.  c.  III  6  17 — 32) 
Augustus  ordained  the  lex  lulia  de  adulteriis  coercendis  B.C.  17 
Hor.  C.IV521 — 4.  Ov.  f.  11139.  luv.  II  37.  The  guilty  wife  for- 
feiled  half  her  </3.rand  a  third  of  her  estate  ;  marriage  with  her  was 
counted  lcniicinium ;  theadulterer  forfeited  half  his  estate;  thetwo 
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were  relegated  to  difTerent  islandsTac.  an.  Ii  85.  PHn.  ep.  vi  3 1  §§  4 
— 6.  Privaterevenge  was  restricted:  the  father,  adoptive  or  nalu- 
ral,  might  kill  the  daughter  still  under  patria  potestas,  orgiven  by 
him  in  manum  viri,  in  his  own  or  his  son-in-law's  house  ;  but  he 
must  be  called  in  by  the  son-in-law,  and  kill  at  once  (in  conti- 
nenti,  prope  uno  ictti)  both  the  criminals  Quintil.  iil  11  §  7.  v  10 
§  104.  coUat.  IV  2  §§  2—6.  Quintil.  iii  6  §  27  case  in  which 
what  may  legally  be  done  in  one  way  is  charged  to  have  been  in 
another:  adulter  loris  caesus  vcl  fame  necatus.  v  10 
§  39  occidisti  adulterum,  quod  lex  permittit;  sed  qtiia 
in  Ittpanari,  cacdcs  cst. 

316—7  SECAT  ILLE  CRUENTIS  VEKBERIRUS  Hor.  S.  I  2  37 — 46 

aitdirc  cst  operac  prclium,  procedcrc  rectc  \  qui  vioechos  non  vultis, 
ut  omni  parte  laborcnt,  \  titque  illis  multo  corrupta  dolore  volup- 
tas  I  atqtde  hcuc  rara  cadat  dura  inter  sacpe  pericla.  |  hic  se 
praecipitetn  tccto  dcdit :  ille  fiagellis  |  ad  mortem  caesus: 
....  quin  etiam  illtid  \  accidit,  ut  cuidam  testis  caudamque 
salacem  \  demeterent  ferro.     iure  omttes :   Galha  negabat. 

318  SED  FIET  ADULTER  resuming  the  y?£'/ rti/////^r  of  3 11 :  so 
igitur,  verutn,  verutittamen,  are  used  Zumpt  §  739.  Hor.  s.  I  i 
27  Heind.  sed  tamen. 

Tuus  ENDVMION  your  blooming  son  cf.  I  6r  n.  V  139  Aetteas. 
ApuL  m.  I  12  hic  est .  .  .  cartis  Endymion,  hic  catamitus  ntetis. 
He  who  is  wedded  to  a  goddess  cannot  live,  and  so  Endymion 
sleeps  in  his  adyton  on  mt.  Latmos  in  Karia  (Paus.  v  i  §  4  =  5)  a 
sleep  that  knows  no  waking.  The  Eleians  also  laid  claim  to 
Endymion  and  shewed  his  tomb  (Paus.  ib. ),  as  did  the  Karians 
in  a  cave  near  the  river  Latmos  Strab.  p.  636.  Sleep  appears  by 
his  side  in  many  sarcophagi  and  pictures  (e.g.  the  wcll-known 
bas-relief  in  the  capitol).  John  Fletcher  the  faithful  shepherd- 
ess  I  3  tells  the  'tale  of  love'  well:  'how  the  pale  Phoebe,  hunt- 
ing  in  a  grove,  |  first  saw  the  boy  Endymion,  from  whose  eyes  | 
she  took  eternal  fire  that  never  dies;  |  how  she  convey'd  him 
softly  in  a  sleep,  |  his  temples  bound  wiih  poppy,  to  the  steep  j 
head  of  old  Lalmos,  where  she  slocps  each  night,  |  gilding  the 
mountain  with  her  brother's  light,  |  to  kiss  her  sweetest.'  Ov. 
amor.  I  13  43 — 4  aspice,  qtiot  somitos  itiveni  dottarit  ainato  \  Lmia. 
neque  illius  forma  secunda  tuae. 

319  CUM  DEDERIT  SERVILIA  NUMMOS  VI  355 — 365. 

320  ILLIUS  Serviliae. 

324  CASTO  QUID  FORMA  NOCET ?  Ov.  m.  II  572  forma 
mihi  nocuit. 

QUiD  PROFt;iT  ib.  589  quid  tamen  hoc  prodest? 

326  IIIPPOLYTO  .  BELLEKOPHONTI  the  Joseph,  as  Ph.  and 
Sth.  are  the  Potiphar's  wife,  of  Greece.  parocm.  gr.  i  257 
Leutsch  'l7rir6Xu7-oi'  \i.i)i.r\(}o\xa.i,  iir\  tuv  fftiKppovelu  ^ovKonivoiv. 
ib,  20  n.  II  76  n.  and  on  B.  ib.  i  54.  u  751. 
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HIPPOLYTO  Ov.  f.  V  309 — 310  Hippolyte  infelix,  velles 
coluisse  Dioncn,  \  cnni  constcrnatis  diripcreris  eqvis.  Auson.  id. 
1524 — 5  pudicum  I  perdidit  Hippolytum  non  felix  ctira 
pudoris.  In  trngedy  Sophokles  treated  the  subject  in  his  Phae- 
dra  (fr.  600 — 20  Dind.).  The  Hipp.  of  Eurip.,  which  won  the 
prize  B.c.  428,  and  is  therefore  callcd  ffTe^pavla^,  )(  the  lost  'I. 
^aXuTrrojUfco?  (Poll.  IX  50.  schol.  Theokr.  II  10)  'the  veiled  H.', 
in  -which  Pliaedra  had  unblushingly  declared  her  passion,  and 
which  failed  to  gain  the  prize;  it  is  this  first  Phaedra  (for  so  it  is 
often  called)  that  drew  forth  the  wrath  of  Aristoph.  thesm.  153. 
.197.  546 — 550.  ran.  849 — 50.  1043 — 52  where  Ph.  is  coupled 
with  .Stiieneboea,  as  corrupting  the  morals  of  the  spectators.  see 
tlie  fragments  431 — 50  Dind. 

GRAVE  PROPOSITUM  see  Phaedra's  threat  Eur.  Hipp.  730 — i 
TT]S  voffov  Se  TTjcbi  jxoi  \  koiv-q  fj.€Tacrx'^v  aiocppoveiv  /xadricTeTai. 
994 — 9.  1002 — 8  (passages  of  an  Orphic  cast).  ib.  102  ayvoi. 
1364 — 9  lio''  6  (T€fj.v6s  iyi}  Kal  OeoaeTTTwp  |  6'5'  6  aw<ppoa  vvri 
Travras  irrfpax^^v  \  TrpovTTTov  is  "AiOT;^  aTeix<^  KaTo.  ytji  |  o\iaas 
fiioTov,  I  ixoxOovs  6'  dXXwj  Trj%  evaepias  |  els  dvdpunrovs 
eTTOVTjaa. 

EELLEROPHONTi  accused  by  Sth.  (in  Hom.  Anteia)  wife  of 
his  host  Proetus  II.  ^l  150 — 211.  .Soph.  treated  the  subject  in 
liis  lobates,  Eur.  in  his  Sth.  Hor.  c.  Ill  7  13  7it  Proetum  viulier 
fcrfida  crcdulnm  \  falsis  impulcrit  a-iminibiis  nimis  |  casto 
Bellerophonti  |  maturare  necem  refcrt. 

326  NEMPE  iio  n. 

HAC  haec  would  grammatically  refer  to  Sth.,  but  ver.  327 
requires  that  it  should  denote  Phaedra.  hac  repulsa  =  castae 
formae  rcpulsa,  the  chaste  lieauty  of  H.  and  B.  was  a  rebufF  to 
Ph.  and  Slh.  Sthcneboea  is  suljject  to  erubuit.  Kiaer  cites  IV 
Co — I.     VI  248 — 50.     vii  20 — I.     63 — 5     X  41 — 2.     287 — 8. 

CEU  not  used  (Ribbecl-:)  for  the  explicative  uf,  but  rightly  (in 
comparison)  as  vi  573.  vii  237.  ix  2.  X  231.  She  who 
does  the  wrong,  is  indignant  as  if  she  had  suffered  wrong:  he 
must  sin  to  please  her,  or  he  affronts  her.  An  exact  parallel  in 
iii  27S — 301,  where  the  drunken  buck  summons  the  man  whom 
he  has  assauUed. 

327  CRESSA  Phaedra,  daughter  of  Minos,  king  of  Krete. 
.Sen.  Hipp.  85 — 91.  113 — 128  Phaedra  traces  in  her  passion 
the  inheritance  of  her  mother  Pasiphae,  e.g.  127 — 8  tiu/ia  Mi- 
nois  levi  \  dcfuncta  amore  est.  iungitur  setnper  nefas.  176 — 7 
natura  toticns  lcgihus  cedet  stiis,  \  quotiens  amabit  Cressa? 
Pasiphae  is  named  Eur.  Hipp.  358  cf.  716.  Ov.  her.  iv  53. 
m.  XV  500. 

EXC.4NDUIT  see  lexx.  'Her  pride,  fired  at  the  cold  refusal — 
burns.' 
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328  SE  CONCrssERE  Flor.  I  35  =  111  i  pr.  uon  levitcr  se  Ku- 
viidia  concussit. 

>iri.iER  cet.     311  n. 

329  Aen.  V  5  6  duri  mai^no  sed  amore  dolores  \  poUuto,  no- 
tumque  furens  quid  femina  possit. 

STIMULOS  Luc.  II  234  irarum  moznt  stimulos.  Cic.  p. 
Sest.  §  12  ^w^ij  stimulos  admoverit  homiiii. 

330  siAUE.NDUM  thenie  of  a  suasona  I  16  n. 
CLI  ei,  cui. 

NrnERE  338. 

CAESARIS  UXOR  333.  VI  115 — 135  rcspice  rivales  divorum, 
Claudius  audi  \  quae  tulerit.  dormire  viruni  cuin  senserat  uxor 
cet.  The  marriage  of  (Sen.  apocol.  13  §  4)  C.  Silius  constil 
desiptatus  with  Messalina  and  their  deaths  in  Tac.  XI  12  A.D.  47 
novo  et  furori  proximo  amore  distinebatur.  nam  in  C.  Silium, 
iuventutis  Romanae  pulcherrimum,  ita  exarscrat,  ut 
luniam  Silanam  nobilem  feminam  matrimonio  eius  cxturbarct 
vacuoque  adultero  potcretur.  neque  Silius  flagitii  aut  p  e  r  i  c  u  1  i 
nescius  erat :  sed  certo,  si  abnueret,  exitio  ct  nonnulla  fal- 
lendi  spe,  simul  magnis  pracmiis,  opperiri  futura  et  pracsentibus 
frui  pro  sohicio  habebat.  illa  non  furtim,  sed  multo  comitatu 
ventitare  doinum,  egressibus  adhaerescere,  largiri  opcs,  honores, 
postremo,  velut  translata  iam  fortuna,  servi  liberti  para- 
tus  principis  apud  adulterum  visebantur.  ib.  26  a.u.  48 
iam  Mcssalina  ...  ad  incognitas  libidincs  profluebat,  cum  ab- 
rumpi  dissimulationein  etiam  Silius,  sive  fatali  vaccordia  an  i  m- 
minentium  periculorum  remedium  ipsa  j^ericula  ratus, 
urguebat :  quippe  non  co  vcntum  ut  scnectam  principis  opperircn- 
tiir  ...  segniter  hac  voccs  acccptae  ...  n o m e n  t a m e n  m a t r  1  m o n i i 
concupivit  oh  magnitudinem  infamiae  ...  cuncta  nuptiarum 
sollemnia  celebrat.  sat.  xiv  329 — 31. 

331  OPTIMUS  the  one  example  in  luv.  of  the  2nd  foot  con- 
tained  in  one  dactylic  word  L.  Miiller  de  re  metr.  216.  It  is 
found  in  Catullus,  Cato,  Verg.  Prop.  and  oftener  in  Hor.  On 
the  character  of  Silius  DCass.  LX  31  §  7  avrjp  dyadoi  inofii^eTo. 

FORMOSISSIMUS  Tac.  XI  28  iuvenein  nobilem  dignitate 
formae,  vi  mcntis  ac  propinquo  consulatu  maiorcm  ad  spcm  ac- 
cingi. 

332  GENTIS  PATRICIAE  Liv.  X  8  §  9  scinper  ista  audita  sunt 
....  vos  solos  gentem  habere.  llence  we  find  for  'patrician' 
vir  patriciae  gcntis  (Liv.  11 1  27  §  i),  a  mode  of  expression  never 
used  of  a  plebeian.  And  for  '  patrician  order'  patriciae  gentes 
(Liv.  X  15  §  9),  but  never  plebeiae  gentes.  The  father  of  S.  was 
distinguished  by  victories  over  the  Gauls  and  Belgae  (Tac.  lll 
42 — 3.  45 — 6.  IV  18),  but  the  Silii  were  plebeians. 

RAPiTUR  Heinsius  on  Ov.  m.  iv  694. 


io8  X    334-339 

334  FLAMMEOLO  perhaps  aira^  Xeyofifvou  II  II 7 — 24  quad- 
ringenta  t/ei/ii  Gracchiis  sestertia  dotem  |  .  .  .  .  scgmenta  et 
longos  habitus  ct  flammea  sitmit.  VI  225  schol.  permutatqiie 
domos  ct  flammea  contcrit.  Lvic.  II  360 — i  non  timidttm  nup- 
tae leviter  tectitra  pitdorc^n  \  lutea  dcmissos  vclarnnt  flammea 
vultus. 

TYRlus  I  27  n.  Catull.  64  47—9.  Plin.  ix  §  137  tricliniaria 
oi purpura  Tyria  dibaplia. 

GENiALis  VI  22.  226.  268.  Hor.  ep.  I  I  87  lcctus  geni- 
alis  in  aula  cst.  Cic.  p.  Cluent.  §  14  lectum  illum  genialem, 
quem  .  .  .  filiac  sttae  mtbenti  straverat,  ,  ,  .  sibi  ornari  et  ster- 
ni  •  .  .  ittbet ;  mtbit  genero  socrtts  nullis  auspicibus. 

HORTIS  I  75  n.  the  gardens  of  Lucullus  on  the  Pincian  or 
collis  hortorum  (Burn  Rome  and  the  Campagna  259—60.  Tac, 
XI  i),  whither  Messahna  fled  after  the  discovery  of  lier  crime  (ib. 
32),  and  where  she  was  slain  (ib.  37 — 8). 

335  STERNITUR  Ov.  m.  VI  431  Eitmenides  stravere  torum. 

RITU  ANTIQUO   XIV  221. 

DECiES  CENTEXA  1,000,000  sesterces,  a  large,  yet  not  un- 
usual  dowry  vi  137  bis  quingena  dcdit.  Sen.  cons.  ad  Helv. 
12  §  6  pantomiinae  decies  sestertio  nitbitnt. 

336  VENIET   CUM    SIGNATORIBUS   AUSPEX   cf.   34!  n.       So   in 

the  marriage  of  male  with  male  11  119  signatae  tabulae,  dic- 
tiifa  'feliciter.'  On  the  marriage  tablets  cf.  ix  75 — 6  tabulas 
qitoqite  riiperat.  et  iam  \  signabat.  Suet.  Claud.  26  quam 
(Mess.)  cum  covtperissct  C.  Silio  etiam  nupsisse  dote  inter 
auspices  consignata  supplicio  adfecit.  ib.  29  illud  ojnncm 
fidem  excesserit  quod  nuptiis,  quas  Messalina  cum  adultero 
Silio  fecerat,  tabellas  dotis  et  ipse  consignaverit,  /;/- 
dttctus,  quasi  de  industria  simularcntitr  ad  avertenduin  transfer- 
endumque  pericztlum,  quod  irtiiniiicre  ipsi  pcr  quaedam  ostenta 
portenderctur. 

AUSPEX  334  n.  (Cic.  p.  Cluent. ).  Cic.  de  div.  I  §  28  nihil 
fere  quondain  maioris  rci,  nisi  auspicato,  ne privatim  quidem, 
gerebatur,  quod  ctiain  minc  nuptiarum  auspices  declarant,  qtti 
re  omissa  nomen  tantiim  icncnt.  Luc.  II  371  iungitntur  tcuiti 
contentique  a  u  s  p  i  c  e  Bruto. 

338  NON  NISI  LEGITIME  VULT  NUBERE  II  135 — 6  Hccat  modo 

vivere:  fient,  \fient  ista  palam,  cupient  et  in  acta  referre. 
AV,  Caes.  iv  §  6  of  Messalina  quasi  iure  aditltcris  utebatur. 

QUID  PLACEAT,  Dic  Sen.  ben.  il  21  §  2  quid  «-^c?  placeat 
dicam. 

339  NI   VELIS,    PEREUNDUM    ERIT    I4I — 2   n.   205.    34O.    365, 

VII  50.  XI  16.  XII  115.  Zumpt  §  524  n.  i.  Madvig  §  348  e. 
Aristot.  eth.  N.  VII  14  §  8  ei  tov  77  tpmii  awXri  eu;,  aei  77  auTTj 
■n-pd^is  ^oiffTr]  ^arai.     Kiihner  §  819  b.     jNIatth.  §  524  3, 
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PEREUNDiM  ERir  Tac.  XI  36  uci  cuijiiam  alii  ante  pereun- 
dum  fuisse,  si  Silius  rerum  potcrctur.  as  Vinicius  had  been 
poisoned  by  Messalina  DCass.  LX  37  §  4  bprffji  tri.  o\ik  ■i)6i\y\aiv  ol 
a\rf^ivii}Ba.i.. 

ANTE  LICERNAS   Hdt.  VII  215  §  I  "'fpi  \l/X»'a»'  d^ds. 

340   SI  ADMiriAS,  DABITUR  339  n. 

SCELUS  ADMITTAS  1^.^,.     VI  494.      So  Plaut.  Ter.  Cic. 

340—1    DLM  RES  NOT.\   URBI    ET   POPULO  CONTINGAT  PRIN- 

CIPIS  AUREM  DCass.  LX  31  §§3  4  Messalina  gave  a  sumptuous 
marriage  feast,  and  presented  Silius  with  an  imperial  mansion, 
into  which  she  conveyed  the  most  precious  treasures  of  Claudius, 
and  finally  declared  him  consul.  All  this,  hcard  ami  secn  before 
by  all  others,  'vas  iinknorMn  at  least  to  Claudius.  Tac.  XI  13  after 
the  open  adultery  of  Messalina  with  Silius  Claudius  matrimonii 
sui  ignarus.  Narcissus  (luv.  XIV  329 — 331  divitiae  Nar- 
cissi,  I  indiilsit  Caesar  ciii  Clatidius  omnia,  ciiius  \  paruit  im- 
periis  uxorem  occidere  iussus)  informed  Claudius  of  the 
marriage  by  means  of  two  of  his  mistresses  (Tac.  xi  29) :  Calpur- 
nia  falling  on  Caesar's  knees  exclaims  that  Messalina  has  mar- 
ried  Silius,  and  requests  that  Narcissus  may  be  called ;  who  says 
that  he  will  not  reproach  Silius  with  the  adultery  or  reclaim  the 
plate,  slaves  and  other  property  that  Messalina  had  conveyed 
to  him;  he  might  enjoy  them  Tac.  Xi  30  sed  7-cddcrci  uxorem 
rumperctque  tabulas  nuptiales.  'an  discidium'  inqtiit  'tuum 
nosti?  nam  matrimonium  Silii  vidit  populus  et  senatus 
et  miles:  et  ni  propere  a^'s,  tcnct  nrbcm  maritus.^  On  the 
stolid  apathy  of  Claudius  cf.  luv.  iii  238  n. 

342    DEDECUS    ILLE  DOMUS  SCIET   ULTIMUS   TaC.  XI  25  isque 

illi  [to  Claudius]  finis  inscitiae  erga  domum  suam  fiiit: 
haud  multo post  flagitia  uxoris  noscere  ac  punire  adactus. 
Pompeius  in  Luc.  V  778—9  quod  si  siint  vota  deisque  \  audior, 
eventus  rerum  sciet  ultima  coniiix. 

348    PRAEBENDA    EST    GLADIO    PULCRA    HAEC    ET    CANDIDA 

CERVix  269 — 270.  Gron.  on  Liv.xxv  16  §  19  praebentes  cor- 
pora  pecorum  modo  inulti  trucidentur.  Sen.ep.4  §  7  Gaius 
Caesar  iussit  Lepidum  Dcxtro  tribuno  praebere  cervicem,  ipse 
Chaereae  praestitit.  Passive,  unresisting,  tame  submission  is 
connoted  hy pracbeo  (prachibco=  ira.pix'^)',  and  in  fact  Silius  when 
brought  to  the  tribunal  did  not  attempt  a  defence  or  ask  for  a 
delay;  but  only  that  his  death  might  be  hastened  Tac.  xi  35. 
The  kneeling  gladiator,  awaiting  the  mortal  stab,  is  said  prae- 
bere  iugulum. 

346 — 366  Conclusion.  Is  nothing  then  to  be  sought  by  our 
vows?  If  you  wish  my  counsel,  leave  the  gods  themselves  to 
decide  what  is  meet  for  us,  what  can  promote  our  welfare.  Do 
they  withhold  what  we  like?    They  will  bestow  instead  what  is 
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best.  Dearer  to  them  is  man  than  to  himself.  Transported  by 
passion  and  blind  desire  we  ask  for  wife  and  child ;  what  chil- 
dren  they  will  be,  and  what  manner  of  wife,  is  known  to  heaven. 
Still,  that  you  may  also  put  up  some  petition  and  offer  some 
humble  meat-offering,  ask  for  a  mind  sound  in  a  sound  body ;  a 
spirit  brave,  fearless  of  death,  reckoning  Hfe's  close  one  of  kind 
Nature's  boons,  equal  to  any  toil,  ignorant  of  anger  or  of  desire, 
esteeming  the  labours  and  crael  pains  of  Hercules  choicer  than 
all  Sardanapallus'  dalliance  and  feasts  and  couches  of  down.  I 
point  to  nothing  but  what  yourself  may  give  to  yourself.  The 
only  road  to  peace  lies  through  virtue.  Fortune,  thou  hast  no 
divinity,  if  but  wisdom  be  with  us;  it  is  we  that  make  of  thee  a 
goddess  and  set  thee  high  in  heaven. 

346 — 353  Xen.  mem.  I  3  §  2  '  Sokrates  prayed  to  the  gods 
for  the  gift  of  good  things  generally,  (XTrXws,  considering  that  the 
gods  kiiozo  best  lohat  kinds  vf  things  are  good.'  [Plat.]  AIc.  II  143'' 
a  prayer  ZeO  /SacrtXeP,  tcl  fxh  iadXa  Kal  fv^aixivois  Kal  dvevKTois  \ 
dfj./x(.  5l5ov,  ra  ck  Sei.va  Kal  ev^apLeuois  dwepvKOv.  So  Pythagoras 
DS.  X  9  §  8  we  ought  to  pray  for  good  things  airXQi,  not  naming 
any  in  particular,  as  authority  [luv.  56 — 113],  beatity  [luv.  289— 
345],  ivealth  [luv.  12 — 27],  and  the  like;  for  each  of  these  often 
ruins  those  who  obtain  it  at  their  desire;  their  prayers  are  a  curse. 
Wetstein  on  Matt.  6  10. 

346    NIL    ERGO    OPTABUNT    HOMINES?      LupuS    (19  20)    cites 

other  exx.  of  interruptions  like  this  I  loi.  160  seq.  II  70. 
132—5.    IV  130.    V  74.    135.     166.    VI  136.     142.     161.     219. 

286.     492.     642.     VII  98.      158.     215.     VIII  39.     183.     2X1.     X  67. 

71.    81 — 8.     XIII  71.     174—5.    XIV  60 — 2. 

347 — 8  PERMITTES  IPSIS  EXPENDERE  NUMINIBUS,  QUID 
CONVENIAT   NOBIS   REBUSQUE  SIT   UTILE  NOSTRIS   VM.  VII  2  E 

§  I  Socrates,  an  earthly  oracle  as  it  were  of  human  wisdom, 
thought  that  we  ought  to  beseech  the  immortal  gods  only  to  give 
us  good  things,  because  they  alone  knew  qiiid  cuiqiie  esset  utile, 
nos  autein  plerumqiie  id  votis  expeteremus,  qiiod  non  inpetrasse 

melitis  foret desinc   igitur  stulta  \rnortalium  7nens]  futuris 

malorum  tuorum  causis  quasi  felicissimis  rebus  inhiare  et  te  to- 
t  u  m  c  a  e  1  e  s  t  i  u  ni  a  r  b  i  t  r  i  o  p  e  r  m  i  1 1  e,  quia  qui  tribucre  bona  ex 
facili  solent,  etiam  eligere  aptissime  possitnt.  Plat.  legg.  6%-,^ 
we  must  not  pray  that  all  things  may  follow  our  will,  but  rather 
that  our  will  may  follow  wisdom.  Plat.  Kriton  43"^  a  saying  of 
Sokrates  :  '  if  such  be  heaven's  will,  so  be  it.'  cf.  the  Christian 
rule  Matt.  6  8  and  10.    20  22.    Lu.  22  42.    Jo.  5  30. 

350   CARIOR    EST   ILLIS    HOMO  QUAM   SIBI   XV  I43 — 8.      Sen. 

ben.  II  29  e.g.  §  6  carissimos  nos  habuerunt  di  immor- 
tales  habentque,  et  qui  viaximus  tribui  honos  pottiit,  ab  ipsis 
proximos  conlocavenuit :  magiia  accepimtts,  maiora  non  cepimus. 
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351 — 2  cafx:a  magnaque  cupidine  ducti  coniuciium 
rpTiMUS  PARTUMQUE  uxoRis  [Plat.]  Alc.  II  142'',  '  so  you  wiU 
find  that  some  have  prayed  for  the  birth  of  children,  and 
'.uhen  they  have  been  born,  have  fallen  into  the  greatest 
calamities  and  sorrows'  etc. 

382 — 3    ILLIS    NOTUM,    QUI    PUERI    QUALISQUE   FUTURA   SIT 

U.XOR  DL.  VI  §  63  Diogenes,  when  some  were  sacrificing  to 
the  gods  for  the  gift  of  a  son,  asked  :  nepl  5^  rou  irooaTrbs 
fV/3^  ov  OOfTf  ; 

QUALIS  UXOR  prov.    IQ  I4. 

354  ET  not  only  submit  to  what  is  appointed,  but  a/so  prefer 
a  petition.  et^etiam^^.  320.  157.  11  143.  ill  305.  1x27. 
XI  177.    XIV  4.  228. 

355  EXTA  e.g.  lungs,  b"ver  and  heart. 

CANDIDUI.I  DiviNA  TOMACULA  POKCI  satirical  cxaggeration, 
Mart.  XI  57  4.  cf.  for  the  tone  I  84.  On  the  offering  xiii  117 
— 8  aiba  porci  |  omenta.  A  pig  was  slaughtered  on  the  occasion 
of  a- marriage  Varr.  r.  r.  II  4  §  9  nuptiarum  initio  antiqiii 
rci^es  ac  siiblimes  viri  in  Hetruria ,  in  coniunctione  nuptiali 
nova  nupta  et  novus  maritus  primum  porcum  immo- 
lant  In  the  reliefs  on  the  sarcophagus  preserved  in  S.  Loren- 
zo's  church,  between  Rome  and  Tivoli,  which  represent  marriage 
ceremonies,  we  find  a  popa  ready  to  offer  a  swinc. 

DIVINA  a  feast  for  gods. 

TOMACULA  (from  T^/ivw)  '  mince-meat,'  'sausagcs'  Petr.  51 
served  piping-hot  on  a  grid-iron  tomacula  sitfer  cratictdam 
argentcam  ferventia  posita.  Mart.  I  41  9 — 10  hawked  about  the 
streets  fitmantia  qni  tomacla  raiiciis  \  circiimfert  tepidis  cocus 
popinis. 

366     ORANDUM    EST    UT    SIT    MENS    SANA   IN   CORPORE  SANO 

Ilor.  c.  I  31  17 — 19  frtti paratis  et  valido  mihi,  \  Latoe,  dones 
ac,  precor.  integra  |  cum  mente.  Petron.  61  otitnes  bonam 
mentem  bonamque  valetudinem  sibi  optarunt.  Sen.  ep. 
I  o  §  4  votorttm  ttiortim  vcteruni  licet  deis  gratiam  facias,  alia  de 
inlegro  stiscipe :  roga  bonam  mentem,  bonam  valetudi- 
nem  animi,  deinde  tunc  corporis.  qtiidni  tti  ista  vota 
saepe  facias  ?     DCass.  LXIX  20  §  3  dpTifj,e\rj  Kal  apTlvovv. 

357    I-ORTEM    POSCE  ANIMUM,  MORTIS    TERRORE   CARENTEM 

VIII  83 — 4.  Sen.  cons.  ad  Marc.  2oe.g.  §  i  0  ignaros  maloriim 
siiortim  qtiibtts  non  mors  ut  optimum  inventum  naturae 
laudatur  exspectaturque.  The  Stoics  argued  (i)  that  nothing 
natural  is  evil ;  (2)  that  life  as  such  is  no  good  ;  (3)  ihat  nothing 
glorious  is  evil,  but  death  niay  be  glorious  j  and  elaborated  a 
theory  of  suicide,  which  was  illustrated  by  many  examples,  esp. 
Catonis  nobile  letnm. 

358—9   QUI    SPATIUM     VITAE    EXTREMUM     INTER     MUNERA 
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PONAT  NATURAE  no  caesura  in  3rd  or  ^th  foot,  so  xiv  108 
inviti  quoqiie  avaritiam  cxercere  iitbciitur.  With  tlie  thought 
cf.  Cic.  Cat.  mai.  §  5  it  is  not  probable  that  Nature,  like  an 
idle  poet,  should  slur  over  the  last  act  of  life.  Sen.  cons.  ad 
Marc.  19  §§  4 — 5  cogita  millis  dcfunctum  vialis  adfici,  illa  quae 
iiohis  inferos  faciunt  terribiles,  fabulam  esse  .  .  .  luscrunt  ista 
poctae  ct  vanis  nos  agitavcrc  terroribus.  mors  dolorum 
omnium  exsolutio  est  et  finis.  In  many  passages  Seneca 
approaches  to  the  Christian  view  of  death  and  the  hfe  to  come 
ep.  102  §  26  dies  iste,  quem  tamquam  extremum  re- 
formidas,  aeterni  natalis  est.  [' extkemum  inter  mu- 
NERA  NATURAE^^crXciTocTw»' (/«wei  d^a^w;'.  cf.  188  ^/rt  spatium 
vitae:  far  from  being  the  proper  oLject  of  a  wise  man's 
prayers'.    J.  B.  M.] 

359  QUOSCUMQUE  m.d.^^amiQ^ quosUhet  III  156.  230.  Xlii  i(). 
89.  XIV  42.  117.  2IO.  cL'X.i-jintcumque.  Obsen^e  the  rime 
labores potiores  laborcs  359 — 361.  cf.  Cic.  Tusc.  I  §§  69.  85.  On 
tlie  repetition  oi  laborcs  see  n.  on  191 — 2.     Xiv  47 — 8. 

360  NESCiAT  iRASCi  Sen.  de  ir.  11  6  argues  against  the 
doctrine  that  virtue  turpibus  irata.  csse  dcbct.  see  on  the  Stoic 
'apathy'  Cic.  fin.  iii  §  35.  Tusc.  iv  §§  10  seq.  34  seq.  acad. 
i§38.     DL.  vii§§  113— 4. 

CUPIAT  NiHiL  4 — 5  n.  Chrysippus  in  Sen.  ep.  9  §  14 
sapientcm  mtlla  re  egere,  et  tamen  inultis  illi  rebus  opus  essc. 

361  HERCULis  II  19 — 20  peiores,  qui  talia  verbis  \  Herculis 
invadunt.  viil  14  n. 

HERCULis  AERUMNAS  cf.  the  Libours  of  Eellerophon,  Per- 
seus,  Theseus,  UUxes,  and  of  Psjxhe  in  Apuleius.  Cic.  fin.  11 
§  118  to  an  Epicurean/tTircw/flrt'  ipse  te,  perpetuisne  malis  volup- 
tatibus  pcrfntcns  in  ea  quam  saepe  usurpahas  iranquillitate  degere 

ovmem   aetatein   sine  dolore, an   cum   de  omnihus  gentibus 

optime    merererc, vcl    Plerculis    pati    aerumnas?      sic 

enim  maiores  nostri  labores  non  fugiendos  tristis- 
simo  tamen  verbo  aerumnas  etiam  in  deo  nomina- 
verunt.  Sen.  const.  sap.  2  §  i  the  gods  have  given  to  us 
in  Cato  a  more  certain  model  of  a  sage  than  they  gave  to  early 
ages  in  Uhxes  and  Hcrciilcs.  hos  cnim  Stoici  nostii  %s.Y>\^Ti\.Qs 
pronuntiaverunt,  inxictos  lahorihiis,  contemptores  voliiptatis  et 
victores  omnium  terrantm.  id.  ben.  I  13  §  3  in  contrast  with 
Alexander,  a  brigand  from  childhood,  Hercules  nihil  sibi 
vicit:  orbem  teri-arum  transivit  non  concupiscendo,  sed 
vindicando.  cf.  the  famous  myth  of  Prodicus  (Xen.  mem.  11 
I  §  21.  Cic.  off.  I  §  118  Beier).  More  than  one  treatise  of 
Antisthenes,  founder  of  the  cynic  school,  bore  the  name  of 
Herakles  DL.  vi  §§  xd.  18.  He  shewed  that  labour  was  a 
good  by  the  examples  of  Herakles  and  Cyrus  ib.  §  3.    Kleanthes 
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was  calleda  second  Herakles  DL.  vil  §  170.  Prud.  haniart.  401 
hinc  girit  Herculeam  vilis  sapientia  clavam.  Lucian  vit. 
.auct.  8  Diogenes  is  asked  '  Whom  do  you  emulate?'  '^  J/tiakles.'" 
'  Why  then  do  you  not  also  don  the  lion's  skin  ?  for  as  to  the 
cltib,  in  that  you  are  like  him. '  "  This  thrcadbare  cloak  is  my 
lion's  skin,  like  him  I  wage  war  upon  plcasures,  not  by  order, 
but  of  my  own  free  will,  making  it  my  vocation  to  purgc  lifc 
of  them."  lulian  or.  6  p  187  S  'the  more  generous  Cynics  aver 
that  the  great  Hcrakks  also,  as  he  became  the  autlior  of  our 
other  blessings,  so  also  left  to  mankind  the  chief  pattern  of  this 
[Cynic]  life  too.' 

362  PLUMA  I  159  n.  Sen.  de  prov.  3  §  10  of  ^Liecenas 
tatn  vigilabit  in  pluma,  (jtiavt  ille  [Rignliis]  in  criice  cet.  Mart. 
IX  92  3  4  dat  tibi  sectiros  vilis  tegetictda  sotnnos,  \  pervigil  in 
pluma  Gaitis  ecee  iacet.  Cic.  Att.  X  8  §  7  nisi forte  vic  ^z.x- 
danapalli  vicem  in  meo  lectulo  mori  malle  cetistteris  qttain 
in  exsilio  Thentistocles. 

SARDANAPALLI  schol.  .S'.  vcx  Assyriortim  luxtiriosits.  de  qito 
Tullitts  in  tertio  de  reptiblica  sic  ait :  S.  ille  vitiis  multo 
quam  nomine  ipso  deformior.  His  effeminacy  proverbial 
paroem.  gr.  11  207  Leutsch  SapS.  iirX  twi>  dlipodialTuv.  ib.  600 
irdva^poi  2.  iirl  twv  TpvtpwvTwv  /cot  -iroKvoXpwv.  ib.  I  449.  lust. 
I  3  S.  the  last  king  of  Assyria,  7'ir  mtdicrc  corniptior.  Arbactus, 
general  of  the  Medes,  having  with  difficulty  gained  admission 
to  his  presence,  found  him  inter  scortorum  greges  purpuras 
colo  nentem  et  muliebri  habitu,  cum  mollitia  corporis 
et  oculorum  lascivia  omnes  feminas  anteiret,  pcnsa  inter 
virgiius  partientem.  The  plot  is  successful ;  Sard.  burns  himself 
with  his  treasures.  Mart.  xi  11  f,  6  te  potare  decet  gemma, 
qtti  Mentora  frangis  \  in  scaphittni  moechae,  Sardanapalle, 
ttiae.  Two  epitaphs  of  S. :  the  one  in  Assyrian  characters  at 
Anchiale  Strabo  672  (cf.  Arr.  anab.  11  5  §  4.  Ath.  530'')  '  S. 
son  of  Anakyndaraxes  built  Anchiale  and  Tarsus  in  one  day : 
eat,  drink,  and  be  merry,  iaQit,  ntvf,  ira?^e,  for  all  else  is  not 
worth  this^  (a  snap  of  the  fingers,  cf.  i  Cor.  15  32):  the  other 
a  Chaldean  inscription  on  the  tomb  of  Sard.  at  Nineveh,  trans- 
lated  by  Choerilus  (Ath.  529^)  into  Greek.  DS.  11  23  TavT' 
^XW  ^cf'  f<payov  Kal  e(f)v^piaa  Kal  /j.eT  IpwTO^  |  Tipirv  liradov, 
rd  di  iroWa  Kai  oX/3ia  K(1va  XAeiTrrat,  an  epitaph,  as  Aristotle 
(Cic.  Tusc.  V  §  loi  Dav.)  says,  fitlcr  for  an  ox  than  a  king. 
On  S.  the  conqueror,  the  mighty  hunter,  his  stately  palace.s, 
and  rich  library  of  brick  books,  of  which  fragments  are  preserved 
in  the  British  Museum,  see  RawIinson's  five  great  monarchies 
c.  9,  Modem  writers  place  him  (or  them,  for  some  make  as 
many  as  four  of  the  namc)  at  dates  varying  from  the  loth  to  the 
7th  cent.  u.c.    In  classical  antiquity  he  is  the  typical  voluptuary, 
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and  the  last  king  of  Assyria.  Moderas  (O.  Miiller,  Movers 
etc.)  find  in  him  the  Asiatic  Hercules. 

363  MONSTRO  XIV  256.  Gronovius  on  Sen.  de  ben.  iv  28 
shews  that  the  word  is  technically  used  of  physicians'  pre- 
scriptions. 

QUOD  IPSE  TiBi  rossis  DARE  Hor.  ep.  I  18  III — 2  scd satis 
est  ora7-e  lovem,  quae  ponit  ct  aufcrt,  |  det  vitam,  det  opes ; 
aequum  mi  animum  ipse  parabo.  cf.  the  distinction  in 
Epikt.  man.  i  between  the  things  which  are  and  the  things 
which  are  not  ^0'  riiuv.  It  is  the  Stoic  avTapKeia  Sen.  ep.  27 
§  3  aliquod  potius  bonum  mansjirum  circuinspice.  nulluni 
autem  est,  nisi  quod  animus  ex  se  sibi  invenit.  41  §  i 
bonam  mentem,  quam  stultum  est  optare,  cum  possis 
a  te  inpetrare.  Markland  cites  in  contrast  2  Cor.  3  5.  Phil. 
2  13. 

SEMITA  properly  a  narrow  track  Phaedr.  Ili  prol.  38  ego 
illius  pro  semita  feci  viam.  Mart.  VII  61  4  et  modo  qiiae 
fuerat  semita,y(Z(r/a  via  cst.  Often  used  metaphorically  Hor. 
ep.  I  18  107,  fallentis  semita  vitae. 

365  366  the  same  verses  xiv  315  316  n. 

NULLUM  NUMEN  HABES  Ov.  f.  VI  24 1  Mcus  quoquc  numen 
habet.  amor.  iii  9  iS  sunt  ctiani,  qiii  nos  (poets)  numen 
hah ex e  putent.  [Sen.j  Oct.  933  nullum  pietas  7iujtc  numen 
habet. 

HABES,  SI  SIT  339  n. 

PRUDENTIA  Sen.  ep.  85  e.  g.  §  2  prudens  beatus  est  et  pru- 
dentia  ad  bcatam  vitam  satis  cst.     §§  36 — 8. 

366  XIII  18  n.  20.  Preller  rom.  Myth.^  552 — 64.  Philem. 
in  Clem.  Al.  str.  V  §  129  ovk  lanv  ijfjuv  ov5e/ji.ia  tvxt]  Oeqs.     Plin. 

II  §    22  invenit sibi  ipsa  mortalitas   numen toto 

quippe  mundo  et  omnibus  locis  omnibusque  horis 
omnium     vocibus    Fortuna    sola    invocatur    ac    nomi- 

natur, adcoque  obnoxiae  siimus  sortis,  ut   sors  ipsa  pro 

deo  sit,  qua  dcus probatur  inccrtus. 


XI 


At  the  time  of  the  Megalesian  games  (193),  early  iu  April, 
luv.  invites  his  friend  Persicus  to  a  frugal  dinner. 

Thc  rich  epicure  is  admired ;  the  poor,  derided :  our  house- 
keeping  and  our  whole  plan  of  life  should  be  in  just  proportion 
to  our  means  (i — 38).  I\Iany,  it  is  true,  neglect  this  golden  rule; 
they  riot  for  a  while  at  Rome,  and  then  retire  to  Baiae,  to  avoid 
their  creditors  (38 — 55). 

To-day,  my  friend,  you  may  judge  whether  I  practise  the 
frugality  which  I  prcach ;  whether  I  live  like  the  worthies  of 
those  good  old  times  when  heaven  itself  guarded  our  city  (56 
— 119),  or,  like  their  pampered  descendants,  can  relish  no  meal 
but  such  as  is  served  on  the  costliest  tables,  by  the  most  expert 
and  elegant  slaves  (120 — 161).  Let  richer  men  enliven  their 
feasts  by  voluptuous  songs  and  dances:  here  you  may  listen,  if 
you  will,  to  Homer  or  his  rival  Virgil  (162 — 182). 

Leave  then  all  care  behind  you ;  leave  to  younger  men  the 
dissipation  of  the  Circus,  and  spend  the  festival  with  me  in 
enjoyments  better  suited  to  our  years  (183—208). 

Whether  Persicus  is  a  real  or  fictitious  character  does  not 
appear;  it  is  not  certain  that  luvenal  would  have  hesitaled  to 
address  a  living  friend  in  such  verses  as  1 86  seq. 

CT.  Hor.  s.  II  2.  ep.  I  5.  Mart.  v  78.  x  48.  XI  52.  Plin.  ep. 
I  15;  on  luxurious  furniture  Clem.  AI.  paed.  II  c.  3;  and  on  the 
frugal  life  of  the  old  Romans  VM.  iv  4. 

1 — 23  the  cost  of  our  table  must  be  proportioned  to  our 
means;  what  is  due  state  in  Atticus,  is  stark  madness  in  Rutilus. 
Many  men  waste  their  estate  in  dainty  living,  till  at  last  they 
are  fain  to  enlist  as  sword-players,  and  put  up  with  the  hodge- 
podge  of  the  trainer's  barrack. 

1  21  22.  171 — 8.    cf.  viii  182  n. 

ATTicus  Ti.  Claudius  Atticus  (father  of  Herodes  Atticus), 
who  discovered  an  immense  treasure,  the  entire  enjoyment  of 
which  was  allowed  hira  by  Nerva   (Philostr.  soph.  il   i  §  3. 

8—2 
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Zonar.  xi  -20).     He  was  twice  consul  (Philostr.  §  r.    Suid.  'Hpd- 
Stjj),  the  first  time  before  859  u.  c,  for  he  must  have  been  the 
Atticus  consular  legate  of  Syria  in  the  tenth  year  of  Trajan  (Eus. 
h.  e.  III  32  §§  3.  6). 
LAUTUS  I  67  n. 

2  RUTiLus  XIV  iS  a  poor  noble. 

MAIORE  CACHINNO    III   100. 
CACHINNO   III  152 — 3  n. 

3  APicius  IV  23  n.  Apion  the  grammarian  wrote  a  moi;o- 
grapli  on  his  luxury  Ath.  2^^^. 

4  CONViCTUS  I  145  n.  Quintil.  vi  3  §  27  m  convictibus 
(■t  qnotidiano  sermone.  Mart.  Xll  praef.  illam  iudiciorum  subti- 
litatcm,  illud  materiarum  ingenium,  byhliothecas,  theatra,  con- 
victus,  in  qnibus  studere  se  voluptates  non  scntiunt,  ad  sutnmaiii 
omnia  illa,  quae  delicati  reliquimus,  desiderajmcs  quasi  destituti. 

THERMAE  VII  233  n.  Mart.  V  20  8 — 10  of  an  easy  life  of 
enjoyment,  sed  gestatio,  fabulae,  libelli,  \  ca?npus,  porticus, 
umbra,  virgo,  thermae,  |  haec  essent  loca  semper,  hi  labores. 

STATIONES  Plin.  ep.  I  13  §  2  plerique  in  stationibus  sedent, 
tempusque  audiendi  fabulis  cojitcrunt.  ib.  II  9  §  5  ambio  domos 
stationesque  circiunco.  dig.  XLVII  10  15  %  7  ad  stationem 
vel  tabernam.  crvcrTdaeLi.  \4<Txac.  Special  stationes  near  the 
forum  for  provincial  towns  Suet.  Ner.  37.     Phn.  XVI  §  236. 

5  DE  RUTILO  i\x^-^\y  loquuntur  xiii  181.  XIV  189.    Madvig 

§  447  d. 

VALIDA  AC  lUVENALiA  MEMBRA  as  )(  mventlis  luvenalis 
connotes  praiseworthy  qualities,  manly  vigour.  Verg.  Aen.  v 
475  quae  ftierint  iuvenali  in  corpore  vires.  So  iuvena- 
liter. 

6  GALEAE  VII  33  patiens  cassidis.  he  might  have  won 
iionour  in  the  field  of  battle.   cf.  luv.  viii  199  n. 

FERTUR  'is  reported';  it  is  ihefabula  of  every  lounge. 

7  COGENTE  VIII  193  n.  The  tribune  (cf.  vii  228  n.)  has 
not  indeed  assigned  over  Rutihis's  estate  to  his  creditors,  and  so 
driven  him  to  engage  himself  to  the  lanista  for  his  bread;  but 
yet  he  has  not  interposed  to  save  him  from  a  degradation  worse 
than  slavery  (vill  199  n.).  Pnohibeo  was  the  technical  form  of 
intercessio  on  behalf  of  a  citizen  Gell.  VI  =  VII  19  §  5,  and  the 
chief  function  of  the  tribunate  was  jealously  to  guard  the  free- 
dom  of  Roman  citizens. 

SED  NEC  Ov.  Pont.  I  I  19  ncc  vos  hoc  vultis,  sed  nec  pro- 
hihtxQ  potestis.     Hand  Tursell.  iv  117. 

NEC  PROHiBENTE  Stat.  s.  I  2  193  ncc  me  prohibente. 

8  V  122  n.  [Quintil.]  decl.  302  p.  586  Burman  ...illum  ergo 
maiores  prohibuenmt  theatro,  qui  utilitaie,  qui  gula  se  auc- 
torasset.     Freeraen  who  engaged  themselves  as  gladiators  (se 
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auctoralianl),  were  sworn  to  obedience  Petron,  117  in  verba  Eu- 
molpi  sacramentum  iuravimus,  uri,  vinciri,  verberari  ferro(jue 
necari  et  quicquid  aliud  Eumolpus  iussisset,  tamquam  legi- 
timi  gladiatores  domino  corpora  animasque  religio- 
sissime  addicimus.  Sen.  ep.  37  §§  i  2  illius  turpissimi 
auctoramenti  verba  sunt:  'uri,  vinciri  ferroque  ne- 
cari.'  ab  his,  qui  manus  harenae  locant  et  edunt  ac 
bibunt,  quae  per  sanguinem  reddant,  cavetur,  ut  ista 
vel  inviti  patiantur.  The  lanistae  are  callcd  doctores  (VM. 
II  3  §  2  ex  huio  C.  Aurelii  Scauri  doctoribus  gladiatorum 
arcessitis  vitandi  atqtie  inferendi  ictus  subtiliorcm  7-ationem  legio- 
nibus  ingencravit.  doctores  myrmillonttm  inscr.)  or  viagistri  (Cic. 
de  or.  III  §  86  magister  /lie  Samn/t/um . . .quotidie  commentatur); 
their  lessons,  dictata  Suet.  Caes.  id  Casaubon. 

SCRIPTURUS  esse  cf.  publ.  sch.  Lat.  gr.  §  99  i  a  p.  346. 

LA.NISTAE  III  158  n.  Sen.  ep.  87  §  15  quod  contemptissimo 
cuique  contingere  ac  turpissimo  potest,  bonum  non  est ;  opes  autcm 
tVlenoni  et  lanistae  contingunt.  The  fallen  noble's  rex,  from 
whom  he  receives  laws,  is  a  lanistal  cf.  v  170 — 3  n.  on  the 
voluntary  slavery  of  trencher-knights.  [Quintil.]  decl.  9  §  22 
illud  vero  existimo  gravius,  nomen  gladiatoris  accipere, 
subire  dominum  Tanistam. 

10  Hor.  s.  I  2  9  omnia  conductis  coemens  obsonia  nummis. 
Sen.  ben.  I  10  §  2  foedissimum  patrimoniorum  cxitum  ctdina. 

MACELLI  64  n.  V  95  n.  Ter.  eun.  255 — 8  ad  m5.ce\\\xm  ubi 
cuivenimus,  \  concurrunt  laeti  mi  obviam  cuppedinarii  omnes,  \ 
cetarii,  lanii,  coqui,  fartores,  piscatores,  \  quibus  et  7-e  salva  et 
perdita  profueram. 

11  QUIBUS    IN  SOLO  VIVENDI  CAUSA  PALATO  EST   XII  50  51. 

(jell.  XIX  2  §  7  Socrates  qttidem  dicebat  viultos  hotnines  propterea 
velle  vivere  ut  ederent  et  biberent,  se  bibere  atque  esse  tit 
viveret. 

VIVENDI  CAUSA   VIII  84  n. 

12  EGREGius  many  exx.  of  such  forms  (e.g.  sobrior,  indus- 
trior)  in  Kiihner  (1877)  I  370.  Neue  II^  112 — 4.  689.  Sen.  de 
clem.  I  13  §  2  noxior. 

13  ET  CITO  CASURUS  I  33  34  magni  delalor  amici  \  et  cito 
rapturus. 

PERLUCENTE  II  78.  Sen.  Hcrc.  f.  looi  perlucet  omnisregia. 
Holyday  Mie^s  set  |  on  riot  most,  that  still  is  most  in  debt,  |  and 
soon  must  fall ;  you  may  see  through  the  rent.' 

14  INTEREA  while  ruin  threatens. 

GUSTUS  here  (cf  visus)  concrete  of  the  thing  Xdi%\.c(S.  =  sapores. 
Colum.  III  2  §  5  a  site  for  a  vineyard  in  quo  gustus  nobilis  pre- 
tiosttsque  fuit, 

ELEMENTA   through  air,   earth  and  water  v  94  n.     Luc.  x 
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155 — 169  e.s;.  infttdere  epiilas  auro,  ^teod  terra,  qtwd atx,  \  quod 
pelagus  Nihisque  dedit,  qiiod  luxus  iitani  |  ambitione  furens 
toto  qiiaesivit  in  orbe,  \  non  matidante  fa/ne.  Gell.  VI  =  VII  16 
§  6  peragrantis  gulae  et  in  sucos  inquirentis  indus- 
triam  atque  has  undique  vorsum  indagines  cuppedia- 
rum;  the  chapter  gives  from  Varro  trepl  e8€<TiJ.dTui>  a  list  of 
dainties  quae  profunda  ingluvies  vestigavit  with  their 
homes. 

16  ATTENDAS...IUVAXT  X  339  n.  XIII  144.  Madvig  §  348 
n.  3.     publ.  sch.  gr.  §  214.     Roby  §  1574. 

MAGIS  ILLA  lUVANT,   QUAE  PLURIS  EMUNTUR    I4  n.    I20 — 9. 

V  94  n.  Hor.  s.  Ii  2  15 — 52.  Petron.  93  ales  Phasiacis  pe- 
tita  Colchis  I  atque  Afrae  volucres  placent  palato,  I 
quod  non  sunt  faciles;  ib.  119  7 — ^S  non  vulgo  nota  pla- 
cebant  |  gaudia,  non  usu  plebeio  trita  voluptas.  Sen. 
ep.  122  §  14  omnia  concupiscenti  aut  contemnenti,  prout 
magno  aut  parvo  empta  sunt,  fastidio  est /utnen ^■atuitum. 
id.  cons.  Helv.  10  §  5  <?  miserabiles,  quoium  palatumnisi  ad 
pretiosos  cibos  non  excitatur !  pretiosos  autem  non  eximius 
sapor...sed  raritas  et  difficttltas  parandi facit . . .otnties  regiones per- 
vaganttir,  ttiaria  traiciutit  et,  cutn  faitieiti  exiguo  possint  sedare, 
magno  irritant. 

17  ERGO  tlierefoi-e,  since  they  like  expense  for  its  own  sake, 
they  make  no  conscience  of  pawning  the  family  plate. 

PERiTURAM  1  18  n.  Phaedr.  iii  2  5.  to  be  squandered  on 
their  appetite. 

18  opposiTis  so  in  Catullus's  pun  26  Ellis  Furi,  villula 
nostra  ncti  ad  Atistri  \  flatits  opposita  est  tteque  ad  favoni.  \ 
...verum  ad  milia  quindecim  et  ducentos.  ]  0  venlutti  hor- 
ribiletti  atque  pcstilenteiti ! 

MATRis  IMAGINE  FRACTA  he  defaces  a  silver  medallion  of  his 
mother,  and  pawns  it  as  old  silver.  Plin.  XXXV  §  4  pitiacothecas 
Tjeteribus  tabulis  cotisuutit  alictiasqiic  effigies  cohitit,  ipsi  hono- 
rem  non  nisi  in  pretio  ducentes,  ut  frangat  heres  furis- 
que  detrahat  laqueus.  Ambr.  de  Tobia  §  10  frangam 
propter  te  argentum  paternum  quod fabrefactuvi  est. 

19  QUADRINGENTIS  400  sesterccs. 
CONDIRE  to  load  with  dainties. 

19  20  GULOSUM  FICTILE  a  contradictio  in  adiecto  like  III 
182  183  attibitiosa  paupertate.  Hier.  ep.  107  =  7  ^^  Laetam  §  10 
gulosa  abstinentia  Phasidis  aves  ac  futtiantes  turttires  vorant, 
ne  scilicet  Cerealia  dotia  cotitattiinctit. 

20  FICTILE  his  plate  is  in  pawn,  so  that  he  must  eat  his 
delicacies  off  earthenware.     III  168  n.  fictilibus  z&naxe pudet. 

Sic  schol.  'cum  non  habeant,  unde  manducent,  distrahent  se 
ad  ludum.' 
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MISCELLANEA  schol.  'cibus  gladiatorum, ...idco  miscellane.i, 
qui  omnia,  quae  apponuntur  eis,  miscent  et  sic  manducant.' 
QuintiL  decl.  9  §  5  aUbat  devotum  corpus  gravior  omni 
fame  sagina  et  inter  debita  noxae  mancipia  conUmplissi- 
vtus  tiro  ^ladialor...discebam  quotidie  salus.  ib.  §  10  quid  prac- 
stili ?...quod  \jin\5\.di  gladiatori,  exiguam  stipem  ^/cibos  sem- 
per  petendos. 

LCDi  VIII  199  n.  [Quintil.]  decl.  9  §  21  in  ludo  fui:  qua 
poena  nullam  ulteriorem  scelera  noverunt 

21  ERGO  since  so  many  are  ruined  by  luxury,  men  give  it  a 
bad  name  in  those  of  narrow  means;  while  in  the  rich  it  is  ex- 
tolled  as  generosity  or  taste  1.     Vlil  182. 

RUTILO  2. 

NAM  not  found  in  this  position  in  prose  authors.  Bentley  on 
Hor.  s.  II  6  78. 

22  VENTIDIO  divite. 

23  SLMET  the  subject  is  haec  eadem  parare,  which  is  also  the 
subject  of  est. 

23 — 38  in  all  things  great  and  small  'know  thyself,'  attempt 
nothing  beyond  thy  power;  thus  Socrates  disregarded  natural 
philosophy  in  comparison  with  self-knowledge  Plat.  apol.  19'''. 
Encyclopaedic  learning  was  in  fashion,  even  in  poetry  (in  imita- 
tion  of  the  Alexandrine  school)  cf.  Lucan,  the  Aetna  etc. 

24  ATL.\5  Aen.  iv  481  maximus  Atlas.     ib.  246  seq. 

25  Hic  Herm.  in  Halm  on  Cic.  Vatin.  §  24  gives  other  exx. 
of  relative  sentences,  in  the  second  clause  of  which,  instead  of 
repeating  the  relative,  the  writer  employs  the  demonstrative. 
The  sentence  is  one,  in  which  two  contrasted  clauses  are  con- 
nected  as  coordinate,  in  such  a  way  that  while  the  two  together 
suit  the  meaning  of  the  context,  one  of  them,  takcn  apart  from 
the  other,  will  not.  Cic.  Phil.  2  §  iio  I.  6  n.  de  fin.  l  §  15 
Madvig.  Liv.  11  12  §  2  C.  Mucius,...cui  indignum  vidcbatiir, 
populum  Romanum  servientem,  cum  sub  regibus  esset, 
nuilo  bello  nec  ab  hostibus  ullis  obsessum  esse,  libe- 
rum  eundem  populum  ab  isdem  Etruscis  obsideri.  Here 
it  is  not  for  the  study  of  African  geography  that  the  man  is 
despicable,  but  for  neglecting  more  necessary  studies. 

26  ARCA  X  25  n.  XIV  259  260  aerata  jmtltus  in  arca  j 
fiscus.     CatuII.  23  I  Furi,  cui  ncque  scrvus  cst  nequc  arca. 

27  SACCULUS  XIV  138.  CatuII.  13  7  8  nam  tui  Catulli\ 
plenus  sacculus  est  aranearum.  Mart.  complaining  that  he  had 
spent  his  little  all  on  a  wealthy  orbtis  v  39  7  excussi  loculosque 
sacculum^w^. 

E  CAELO  II  40.  Stat.  s.  I  I  2  Hand  c^tXom peractum  \fluxit 
opus  ?  Quintil.  i  6  §  16  non  enim,  cum  primum  fingcrentur 
homines,  analogia  demissa  cz.t\o  fortnam  loquendi  dedit. 
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E  CAELO  DESCENDIT  yvCoBi  aeavTov  Xen,  Kyrop.  VII  2  §§ 
20 — 25  oracle  given  by  the  Delphic  Apollo  to  Kroesos.  memor. 
IV  2  §§  24 — 30  inscription  at  Delphi  with  commentary.  Pro- 
tag.  343''  Heindorf  the  seven  sages  met  at  Delphi  and  dedicated 
in  Apollo's  temple  the  first-fruits  of  their  wisdom,  ypd\f/avT(s 
Tavra  d  5ij  Travres  v/j.vov(n,  yvwdiffavTov  Kal  /iTjS^j'  dyav.  Ridi- 
culed  by  Aristoph.  nub.  8^2  yvcoereL  5k  cr  avrdv  ihs  dnadifji  el  Kai 
Traxiis.  Philemon  in  Stob.  fi.  XXII  4  to  yvQdi  aavTbv  ov  /i.dTr)v 
ev  lad'  OTL  I  t6  prjiJi.a  tovto  86^av  ev  Ae\(pois  ^X*'-  Plut.  II  116'' 
two  of  the  Delphic  maxims  most  necessary  for  life  yvudi  aeavTov 
and  fir}5kv  dyav,  each  of  which  contains  the  other :  he  cites  lon 
t6  yv<20i  ffavTbv,  tovt  ^ttos  fiev  ov  niya  |  ipyov  5' oaov  Zeiis  fiovos 
eirlsTaTa:  deuv.  anthol.  Pal.  IX  366  i  en-rd  aoipuiv  epiu}  Kar 
eTTOS  Tr6\iv,  oi<vofj.a,  (pwvr]v.  \  3  XiXwc  S'  ev  KOiKrj  AaKeoalfiovi, 
yvQdi  creavTov.  Ov.  a.  a.  Ii  499  500  lead  your  disciples,  says 
Apollo,  to  my  temple,  af  tibi  diversiimfama  cclebrata  pcr  orbcni  \ 
littera,  cognosci  quae  sibi  quemque  iubet. 

28  FiGENDUM  IX  94  tacitas  nostras  intra  te  fige  querellas. 

29  coxiUGiUM  Aesch.  PV.  890  =  916  Blomfield  rh  Kj^bevaai 
Kad'  eavTov  dpLCTevei.  fxaKpQ.  Kallim.  epigr.  i  16  ovto}  Koi  av 
y  iCov  rrjv  icard  <Tavr6v  e\a.  Ov.  her.  9  32  si  qtia  voles  apte 
nubcrc,  nube  pari. 

IX  PARTE  Tac.  XIV  33  comitantes  in  partem  agminis  accipe- 
ret. 

SEXATUS  Sen.  contr.  9  (  =  11  i)  §  17  census  senatorium 
gradum  ascendit,  census  equitem  Romanum  a  plebe  discernit. 

30  ACHiLLis  for  the  contest  between  Aiax  and  Ulixes  for  the 
arms  of  Achilles  cf.  vil  115  n.  X  84  n. 

31  THERSITES  contrasted  with  Achilles  as  VIII  269 — 71. 
Epikt.  diss.  II  23  §  32  the  one  the  type  of  beauty,  the  other  df 
ugliness.  Thersites  as  a  candidate  for  Achilles'  arms  a  stock 
cxample  of  the  schools  'Sokrates'  in  Stob.  fl.  IV  119  ovre  rd 
Tou  'AxtAXews  OTrXa  raJ  Qepairrt  ovre  rd  Ty)s  Ttuxv^  dyadd  ri^ 
d(ppovL  dpfxoTreL.  luv.  like  Soph.  (Philokt.  445  schoi.)  supposes 
Thersites  to  have  survived  Acliilles. 

TRANSDUCEBAT  VIII  17  n.  Sen.  ben.  II  17  §  5  malignis 
lusoribus propositum  est  conlusorem  traducere. 

32  SEU  the  connexion  having  been  interrupted  by  the  paren- 
thesis  {neque. ..Ul.)  a  new  sentence  follows  in  the  ind. 

TU  Bentley  on  Hor.  c.  i  9  16.  s.  11  6  83  ille.  Luc.  II  637 — 9 
nec  Pharna<:is  arma  rclinquas  \  adnionco  nec  tu  populos  tdraque 
vagantes  \  Armenia. 

33  TE  CONSULE  Sen.  n.  q.  iv  praef.  §  r8  ipse  te  consule, 
verane  a?ifalsa  memoraveris.  Pers.  IV  52  tecitni  habita,  et  noris 
quani  sit  tibi  curta  supellex. 

34  VEHEM-EXS  beLvds. 
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CURTIUS  MATHO  scliol.  'iactanticuli,  qui  tantum  buccas 
inflant,  et  nihil  dicunt.' 

MATHO  l  32  n.  VII  129.  Mart.  X  46  ovinia  vis  belle, 
Matho,  dicere.  dic  aliqiiaiido  \  et  bene;  dic  neulrum  ;  dic  ali- 
quando  viale. 

BUCCAE  !ll  35  notaeque  per  oppida  buccae.  Mart.  I  41  13. 
so  I  i^o  gula. 

35  NOSCKNDA  Tac.  IV  33  noscenda  vulgi  natura. 

MENSURA  VI  357 — 9  nulla pudorem  |  paupertatis  habet.  nec  se 
metitur  ad  illum  \  quem  dedit  haec posuitque  inodum.  Plin.  U 
§  4  quasi  vero  mensuram  ullius  rei possit  agere  qui  sui  nesciat. 

sui  Zumpt  §  424.  Ramshorn  pp.  532 — 3.  The  possessive 
pron.  seldom  stands  for  the  ohjective  gen. 

37  MUI-LUM  IV  15  n. 

Gouio  i.e.  the  price  o[3.gobio  Plaut.  Persa  317  boves  bini 
hic  sunt  in  crumina.  Gudgeon  (gobiojluviati/is),  Yx. goujon, 
is  a  derivative  (cf.  Dibio  Dijyn).  Mart.  Xlii  88  in  Venetis  sint 
lauta  licet  convivia  terris,  \  principium  cenae  gobius  esse  solet. 

38  LOCULis  I  89  n.  Mart.  (supra  27  n.). 

38 — 55  When  you  have  sold  your  all  to  fill  your  maw,  and 
gluttony  grows  with  want,  what  will  your  end  be?  You  will 
pawn  the  ring  from  your  finger,  the  badge  of  your  birth,  anJ 
beg.  Not  an  'unripe'  funerai,  but  a  l)roken  old  age  is  the 
prodigars  worst  terror.  Borrowing,  baiikruptcy,  flight,  these 
are  the  stages  of  ruin.  Nor  are  they  ashamed  of  failure ;  but 
for  the  games,  not  a  tie  binds  them  to  their  home.  Modesty  is 
laughed  out  of  town ;  no  drop  of  modest  blood  remains  to  flush 
ihe  cheek. 

38  UEFICIENTE  CULINA  crumena />  w  prob.  from  Hor.  ep.  i 
4  11  «(?«  deficiente  crumena. 

39  GULA  I  140  n.     V  90  n. 
EXITUS  VII  129  n. 

40  MERSIS  Ov.  m.  VIII  843 — 4  iamque  fame  patrias  altique 
voragine  ventris  [  attenuarat  opes.  846  demisso  in  viscera 
censu. 

41  ARGENTI  GRAVis  plate  Scn.  tranq.  i  §  7  argentum 
grave  riistici patris,  sine  uilo  opere  et  nomine  atiijicis. 

42  A  DOMIMS  from  the  owner's  house  and  estate,  so  exire  in 
Ter.  with  ab  Thaide,  a  mc,  abs  te,  apatre. 

NOVISSIMUS  EXIT  same  words  in  Ov.  m.  II  115.     XI  296. 

NOVISSIMUS  VI  355 — 6  haec  tamen  argentisuperest  quod- 
cumque  paterni  |  levibus  athletis  et  vasa  novissima  donat. 
Such  owners  are  stript  of  everything. 

EXIT  it  passes  out  of  the  family.  Cic.  Verr.  II  §  61  ad  istum 
illos  ntimmos,  qiii  per  simulationem  ab  isto  exierant,  rever- 
tisse.     It  is  a  legal  term  dig.  xxxi  77  §  11  'I  charge  my  heirs 
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not  to  alienate  my  Tusculan  estate,  et  Jie  de  fainilia  ttofninis  mei 
exeat.'  Gaius  defines  deminutum  ib.  V  3  21  qiwd  ttsucaptum 
esset  et  oh  id  de  hercditate  exiit. 

43  ANULUS  last  of  all  their  ring,  the  symbol  of  equestrian 
rank  129.  I  28.  vii  16  n.  89.  Mart.  11  57  7  8  of  one  who 
sauntered  in  purple  about  the  saepta  with  a  crowd  of  retainers 
and  brand-new  palanquin  oppigneravit  modo  viodo  ad  Cladi 
mensam  |  vix  octo  nummis  anulum,  unde  cenaret.    Apul. 

mag.    75  cnm   undique  versuni   tabulis  flagitaretur., tugat 

posse  dissolvere,  anulos  aureos  et  omnia  itisignia  dignitatis 
abicit,  cum  creditoribus  depaciscitur. 

43  POLLIO  IX  6 — 8  non  erit  hac  facie  misa-abilior  Crepereius  \ 
Pollio,  qui  triplicem  usuram  praestare  paratus  |  cir- 
cumit   et   fatuos  non   invenit. 

44  45  see  the  account  of  Apicius  IV  23  n.  '  Not  an  early 
funeral  (that  standing  terror  to  Roman  superstitio  X  241  n.), 
but  old  age  worse  than  death  is  what  luxury  has  to  dread.' 

44  FUNUS  ACERBUM  Cic.  Tusc.  III  §  29  translates  davaTovs 
t'  dwpovs  aut  mortem  acerbam.  Plin.  ep.  v  5  §  4  mihi  autem 
videtur  acerba  se?nper  et  immatura  tnors  eorum,  qui  immortale 
aliquid  parant.  The  word  is  frequent  in  the  epitaphs  of  chil- 
dren.  Auson.  parental.  14  12 /««'^/t?  wa/wrwj,  funere  acerbus 
obis.     Luc.  catapl.  5  6iJ.<j)aKia.L  veKpol. 

45  LUXURIAE  II  34  35  vitia  tdtima fictos  \  contemnunt  Scau- 
ros  et  castigata  remordent.  X  120  ingenio  manus  est  et  cervix 
caesa. 

46  CONDUCTA  Hor.  s.  I  2  9  conductis...nummis.  So 
Plaut.  most.  520  Lorenz,  locare  argenti  nemini  nummiim  queo. 

47  DOMiNis  the  owners  (lenders)  of  the  money  =fenoris 
auctoribus. 

49  VERTERE  SOLUM  schol.  '  exsilium  pati.'  Cic.  pro  Caec. 
§  100  qui  volunt  aliquam  poenam  subtcrfugere  aut  calamitatem, 
eo  solum  vertunt,  hoc  est  sedcm  ac  locum  mutant.  Petron.  81 
conturbavit  et  libidinis  suae  solum  vertit. 

BAIAS  III  4  n.  Sen.  ep.  51  §  i  Baias,  qtias  postcj-o  die 
quam  adtigcram  reliqui,  locum  ob  hoc  dcvi1andum,...quia  illum 
sibi  celebrandum  luxuria  desumpsit.  §  3  diversorium 
vitiorum,  illic  sibi  plurimum  luxm-ia  permittit,  illic,  tam- 

quam  aliqua  licentia  debcatur  loco,  magis  solvitur.  Cic.  p.  Cael. 
§  38  cuius  in  hortos,  domiim,  Baias  iure  suo  libidines  om- 
nium  commearent.  Eunap.  p.  459  20 — 23  Didot  '  Gadara, 
warm  baths  in  Syria,  second  only  to  Baiae,  to  which  none  can 
compare,  in  the  Roman  empire. '  Baiae  [Baja),  the  Brighton 
of  Rome,  lay  to  the  south-west  of  the  sinus  Baianus,  on  the 
coast  of  Campania.  It  was  sought  for  its  situation,  its  warm 
springs,  and  its  fisheries,-     Mart.  xi  80  i — 4  litus  beatae  Veneris 
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aureum  Baias,  |  Baias  siiperbcu blamia  dotia  naturae,  \  ut  mille 
laudem,  Ftacce,  versibus  Baias,  |  laudabo  dipic  uon  satis  tamcn 
Baias. 

OSTREA  IV  141  n.  VIII  86  n.  Mart.  X  37  11  12  ostrea 
Baianis...non  liventia  testis^  \  quae  dotnitw  fucri  non  pro- 
hibente  vorent.  Aus.  epist.  7  i  ostrca  'Q^'\^x\\%  certatitia.  9  30 
(the  whole  ep.  is  on  the  habitat  of  oysters)  vel  quae  Baianis 
pendcnt  fluitantia  pilis.  As  here  the  debtor,  so  the  criminal 
(I  49)  enjoys  himself  the  more  in  exile. 

60  CEDERE  FORO  X  25  n.  Hor.  s.  II  3  18.  schol.  '  tantum 
est  ilHs  deserere  patriam  suam  vel  forum  [the  bourse,  the  stock- 
exchange],  quantum  est  qui  a  Subura,  frequentissima  regione, 
ad  Diocletianas  migret,  ubi  solitudo  est.'  dig.  xvi  3  7  §  2 
quoties  foro  cedunt  nummularii.  Sen.  ben.  IV  39  §  2  pccuniae 
ctiam  male  crcditae  exactio  est,  ei  appcllare  dcbitorcm  ad  dietn 
possum,  et,  si  foro  ct%sex\t,  portionetn  fcratn.     Plaut.  epid.  I  2 

16  mersos...foro.  Itiforo  versari  is  said  of  one  who  is  solvent 
Cic.  p.  Flacc.  §  70. 

61  ESQf  lLT.\s  III  71  n.  Hor.  s.  I  8  14  nunc  licet  Esquiliis 
habitare  salubribus.  hence  Augustus  Suet.  72  aegcr  in  domo 
Maecettatis  [on  the  Esquil.]  cubabat. 

FERVENTI  SUBUR.\  the  Subura  (v  106  n.  X  156  n.)  was  the 
busiest  part  of  ancient  Rome  (ill  5  n.  Mart.  v  22),  with  many 
shops  (Mart.  VII  31  9  seq.  quicquid  vilicus  Utnher  aut  Ca- 
lenus,  I  aut  Tuscitibi  Tusculive  ttiittunt,  \  ...id  tota  mihi  tiascitur 
Subura.  id.  X  94  5)  and  brothels  (Pers.  v  32.  Mart.  vi  66. 
XI  61  3.  78  11). 

62  ILLE  both  in  Greek  and  Latin  a  neuter  pronoun,  when 
the  subject  of  a  sentence,  takes  (by  attraction)  the  gender  of  the 
predicate  ;  here  for  illud  soluttt  (caruissc  sc.)  we  have  ille  by 
attraction  to  dolor,  and  illa  by  attraction  to  ttiacstitia.  Quintil. 
X  I  §  112.  3  §  17.  Plaut.  capt.  750  vish^iic  quidcin  herclcst. 
cf.  Caesar's  cry  when  assailed  by  his  murderers  Suet.  82  ista 
quidcm  vis  est.     Cic.  Pliil.  2  §  54  1.  2  n. 

63  ANNO  abl.  as  72. 

CIRCENSIBUS  X  Si  n.  Plin.  ep.  i.x  6  omne  hoc  tempus 
inter pugillarcs  ac  libellos  iucutidissitna  quicte  transtnisi.  '  quettt- 
admodutti'  inquis  'iti  urbe  potuisti?''  circenses  eratit,  quo 
genere  spectaciUi  ne  Iroissime  quidctn  tetieor.  nihil  noz'um,  nihil 
varium,  nihil  quod  noti  settiel  spcctasse  sufficiat.  quo  magis 
miror,  tot  milia  virortitn  tatn  pucrilitcr  idcntidem  cupere  cur- 
rentes  cquos,  insistctitcs  curribus  hotnitics  vidcre,  etc.  luv.  VI 
85 — 7  inmcttior  illa  domus  ct  cotiiugis  atque  sororis  \  tiil patt^ae 
induisit,  plorantesque  improba  natos,  \  utque  magis  stupeas, 
ludos  Paridemque  reliquit. 

64  SANGCINIS  X  301.    XIII  242. 
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65  EFFUGIENTEM  VI  Ip.  Hes.  op.  et  d.  199  adavdTuv  fiera 
(pvXov  trriv  irpo\nr6vT'  dvdpw-irovs  |  AZSws  Kal  N^yueeris. 

56 — 63  cf.  Hor.  ep.  I  7  35  jicC  souiniim  plebis  laudo  satur 
altilium.  To  day,  Persicus,  you  shall  prove  whether  I  practise 
the  plain  living  that  I  preach,  or  whether,  after  bawling  '  make 
gruel,  cook,'  I  whisper  'sweet-meats  buy.'  You  will  find  my 
board  patriarchal  as  Evander's  when  he  entertained  Hercules 
or  Aeneas. 

57  TERSICE  the  (unknown)  friend  whom  luv.  invites  to 
dinner. 

58  SILIQUAS  Hor.  ep.  11  i  123  vivit  siliquis  et pane  seatndo. 
Pers.  III  55. 

PULTES  XIV  171  n.  resembling  the  Italian /(^/^w/a. 

59  IN  AURE  Hor.  s.  199  10  in  aurem  |  dicere  nescio  quid 
puero. 

PLACENTAS  Lucil.  in  Prisc.  1  506  Hertz  iucttndasque  puer 
qui  lamberat  ore  placentas.  Mart.  III  77  r  — 3  nec  mzillus, 
nec  te  dclectat,  Bactice,  turdus,  \  ncc  lepus  est  unquam,  ncc  tibi 
gratus  aper.  \  nec  te  liba  iuvant,  ncc  sectae  qucuira  placentae. 

60  PROMissus  Phaedr.  iv  25  =  24  15  ad  cenam  mihi  pro- 
mitte.  Plin.  ep.  i  15  §  i  hcus  tu.  promittis  ad  cenam  ncc 
vcnis. 

61  EVANDRUM  Aen.  VIII  100  tum  res  inopes  Evandrus 
habebat.  ib.  359—65  ad  tccta  subibant  \  pauperis  Evan- 
dri  :  .  .  .  haec  inquit  limina  victor  |  Alcides  subiit;  kaec 
illum  regia  cepit.  \  aude  hospes  contemnere  opes,  et  te 
quoque  dignum  |  finge  deo,  rebusque  veni  non  asper 
egenis.  The  entertainment  on  a  seat  of  turf,  Aeneas  having 
the    post   of  honour,   a  maple   chair,    ib.    180 — 3    viscera   tosta 

fcrunt  taurorum  onerantque  canistris  \  dona  laboratae  Ccrei-is 
Bacchumque  ministrant.  \  vescitur  Aeneas  simul  et  Troia^ia  iu- 
veiitus  I  perpetui  tergo  bovis  et  lustralibus  extis. 

VENIES  65  veuict. 

TIRYNTHIUS  both  as  adj.  (anth.  Pal.  IX  237  \ii.ovTOTzd\-t]%. 
Kallim.  Dian.  T46  d/f/xw.  Ov.  T.  heros.  Stat.  T.  pubes)  and 
subst.  (Verg.  Ov.  Stat.)  applied  to  Hercules.  His  mother 
Alcmena  is  Tirynihia  in  Ov.  (cf.  Eur.  Alk.  838). 

62  CONTINGENS    SANGUINE  CAELUM    Vllt    7.      Sen.   apOC.   9 

§  5  Hercules  says  cum  divus  Claudius  et  divum  Augustuni  san- 
guine  contingat,  nec  minus  divam  Augustam  aviam  suam, 
quatn  ipse  dcam  esse  iussit,...censeo  uti  divtis  Clattdius  ex  hac 
di;  deus  sit.  Sil.  viii  295 — 6  stuttmuttique  per  altos  \  2.\.\.'\\\- 
gebat  avos  caelum. 

63  the  two  heroes,  before  their  admission  among  the  gods. 
pass  through  a  discipline  of  purification,  the  one  washed  in  the 
Numicius,  the  other  refined  in  the  fires  of  Oeta. 
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AQCIS  Tibull.  II  5  43  44  i'Iic  sanctus  eris  [says  the  Sibyl 
to  Aeneas],  ciim  te  veneranda  Nuniici  |  unda  deum  caelo 
miserit   indigetem. 

FLAMXiis  Soph.  Tr.  Sen.  Ilerc.  Oet.  Minuc.  Fel.  22  §  7 
Hercuies  ut  hominem  exuat,  Oetaeis  ignibus  con- 
cremaiur. 

64 — 76  bill  of  fare  cf.  Hor,  s.  II  2  120 — 5. 

64  I  ERCtLA  I  94  n. 

OKNATA  Sen.  ep.  95  §  27  miiltorum  ferculorum  orna- 
menta  cecant.  Mart.  xiil  91  2  a/itbrosias  ornent  muiu7-a  rara 
dapes, 

MACELLis  10.  VI  40.  Mart.  X  «16  3  4  dives  et  ex  omni  posita 
est  instriicta  macello  |  cena  tibi,  Burn  Rome  and  the  Cam- 
pagna  22 1.  230. 

65  TIBURTINO  XIV  8;  n.     Here  luv.  had  an  estate. 

66  HAEDULUS  Hor.  s.  II  2  I20  121  bem  crat  non  piscihus 
urbe petitis,  \  scd pntllo  atquc  haedo. 

INSCIUS  HERBAE  unweaned. 

67  SALICTI  Verg.  g.  ii  434 — 6  salices  huinilcsque  gcnesiac\ 
aiil  illac pccori frondon...  \  siifficiunt. 

68  ET  MONTANi  Hke  ending  of  the  verse  77.  138.  li  145. 
III  17.  120.  273  ad ceyiam  si.  iv  87.  vi  296.  viii  218.  X  88. 
XIII  191.  XIV  165.  in  v  38  the  ^th  foot  also  is  a  spondee 
inaeqtutles  bcntllo. 

68  69  MONTANI  ASPARAGI  v  82  n.  PHn.  XIX  §  145  omnium 
in  hortis  rcntm  lautissima  cura  asparagis...fj/  et  aliud  gcnus 
incitltius  asparago,  mitiits  corruda,  passim  ctiam  montibus 
nascens,  It  is  the  last  item  in  the  dinner  of  herbs  (anth.  Pal. 
XI  413)  from  which  the  guest  hurried  in  alarm  lest  the  next 
course  might  be  grass. 

69  viLiCA  Mart  ix  60  3  sat  Praenestino  te  vilica  legit 
in  horto.  id.  I  55  11  12  pinguis  inaeqitales  onerat  cui  vilica 
mensas  \  et  sua  ticn  cniptus pracparat  ova  cinis. 

70  CALENTIA  FAENO  fresh  eggs  %vere  carried  about  in  hay 
Mart.  III  47  14  tuta  faeno  cursor  ova  portabat.  Others  makc 
faenitm  the  nest. 

71  MATRIBUS  Mart.  VII  31  I  raucae  chortis  avcs  ct  ova  ma- 
trum. 

SERVATAE  the  various  modes  of  keeping  grapes,  in  an  air- 
tight  cask,  in  saw-dust,  are  described  by  Plin,  XV  §§  62 — 7. 
Hor.  s.  II  2  121  122  pensilis  uva  secundas  \  et  nux  ornabat 
mcnsas. 

72  p.\RTE  XII  1 10.  abl.  seldom  used  to  denote  duration 
72  anno.  Cic.  n.  d.  11  §  130  tota  aestate  [Nilus  Acgyptum] 
obnttam  opplctamque  teniiit.     Madvig  §  235  3. 

73  SIGNINUM  Colum.  V   10  §   18   curandum  est  autem,   vt 
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quam  gencrosissimis  piris  potnaria  conseranms.  ea  snni... Sig- 
nina,  Tarentina,  quae  Syria  dicuntur.  Celsus  (ll  24  pira, 
(jnae  repommtiir,  Tarentina  atque  Signina)  recommends  them 
as  whoksome.  Signia  (now  Segni,  with  ruins  of  Cyclopean 
walls),  a  town  of  Latium,  east  of  tlie  Volscian  hills,  was  founded 
by  Tarquinius  Superbus  Liv.  I  56. 

SYRIUM  Plin.  XV  §  53  tanta  vis  siici  abnndat — lacte  hoc  voca- 
fur — in  his  [//r/j-]  quac  alii  colore  nigro  donatit  Syriae.  Mart. 
V  78  12  13  viarcentes  tibi  porrigentur  uvae,  |  et  nomen  pira 
quae  ferunt  Syrorum. 

ISDEM  the  fruit  is  brought  in  baskets,  and  of  them  there  are 
no  more  than  is  necessary. 

74  PiCEXis  IV  40  n.  Hor.  s.  Ii  4  70  Picenis  cedunt  po- 
mis  Tiburtia  suco. 

75  FRiGORE  Holyday  *  winter's  cold  has  dried  [  tlieir  autumn ; 
their  raw  juice  tliey've  laid  aside.' 

77 — 89  In  the  good  old  times  such  a  dinner  was  a  feast  for 
the  senate  aheady  grown  less  frugal.  Curius  Dentatus  piuckt  in 
his  little  garden  and  drest  with  his  own  hands  pottage  at  which 
now  a  days  rogues  that  dig  in  chains,  pampered  in  the  cook- 
shops  of  Rome,  turn  up  their  nose.  For  gala  days  a  flitch  of 
bacon  on  the  rack,  to  which  might  be  added  a  chance  joint  from 
some  sacrifice,  was  a  treat  to  which  retired  consuls  and  dictators 
would  hasten,  shouldering  their  mattocks  before  the  wonted 
time. 

77  lAM  LUXURiosA  Plin.  xviii  §  18  luxuriantis  iam  rei- 
pnhlicae  fiiit  ista  niensura.  .Such  once  were  the  repasts  of  our 
senators,  already  luxurious  when  compared  with  the  hoius  of 
Curius.     With  the  foUowing  lines  cf.  vi  286 — 91.   xiv  160 — 72. 

78  cuRius  etc.  II  3.  153.  VIII  4  n.  Manil.  IV  148  149 
Serranos  Cnriosqne  tiilit,  fascesque  per  arva  |  tradidit, 
eque  suo  dictator  venit  aratro.  Cic.  parad.  I  §  12  tenuitas 
victus  M'.  Curii.  Luc.  X  151 — 3  pone  duccs  priscos  et  noniina 
pauperis  aevi  \  Fabricios  Q.ViX'\o?,que  graves:  hic  illc  recitnihat  \ 
sordidus  Etruscis  abductus  consul  aratris.  M'.  Curius 
Dentatus  (Hor.  c.  I  12  41  incomptis  Curium  capillis)  as  consul 
B.c.  290  triumphed  over  the  Samnites  and  Sabines.  When  consul 
asecond  time,B.c.  275,  he  triumphed  over  Pyrrhus,  and  when  re- 
elected,  B.C.  274,  finally  defeated  the  Lucanians  and  Samnites. 

QUAE  LEGERAT  HORTO  Plin.  XIX  §51  Ro?nae  quidem  per  se 
hortus  ager  pauperis  erat.  §  52  ex  horto  plebei  macel- 
lum,  quanto  innocentiore  victu  ! 

79  HOLUSCULA  Hor.  ep.  i  17  13 — 15  si  pratidcret  holus 
patienter,  regibus  uti  \  noilet  Aristipptts.  '  si'Sciret  regibus  uti,  \ 
fastidiret  holus  qui  tne  notat.^ 

COMPEDE   FOSSOR  VIII  180  n.      X    182   n.     XIV  24  n.     Ov. 
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Pont.  I  6  31  haec factt  iit  vivat  vinctus  quoqrie  compede  fos- 
sor.     Plin.  ep.  III  19  §  7  fiec  ifse usquarn  vinctos  habco. 
FOSSOR  'ditcher'  Pers.  v  122. 

81  CALIDAE  Mart.  I  41  9  \o  fumantia  qui  tomacla  raucus\ 
circumfcrt     t  e  p  i  d  i  s  cocus  p  o  p  i  n  i  s. 

SAPiAT  QUID  Phaedr.  iii  4  3  some  one,  seeing  an  ape's 
carcass  hanging  up  at  the  butcher's  quaesivit,  quidnam  sape- 
ret? 

VULVA  Hor.  ep.  I  15  41  Obbar  nil  vulva  pulchrius 
ampla.  Plin.  Viil  «^  209  hinc  censorianim  legum  paginae  inter- 
dictaque  cenis  abdomina...vulvae.  ed.  Diocl.  4  4  where 
*  bulbae '  are  dearer  than  any  other  meat. 

POPINAE  viil  172.  Lucil.  i  16  Miiller  turpem^w^  odisse 
popinam.  Gracch.  in  Gell.  XV  12  §  2  nulla  apud  me  fuit 
popina.  Horace  to  his  bailiff  ep.  I  14  21  22  QM^^lX  fornix  tibi 
et  tincla  popina  |  incutiunt  tirbis  desiderium.  id.  s.  II  4  62 
quaecunque  immundis  fervent  allata  popinis.  Chiefly  fre- 
querited  by  slaves  (viii  173  n.  174  n.  179  n.),  gamblcrs  (Mart. 
V  84  4),  and  the  like  (Sen.  vit.  beat.  7  §  3  voluptas  humile,  ser- 
vile,  inbeciHum,  caducum,  cuius  statio  ac  domieilium  fornices  et 
popinae  sunt).  They  were  under  the  control  of  the  aediles 
Suet.  Tib.  34.  dig.  IV  8  21  §  11  m  aliquem  lociim  inhonestum, 
...puta  in  popinam  vel  in  lupanarium.  cf,  lexx.  under 
popinalis.    popino. 

82  sicci  TERGA  siris  vii  119  n.  Ov.  m.  Vlii  638  sordida 
terga  suis  nigro  pendentia  tigno.  Swine  were  kept  in  great 
numbers  Ov.  f.  vi  179  sus  erat  in  pretio ;  ccusa  sue  festa  cole- 
bant. 

CRATE  the  rack  on  which  the  flitch  of  bacon  hung  in  the 
kitchen :  Trimalchio  served  up  Petron.  31  fin.  tomaciila  supra 
craticulam  argcnteam  fci~dentia.  Mart.  XIV  221  rara  tibi curva 
craticula  sudet  ofella;  \  spumcus  in  longa  cuspide  fiimet  aper. 
In  these  pas-sages  it  seems  to  mean  a  gridiron. 

83  MORis  Madvig  §  290  2.  publ.  sch.  Lat.  gr.  p.  413.  Caes. 
b.  G.  IV  §  5  est  enim  hoc  Gallicae  consuetudinis,  uli...cogant. 

84  NATALICIUM  as  a  birthday  treat.  Pers.  I  16  natalicia 
taiuiem  ciitn  sardonyche  albus.  On  this  feast  in  honour  of  one's 
genius  zl.  IV  66  n.     V  37  n.     IX  51.     XII  i. 

LARDUM  short  for  li.ridum  (cf.  calda,  soldum  cet.)  'bacon,'see 
Plaut.  Hor.  Macrob.  ii;  lexx.  Ov.  f.  VI  169 — 72  pingiiia  cur 
illis  gustentur  larda  Kalendis,  \  mixtaqtie  cinn  calido  sit  faba 
farre,  rogas?  \  prisca^/m  ^j/',  aliturque  cibis,  quibus  ante 
solebat,  |  nec  petit  ascitas  luxuriosa  dapes  (no  oysters, 
no  peacocks  cet. ).  It  formed  part  of  a  soldier's  rations  Spartian. 
Hadr.  10.     Veg.  iv  7, 

85  HOSTIA  a  part  of  the  victim  was  bumt,  and  the  remainder 
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eaten  by  the  offerer,  or  sold  Hom.  passim,  Wetstein  on  r  Cor. 
lo  28.  So  soldiers  now  and  then  had  fresh  meat  cod.  Theod. 
VII  4  6  cuvi  7nilitibns...\3.v\A\xm  vel  recens  forsitan  caro 
dcinceps  erogabitiu: 

89  DOMITO  Sen.  ep.  86  §  5  of  Scipio  exercebat  enim  opcre  se 
terramque,  ut  mos  fuit  priscis,  ipse  subigebat. 

MONTE  II  73  74  popiiliis  modo  victor  ct  illud  \  montanum 
positis  andiret  vnlgns  aratris.  VI  5.  XIV  161 — 172.  For 
praises  of  agriculture  see  III  67  n.  XIV  i8i — 9.  Cic.  p.  Rosc. 
Am.  §§  50  51  e.g.  cnm  ab  aratro  arcessebantur  qui  con- 
sules  fierent...^7///w  Atilium,  qnem  svl:^  manu  spargentem 
semen  qui  missi  erant  convenerunt. 

90 — 119  When  Cato  and  Fabricius  kept  men  in  awe,  and 
censors  were  a  terror  to  their  very  colleagues,  none  cared  to  rifle 
the  ocean  for  tortoiseshell;  an  ass's  head,  rudely  cut  in  brass, 
sole  ornament  of  the  couch,  was  crowned  for  the  feast,  and  about 
it  the  peasant  children  used  to  romp.  Innocent  of  Greek  art,  the 
soldier  defaced  work  of  famous  engravers,  his  share  of  booty,  to 
adorn  his  horse  or  hehnet ;  the  wolf  that  suckled  the  Quirini, 
Mars  with  spear  and  shield,  these  were  the  decorations  of  his 
choice.  He  dined  ofif  earthen  platters,  saving  such  silver  as  he 
had  to  deck  his  arms.  Yet  then  was  heaven  near  to  Rome ;  a 
divine  voice  foretold  the  inroad  of  the  Gauls.  So  watchful  was 
luppiter,  as  yet  of  clay,  unspoiU  by  gold.  Tables  too  were  then 
of  native  timber,  some  chance  windfall  of  an  old  walnut  tree. 

90  FABios  II  145  146  generosior...Fabiis.  viii  14  n. 
191  n.  The  most  famous  censor  of  the  Fabia  gens  was  Q. 
Fabius  Ma.\imus  Rullianus,  colleague  of  P.  Decius  B.C.  304. 

DURUMCATONEM  II 40.  Mart.xi  1  \itnste  superciU2im  duri- 
que  severa  Catonis  |  frons.     Cato  maior  was  censor  B.C.  184. 

91  SCAUROS  II  35.  VI  604.  Hor.  c.  I  12  37,  where,  as  in 
Cic.  (p.  Mur.  §§  16.  36)  and  \'M.  (v  8  §  4  Scaurus,  lume-a  ac 
decus  patriac)  this  M.  Aemilius  Scaurus,  cons.  B.C.  115  (when  he 
passed  a  sumptuary  law  Plin.  Viii  §  223  glires  qtws  censoriae 
leges  princepsque  M.  Scaurus  in  consulatu  non  alio  modo 
cenis  ademere  ac  conchylia  aut  ex  alio  orbe  convectas 
aves),  censor  B.c  109,  is  held  up  as  a  model  of  virtue.  But  see 
Sallust  lug.  15  §  4  Aemilius  Scaurus,  homo  nobilis,  in- 
piger  factiosus  avidus  potentiae  honotis  divitiarum ,  ceterum  vitia 
sua  callide  occultans.  On  the  generic  plur.  cf.  l  109  n.  Cope 
on  Aristot.  rhet.  Ii  22  §  3.  Cic.  p.  Cael.  §  39  if  there  is  a  youth 
scorning  delights  and  Uving  laborious  days,  he  is  divinely  en- 
dowed.  ex  hoc  genere  illos  fuisse  arbitror  Camillos,  Fabri- 
cios,  Curios  omnisque  cos,  qui  haec  ex  minimis  tanta  fecerunt. 
The  family  was  extinct  Sen,  suas.  2  §  22  Scaurum  Mamercum 
in  quo  Scaurorum  familia  extincta  est.     Tac.  vi  29  Ma- 
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mfrcus  dein  Scaurus  nirsnm postiilatur,  insignis  noliilitate 
tt  orandis  caiisis,  vita probrosiis...^caurus  ut  dipium  veteri  bus 
A  e  m  i  1  i  i  s,  damnatioiiem  antciit. 

FABRICIOS  II  154.  IX  141  142  ar^enti  vascula  ptiri,  |  sed 
quae  Fabricius  censor  notet.  C.  Fabricius  Luscinus,  cons. 
B.C.  282  and  278,  in  his  censorsliip  B.C.  275  removed  from  th;3 
senate  P.  Comelius  Rufinus,  for  possessing  ten  pounds  of  silver 
plate  Liv.  periocha  14.  Plut.  SuU.  i.  Sen.  vit.  beat.  2r  §  3. 
Plin.  XXXIII  §  153  Fabricius,  qui  bellicosos  imperatores 
plus  quam  pateram  et  salinum  habere  ex  argentoveta- 
bat,  videret  hinc  dona  fortium  jicri  aut  in  haec  frangi.  heu 
tnorcs,  Fabricii  nos  pudct ! 

92  coi.LEGA  the  censors  ^L  Livius  Salinator  and  C.  Claudius 
Nero  B.c.  204  V.NL  11  9  §6  Nero  et  citari  collegam  et 
equum  vendere  iussit...Salinator  quoque  eadem  anim- 
adversione  Neronem  persecutus  est. 

94  OCEANO  FLUCTU  XV  23  n.  viare  oceanum  nom.  in  Am- 
pel.  17.  Neue  l*  642 — 3.  The  tortoiseshcll  was  brought  from 
the  mare  Indicum  Piin.  ix  §  35. 

TESTUDO  VI  80.  .xiv  308.  Mart.  XII  (t^  5  gemmantes  prima 
fulgent  testudine  lecli.  Plin.  IX  §  39  testudinum /;//<? w?'«/? 
secare  in  laminas  \t.z\.o%que  ct  repositoria  his  vestire  Canilius 
Pollio  inslituit,  prodigi  ac  sagacis  ad  luxuriae  itistrumenta  inge- 
nii.  id.  XXXI II  §146  triclinia  of  tortoiseshell  came  into  fashion 
under  Tiberius. 

96  TROIUGEMS  I  100  n, 

FULCRU.VI  VI  22,  Prop.  111  =  11  13  21  when  I  die,  let  n^e  not 
be  buried  in  state  nec  mihi  tum  fulcro  sternatur  lectiis  eburno. 

96  NUDO  LATERE  ET  PARVIS  Ov.  m.  I  19  10  frigida  piigtia- 
bant  calidis,  umenlia  siccis,  |  mollia  cum  duris,  sine  pondere 
(  =  Totj  iviv  ^ipovs  odffiv)  habentia  pondus.  II  403  404  firma 
suique  |  roboris. 

PARVis  in  203. 

FRONS  (V.\L  II  10  §  3  lecti  illius  frontem  Mcuedonicis 
triumphis ...adornatam)  is  the  head  of  the  couch.  The  sides 
were  plain,  not  inlaid  with  ivory  or  tortoi.seshell.  Liv.  xxxix  6 
B.C.  187  §  7  liixiiriae  enim  peregrinae  origo  ab  exercitu  Asiatico 
invecta  in  urbem  est.  ii primum  lectos  aeratos  [Cic.  Verr.  IV 
§  60],  vestcm  stragulam  pretiosam...ct,  quae  tum  magnificae 
supcllectilis  habebanlur,  monopodia  et  ahacos  Romam  ad-jcxerunt. 

97  VILE  of  rude  workmanship  and  small  cost. 
CORONATI  ASELLI  Ov.  f.   VI  311   ccce  coronatis  panis  dc- 

pendet  asellis.  The  head  was  crowned  with  vine-leaves,  the  ass 
being  sacred  to  Bacchus  (and  Vesta,  Ov.  1.  1.,  Prop.  iv  i  21 
Vesta  coronatis  paiiper  gaiidcbat  asellis).  Hygin.  fab.  274 
antiqui  autem   nostri  in  lectis    tricliniaribus    in    fulcris 

M.  JUV.    IH.  9 
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capita  asellorum  vite  alligata  habuerunt,  significan- 
tes  suavitatem  [Pasinum  vitem  cci;/;'.  Reines.]  invenisse. 

98  LASCivi  playful:  cf.  XIV  i68  seq. 

RURIS  ALUiVNi  tlie  chilflren  (slave  perhaps  as  well  as  free 
XIV  i68 — Q)  romped  while  the  warriors  dined  Suet.  Cl.  32  Tor- 
rentius  adhibchat  omni  cenae  et  liberos  stws  cnm  pueris  puellisi]ue 
nobilibus,  qui  more  veteri  ad  fulcra  lectorum  sedentes 
vescerentur.  cf.  Agesilaos  equitans  in  harundine  lonca  with 
his  boy  Aeh  v.h.  Xii  15,  where  are  like  frisks  of  Herakles,  So- 
krates  and  Archytas.    VM.  viii  8. 

100    RUDIS   ET  GRAIAS  MIRARI  NESCIUS  ARTES   III  6l  Seq.   n. 

VIII  100 — iio  n.  Liv.  XXV  40  §  i  b.c.  212  Marcellus,  ut  non 
niodo  suam  gloriam,  sed  ctiam  maicstatetji  populi  Romatii  augeret, 
ortiamenta  urbis,  sigtm  tabulasque,  quibus  abutidabant  Syracusae, 
Romani  devexit.  §2  itide  primutn  itiitiiuti  mirandi  Graeca- 
rum  artium  opera  lietntiacque  huic  sacra  profatiaque  oitinia 
vulgo  spoliandi  factuiti  est,  quae  postremo  in  Romnnos  deos... 
vertit.  Cato  ib.  xxxiv  4  e.g.  §  4  infesta.  mihi  credite,  signa  ab 
Syracusis  illata  sunt  huic  urbi.  iam  nimis  multos  audio 
Corinthi  et  Athenarum  ornamenta  laudantes  miran- 
tesque,  et  antefixa  fictilia  deorum  Romanorum  riden- 
tes.  Contemi^t  of  the  fine  arts  Aen.  vi  842 — 854.  Vell.  l  13 
§§45  Mummitis  iatti  rudis /}///,  ut  capta  Corintho  [b.C.  I46J, 
cutn  maximorum  artificum  perfectas  manibus  tabulas 
ac  statuas  in  Italiam  portandas  locaret,  iuberet  praedici  condu- 
centihus,  si  eas  perdidissent,  tiovas  esse  reddituros. 

102  VIII  102 — iio. 

FRANGEBAT    l8. 

103  PHALERis  XVI  60  n.  Liv.  xxii  52  §  5  of  the  booty 
taken  at  Cannae  si  quid  argenti,  quod plurimum  in  phaleris 
equorum  erat ;  natn  ad  vescendutn  facto  perexiguo,  utiqtie  tnili- 
tantes,  utebantur. 

PHALERIS  GAUDERET  ECUS  Plin.  viii  §  12  when  Antiochus 
was  trying  a  ford  Aiax  [an  elephant],  who  otherwise  always  led 
the  van,  hung  back.  tuiti  pronuntiatutii  eius  fore  principatum 
qui  tratisisset,  ausumqice  Patrocluin  ob  id  phaleris  argenteis, 
quo  maxime  gaudent,  et  reliquo  otnni primatu  donavit, 

104  ROMULEAE   SIMULACRA   FERAE    Aen.    VIII    630 — 4   from 

Ennius  (Servius),  description  of  the  shield  made  by  Vulcan  y^rc'- 
rat  et  viridi  fetatti  Mavortis  in  antro  \  procubuisse  lupam;  ge- 
m  inos  liuic  ubera  ciixum  \  Itidcre pendentes pueros  ct  lamhere  ina- 
tretii  I  inpavidos,  illain  tercti  cervice  refiexa  \  mtclcere  alternos  et 
corpora  fngere  lingtca.  B.C.  296  Liv.  X  23  §  12  the  aediles  ad 
ficicm  rumittalctn  sinitclacra  infantitcm  conditortcm  icrbis  stcb  ube- 
ribus  lupae  posicericnt.  The  wolf  is  still  preserved  in  the  Capi- 
toline   museum.     Burn  Rome    and    the  Campagna    157.     dict. 
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gcojTT.  II  713  where  it  is  figured.  The  wolf  was  sacred  to  Mars, 
who  had  a  slatue  on  the  Appian  way  ad  siinulacra  luportun  Liv. 
-XXII   I  §  \i. 

MANSUESCERE  Arn.  IV  3  quod  abiectis  infantibus  pe- 
percit  lupa  non  mitis,  Lupcrca,  iiiquit,  dca  est  auctore  appel- 
lata  Varronc. 

105  IMI'ERII  F.\TO  Plin.  VIII  §  61  quae  de  iitfantibus  fcrarum 
lacte  nutritis,  ctitn  cssent  cxposili,  prodtiiifiir,  sictii  de  condi- 
toribus  nostris  a  lupa  magnitudini  fatorum  accepta  ferri 
aequiiis  quain  fcrarum  naturae  arbitror. 

QUIRI.NOS  Romulus  and  Remus  are  called  gemini  Quirini 
as  Castor  and  Pollux  are  called  Castorcs  (Symm.  ep.  i  95, 
where  also  Polluces  gemini)  and  gcminus  Pollux  (Hor.  c.  III  29 
64)  and  so  possibly  ,^t'/;7/«7/j'  Castor  (Cv.  a.  a.  I  746),  a  king  and 
queen  rcges,  a  brotiier  and  sister  fratres,  father-  and  mother-in- 
law  soceri.  Bentley  on  Hor.  s.  I  r  100.  So  in  Sp.  hermanos, 
hijos. 

106  NUDAM  III  2x6  n.  Addison  'the  old  sculptors  gene- 
rally  drew  their  figures  naked,  that  they  miglit  have  the  advan- 
tage  of  the  different  swelling  of  the  muscles,  and  the  turns  of  the 
body.' 

CLIPEO  VENiENTis  ET  HASTA  Verg.  ecl.  X  24  venit  et 
agresti  capitis  Silvamis  honore.  ['coming  with  spear  and 
shield":  113  Gallis  venientibus.  Lucr.  iii  833  n.  ad  confii- 
genduin  venientibus  iindiquc  Pocnis.  venire  seems  almost  a 
technical  word  for  soldiers  coming  in  a  hostiie  way:  Livy  often 
has  stib  signis  venicntcs  and  the  like.'  ILA.  J.  Sl.]  Addison 
'the  sculptor...,  to  distinguish  him  from  the  rcst  of  the  gods, 
gave  him  what  the  medailists  call  his  proper  attributes,  a  spear 
in  one  hand  and  a  shield  in  ihe  other.' 

107  PENDENTis  only  one  group:  the  twins  suckled  in  a 
grotto  by  the  wolf,  watched  by  their  father  Mars,  who  bends 
over  them.     cf.  Verg. pronits  pendens  iu  vcrbcra. 

108  PONEHANT    l   I4I  n. 

Tusco  CATINO  20  n.  iii  i6S  n.  Pers.  n  59  60  aurum 
vasa  Numae  Sattirniaque  impiilit  acra,  |  Vestalcsque  urnas  ct 
Tuscum  fictile  mutat. 

FARRATA  XIV  171  n.  Ov.  f.  VI  180  of  the  good  old  times 
terra  fabas  tantum  duraque  farra  dabat.  Pers.  iv  30  31  tiinica- 
tum  cum  sale  mordens  \  caepe  cl  i0irTa.i3^ pticris plattdentibus  olla. 

CATINO  VI  343.  Hor.  s.  I  6  1 14  115  domtim  me  \  ad porri  et 
ciceris  rcfero  laganique  catinum. 

110  111  for  the  rhythm  cf.  .\V  150  151  adfectus  pctcre...dis- 
persos  trahcre. 

111  PRAESENTIOR  III  i8  n.     Acn.  XII  152.  ■245. 

VOX  Liv.  V  32  §  6  B.C.  391   M.  Cacdicius  de  plcbe  nuntiavit 
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tribunis  se  in  nova  via,  ubi  nunc  sacellum  est  supra  aedem  Vestae, 
vocem  noctis  silentio  audisse  clariorem  humana,  quae 
vtagistratibiis  dici  iubcrct,  Gallos  adventarc.  After  the  recovery 
of  the  city  ib.  50  §  5  expiandae  etiam  vocis  nocturnae,  qttat 
nuntia  cladis  ante  bclhun  Gallicuvi  audita  neglectaque  esset,  nientio 
illata,  iussumque  tcmplum  in  nova  via  Aio  Locutio  fieri.  Aius 
Locutius  like  Dea  Diva,  Anna  Perenna,  Fors  Fortuna,  Vica 
Pota. 

112  AUDITA  est. 

113  LITORE  AB  OCEANI  Liv.  V  37  §  ■2  invisitato  atque  inaii- 
dito  hoste  ab  Oceano  tcrrarumqiic  itltimis  oris  bcllinn  cicnte. 

114  HIS  hac  voce  et  huiusmodi  signis  Madvig. 

MONUIT  Liv.  V  32  §  7  neqite  deorum  modo  monita  ingrucnte 
fato  spreta. 

116  FICTILIS  109  n.  126  n.  III  168  n.  Cic.  de  divin.  i  §  16 
in  fastigio  lovis  optimi  maximi,  qui  tum  erat  fictilis.  Sen. 
contr.  9  §  18  quid  loqucris  Fabricios,  qttid  Corttncanios ?  pom- 
pae  ista  exe?>ipla,  fictiles  ubi  fita-unt  dei.  Prop.  V=:IV  i  5 
seq.  e.g.  fictilibus  crcvc?-e  dcis  /laec  attrca  templa.  Sen.  ep.  31 
§  II  'te  quoque  dignu?n  finge  deo.^  fi?iges  atitem  non  auro,  no?t 
argcnfo :  non  potcst  cx  hac  matc?'ia  i?nago  dci  cxp?-i??ii  si?nilis : 
cogita  illos,  cu?n  p?-opitii  essc?tt,  fictiles  fitisse.  PHn.  XXXiv 
§  34  lig?ica  potiits  aut  fictilia  dcoru??i  sitnulac?-a  i?i  dclitb?-is 
dicata  iisqitc  ad  devicta??i  Asia??i,  u?idc  luxuria.  xxxv  §  157  of 
the  Capitoline  luppiter  dedicated  by  Tarquinius  Priscus  ficti- 
lem  cu??i  fttisse...ncc  pac?iitct  nos  illorit??i  qui  tales  eos  coluere, 
aurum  eni?)i  ct  a?-gcntu?n  nc  dis  quidem  co^tficiebant. 

viOLATUS  iii  20  n.  Luc.  IX  519 — 521  of  luppiter  Ammon 
paupcr  adhuc  dcits  esf,  ?iiiUis  violata  per  aevu??i  \  divitiis  dcht- 
bra  te?iens,  mortt??iquc  p?iorii>?i  |  ?iu?nc?i  Romano  templum 
defendit  ab  auro. 

117  DOMi  NATAS  not  the  foreign  cit?^ts  I  137  n.  On  im- 
ported  luxury  see  III  60 — 85  n.  VI  286 — 305  esp.  298 — 300 
p?~i??ia  peregrinos  obscc?ia  pcctt?iia  tnores  |  intttlit,  ct  titrpi  frege- 
ru?it  saccjtla  hixti  \  divitiae  tnolles.  VIII  225.  Xiv  179  — 188 
esp.  187  188  peregrina  ignotaque  nobis  [  ad  scelus  atque 
nefas,  quaecumque  est,  pit?pura  ditcit. 

NATAS  properly  applies  to  the  trees,  but  cf.  Hor.  c.  I  27  i 
natis  in  ttsu?n  laetitiae  scyphis. 

120 — 129  Luxury  in  fumiture  now-a-days.  Venison  and  tur- 
bot  have  no  relish,  roses  and  perfumes  stink,  unless  our  broad 
tables  of  citrus  rest  on  a  leopard  of  ivory :  this,  the  cast-off  bur- 
den  of  the  monster  of  the  tropics,  alone  can  whet  jaded  appetite; 
a  silver  pedestal  is  as  an  iron  ring  on  the  finger. 

120  seq.  16  n.     V  93  seq.  n. 

121  RHOMBUS  IV  39  n. 
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DAMA  Mart.  I  49  23  (where  it  is  classed  with  the  hare  and  boar). 

122  UNGUENTA  IV  108  n.  VI  297.  303.  IX  i^S.  XV  50. 
Mart.  X  19  19  20  ciiin  furit  Lyaeiis,  |  cuiii  regnat  rosa,  cum 
niadent  capilli. 

ROSAE  V  36.     XV  50.     Mart.  Ill  68  5  hic  iam  dcposito  post 
vina  rosas^«(?  pudore. 
ORBES  I  137  n.    138  n. 

123  EBUR  1'laut.  Stich.  377  lectos  eburatos,  auratos. 
Mart.  II  43  9  10  tu  Libycos  Indis  suspendis  dentibus  orbes:  | 
fulcitur  testa  fagina  mcnsa  mihi.  Luc.  X  119 — 121  ebur  atria 
vestit  I  et  suffecta  manu  foribus  testudinis  Indae  \  terga  sedent 
crebro  maculas  distincta  smaragdo.  Lucian  gallus  14  he  who 
used  to  go  in  rags  and  was  fain  to  lick  the  cups,  now  drives  out 
in  purple,  has  his  servants,  cups  of  gold,  tables  with  ivory  feet. 
DCa-ss.  XI  10  §  3  Seneca  had  500  such  tables! 

['ET  =  id  est;  like  atque  in  Lucr.  Iii  993  n.  qtiem  volueres 
lacerant  atque  exest  anxius  angor^     H.A.J.M.] 

124  DENTIBUS  123  n.  125  n. 
PORTA  VIII  160  n. 

SVENES  Assouan,  a  frontier  fortress  in  Southem  Egypt,  held 
by  three  cohorts  Strab.  797.  Hence  porta  inay  be  the  gate  of 
the  town,  through  which  all  traffic  from  Aethiopia,  e.g.  Nubian 
ivory,  must  pass.  Others,  since  the  valley  of  the  Nile  is  greatly 
narrowed  below  Syene,  understand  by  porta  the  pass  thus  formed. 
The  lives  of  luv.  (n.  i  and  2  Jahn)  seem  to  imply  that  he  was 
banished  to  this  town  {missusque  ad  praefecturam  cohortis  in 
extrema  Aegypti  parte  tendentis).  Here  were  the  quarries  of 
Syenite  marble,  which  supphed  Egypt  with  its  statues  and  obelisks. 

125  MAURO  OBSCURiOR  INDUS  V  53  n igri...Mau ri.  The 
two  kinds  of  elephants  were  distinguished  by  the  ancients  (cf. 
sat.  X  150  n.)  and  the  African  was  found  much  further  north 
than  now  Plin.  VIII  §  32  elephantos^r/  Africa  ultra  Syrticas 

solitudines  et  in  Mauretania, sed  fiiaximos  India.     Stat.  s. 

III  3  94 — 5  Indi  I  dentis  honos.     Mart.  X  98  6  citrum  vetus 
Indicos^w^  dentes. 

OBSCURIOR  INDUS  Apul.  fl.  I  6  Indorum  non  acque  miror 
eboris  strucs,...nee  quod  isdein  Indis  ibidem  sitis  ad  nascentcm 
dicin,  tamen  in  corpore  color  noctis  est.  Luc.  IV  679  680 
concolor  Indo  |  Maurus. 

126  DEPOSUIT  has  shed.  The  elephant  has  six  grinders  on 
each  side  of  each  jaw ;  those  towards  the  front  grow  first  and  are 
wom,  and  then  the  others  in  turn  come  into  use.  luv.  in  the 
tone  of  Pliny  (e.g.  xil  §  2)  or  Seneca  is  lashing  the  dcliciae  of 
the  age;  instead  of  using  homegrown  timber,  men  import  at  vast 
cost  ivory,  the  roere  refuse  of  a  monster  from  Barbary. 

NWB.VTAEO    Plin.  VI  §  144   Nabataei   oppiduin   includunt 
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Pctram  noiiiine.  The  word  is  used  by  poets  loosely  for  ihe  East 
Luc.  IV  63. 

BELUA  X  158  Gaetida...\)^\\xz..  lexx.  Plin.  XII  §  3  nee  ma- 
gis  z.VLro  fiilge?itia  atqiie  ebore  simnlacra  quam  lucos  et  in  iis 
silentia  ipsa  adoranuis.  §  4  arborea  et  simtdacra  mimitium  fuere 
nondum   pretio   excogitato  beluarum   cadaveri. 

127  iiiNC  SURGIT  OREXis  the  costly  table  gives  a  whet  to  the 
appetite  16  n.  VI  428  rahidam  facturus  orexin.  Lamprid. 
Heliog.  29  fin.  amabat  sibi  pretia  maiora  dici  earum  renim 
quae  mejisae parabantur,  o r  e x  i  n  c o n  v i  v i o  hanc  esse  asserens. 

128  PES  ARGENTEUS  Klearchos  in  Ath.  255*  a  Paphian  dandy 
lay  ^tt'  a.pyvpb-Kobo%  KXlvrjs.  Petron.  73  mensas /(7/(75  argen- 
teas.  Heliogabalus  (Lamprid.  20)  had  beds  and  couches  of 
solid  silver. 

129  ANULUS  FERREUS  a  table  with  legs  of  silver  is  as  vulgar 
and  shabby,  in  the  opinion  of  our  voluptuaries  (d/is,  i.e.  diviti- 
bus  120),  as  a  ring  of  iron.  Plin.  xxxiii  §  9  manus  et prorsus 
sinistrae  maximam  aiutoritatem  conciliavere  auro,  non  qtiidem 
Romanae,  qiiarum  in  more  ferrei  erant  et  virtiitis  bellicae  in- 
signe.  §  1 2  ii  qiioqiie  qui  ob  legationem  acceperani  aureos  ifi  pub- 
lico  taiitum  iitebantur  iis,  intra  domos  vero  ferreis,  quo  argu- 
mento  etiam  nuiic  sponsae  muneris  vice  ferreus  anulus  mittitur, 
isque  sine  gcinma. 

129 — 135  'Such  fine  feeders  are  no  guests  for  me,'  who  have 
not  an  ounce  of  ivory,  not  a  die  or  'piece'  in  draughts;  the  very 
handles  of  my  knives  are  of  bone ;  yet  my  chicken  cuts  no  wliit 
the  worse,  the  blade  takes  no  taint  from  the  plainness  of  the  haft. 

131  AUEO  III  84  so  utterly  destitute  am  I  of  so  much  as  an 
ounce  etc. 

NULLA  UNCIA  Mart.  IX  48  10  II  nulla  |  de  nostro  nobis  un- 
c  i  a  venit  apro. 

132  TESSELLAE  dice  {kv^ol)  of  six  marked  sides,  not  to  be 
confounded  with  ta/i  (aa-rpdyaXoi.)  of  four  Mart.  XIV  15.  Ivory 
tesserae  Prop.  II  =  III  24  13.  infr.  176  n.  XIV  4  n.  Rich  s.  v. 
tessera  gives  a  figure  of  an  ivory  die  found  at  Herculaneum. 

CALCULUS  a  counter,  used  for  playing  the  /udus  /atntncu- 
/orum  a  sort  of  draughts,  and  duodecim  scriptorum  backgammon. 
caicidi  were  commonly  of  glass  Mart.  vii  72  8  vitreo  /airone. 
Bassi  paneg.  ad  Pis.  181  182,  where  is  the  fuUest  account  of 
the  game  vitreo  peraguniur  miiite  bel/a,  \  ut  ni7'cus  nigros,  tiitnc 
et  niger  a//iget  a/bos.  Stone  ca/cu/i,  of  semiglobular  form,  white, 
black  and  red,  have  been  found  in  a  tomb  at  Cumae. 

133  MANUBRIA    CULTELLORUM    V    122.       Clem.    Al.  pacd.    II 

3  §  37  Ti  'yap,  eltr^  iJ.ot,  rb  ixaxaipiov  rb  i7riTpair4^Lov,  ■^v  fiii 
dpyvp67}\ov  ■^  V  ^^  e\e<pa.VTos  ireTronjpLevov  tijv  Xa^rjv ;  ov 
Tifivei; 
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136  RANCIDULA  lexx.  Pers.  Mart. 

136 — 141  No  carver  have  I,  worthy  to  be  prizeman  in 
Tn.pherus'  school,  where  models  of  sow's  paunch,  hare,  boar, 
'  whitebreech'  deer,  pheasants,  the  huge  flamingo  and  GetuHaii 
oryx,  feast  right  dainty,  if  but  in  eim,  dissectcd  with  blunt  knives, 
clatter  through  the  length  and  breadth  of  Subura. 

136  STRUCTOR  V  I20  n.  121  n.  vii  184. 

137  PERi;t;LA  from  pcr^^o,  like  regula,  tepda,  a  balcony,  at 
the  top  of  a  house  (gloss.  vTeipi^ov,  irpo^o\-q.  Suet.  Aug.  infra) ; 
also  a  booth  (Auson.  epist.  4  6  vilis  harundineis  cohibet  quem 
pergula  tectis)  in  which  wares  were  offered  for  sale  (dig. 
VI  19  §  2) ;  esp.  a  painter's  studio  (dig.  IX  3  5  §  12  cum  pictor 
in  pergula  clipeum  vcl  tabulam  expositam  hahuisset  eaque  cxci- 
disset  et  transeunti  damni  quid  dedissel)  or  a  school  (Suet.  Aug. 
94  Tluogenis  mathematici  pergulam  comite  Agrippa  ascenderat. 
id.  gr.  18  initio  circa  scenam  versatus  est,  deinde  in  pergula 
docuit). 

TRYPHERI  rpvtpiph^,  delicatus,  a  suitable  name  (cf.  ili  67 
n.)  for  this  professor  of  an  outlandish  craft ;  some  of  the  dainty 
meats  also  have  foreign  names  or  are  '  Scythian,'  '  Gaetulian.' 

138  SUMINE  Lucil.  fr.  inc.  49  Miiller  illum  sumina  ducebant 
atqtu  altilium  lanx.  Plin.  Vlll  §  209  ut  tamen  Publi  mimorum 
poetae  cena,  postquam  servitutem  exuerat,  nulla  memoretur  sine 
abdomine,  etiam  vocabulo  suminis  ab  eo  inposito.  cf.  XI 
§  211;  but  it  was  known  to  Plautus.  Mart.  vii  78  3  sumen, 
aprum,  leporem,  boletos,  ostrea,  mullos. 

LEPLS  V  167  n. 
APER  V  115  n.  116  n. 

PYGARGUS  schol.  '  fera  est  in  specie  cervi,  quae  retriores 
partes  albas  habet.'     A  species  oi capra  Plin.  Vlil  §  214. 

139  SCYTHICAE  voLUCRts  schol.  '  phasianus  a.-Ko  t^!  <l>d- 
ffioof.'  Phcasants  occur  in  the  fable  of  Solon  DL.  I  §  51 
Kroesos  having  arrayed  liimself  in  kingly  state  asked  the  sage 
whether  he  had  ever  seen  a  finer  sight.  'cocks,  pheasants, 
peacocks  are  adomed  with  a  natural  beauty  infinitely  fairer.' 
Known  to  Aristoph.  and  Aristot.  Manil.  V  375 — 8  atqtee  haec 
in  luxum.  iam  ventri  longius  itur,  \  quam  modo  militiae ;  Nu- 
midarum /(2j<r;'/«?/r  oris  \  Phasidos  et  lucis ;  arcessitur  inde 
macellum,  \  unde  attrata  novo  djvccta  est  aequore pellis.  Capitol. 
Pert.  12  phasianum  numquam  privato  convivio  comedit  aut 
alicui  misit. 

PHOENICOPTERUS  Mart  III  58  14.  XIII  71.  The  tongue 
(Plin.  X  §  133)  and  brain  (Lampr.  Heliog.  20)  of  \.hcJlamin<Jo 
were  most  esteemed. 

140  ORYX  Plin.  X  §  •201  orygem  perpetuo  sitientia  Africcu- 
gencrant   ex   natura   loci  potu   carentcm,    et  mirabili   modo  ad 
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remedia  sifientium  ;  itaiii</iie  Gaetuli  latroncs  eo  dnrant  auxilio, 
repertis  in  corpore  eoriim  saluberrimi  liquoris  vesicis.  id.  XI 
§  255  unicorne  et  bisuleufn  oryx. 

LAUTissiMA  1  n.  Mart.  xii  48  5  lauta  tamen  cena  est: 
fateor  lautissima. 

141  ULMEA  wooden  models  of  the  various  dishes  to  be 
carved ;  the  joints  were  slightly  fastened  together,  so  ihat  the 
pupil  could  sever  them  with  a  blunt  knife.  So  blunt  rasors 
were  used  by  prentice  hands  Petron.  94  fin.  rtuiis...novacula 
et  in  hoc  retnsa,  ut  pue)-is  discentibus  audaciam  tonsoris  daret, 
instruxerat  thccain. 

SUBURA  51  n. 

142 — 161  My  waiter,  a  raw  novice,  flesht  on  homely  scraps, 
has  no  sl^ill  to  filch  a  slice  of  venison  or  wing  of  guineafowl. 
Coarsely,  but  warmly  clad,  my  boy  will  serve  plain  cups  that 
cost  but  a  few  halfpence.  No  Phrygian  he  or  Lycian  [bought 
in  the  slave-market  and  bought  dear]  :  when  you  call  for  wine, 
call  in  Latin.  All  are  drest  alike,  with  straight  hair  cut  short, 
combed  to-day  in  special  honour  of  the  feast.  The  one  is  a 
shepherd"s,  the  other  a  cowherd's  son.  A  lad  of  modest  look 
and  a  modest  blush,  that  would  become  freeborn  wearers  of 
the  dazzling  purple  praetexta:  he  pines  for  a  holiday  to  see 
his  mother  and  cottage  home  and  old  friends  the  kids.  His 
skin  is  still  smooth  without  help  of  art ;  his  voice  not  yet 
broken.  The  wine  he  hands  to  you  was  bottled  on  his  native 
hills ;  he  is  the  grape's  own  countryman. 

142  CAPREAE  cf.  daina  (121),  pygargus  (138),  oryx  {140). 
Hor.  s.  II  4  43  vinca  submittit  capreas  7ion  semper  cdules. 

SUBDUCERE  to  purloin  Sen.  ep.  i  §  l  quaedam  tetnpora 
eripiuntur  nobis,  quaedam  subducuntur,  quaedam  efflwint. 

AFRAE  AVis  139  n.  Varro  r.  r.  Iil  9  §  iS  gatlinae  Afri- 
canae  sutit grandes,  7'ariae,  gibberae,  quas  /xeKfaypidas  appellant 

Graeci veneunt  pi-optcr  penutiam  magno.     Hor.  epod.  1  53 

non  Afra  avis  descendat  in  ventrem  mcum  \  iucundior.  Mart. 
III  58  15  Numidicaeque  ^z///rt/rtf.  Probably  our  _f«//2t'a-;W/ 
now  found  in  Arabia;  the  commonest  winged  game  in  East 
Africa. 

143  NOVIT  with  inf.  Ambr.  hexaem.  vi  §  26  vix  infantulo 
cccpernnt  dentcs prorHmpere.  et  iam  novit  siui  artna  temptare. 

TiRUNCULUs  not  like  the  footmen  of  great  houses,  an  expert 
thief 

144  OFELLAE  from  offa,  as  matnilla  from  mamma,  farina 
h-om  farris.  Mart.  Xil  48  i"]  me  meus  ad  sulntas  invitet  a/tiiaiS 
ofellas  (to  pot-Iuck). 

145  PLEBEios  CALiCES  V  38—48  n.  not  of  gcms  or  gold 
Mart.  XIV  94  i  Jion  sumus  amiacis  plebeia  toreumata  vitri. 
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rAUCis  ASSIBUS  EMPTOS  Mart.  IX  59  22  assc  (^i/os  ca.lict:s 
emii. 

146  INCULTUS  PUER  Sen.  tranq.  i  §  7  f/accf  minister 
incultus  et  rudis  vernula.  Mart.  V  66  9  10  t:cc  temr 
An^olica  missus  de  gcnte  minister,  \  sed  stetit  inculti  rustica 
turba  foci. 

A  KRIGORE  TUTUS  I  93.  IX  6%  qttid  dicam  scapitlis  piicroruni 
cujitilone  Dccc>nl>ri?  Iil  170  n.  Xiv  185 — S.  wearing  warm 
and  coarse  clotliing,  not,  like  a  favorite  pagc  in  a  great  house 
(III  186  seq.  V  56  seq.  n.  Mart.  vii  80  9),  ruslling  in  silks,  or 
naked.  cf.  the  boast  of  C.  Gracchus,  rendeiiiig  an  account 
of  his  administration  of  Sardinia  Gell.  XV  12  §  2  ncque  pueri 
e.ximia  facie  stabant  ct  in  convivio  libcri  vcslri  modcstitis  erant 
qttani  aptid  principia. 

147  PHRVX  AUT  LYCIUS  V  56  n.  flos  Asiae.  Eurip.  Alk. 
675  676  c5  ■Trai,  tIv  avxeii,  TrdTepa  Avooy  1}  ^pvya  \  KaKoh 
e\avP€iv  apyvpdovTiTov  <re$ev;  paroemiogr.  I  95  Leutsch  4>/>i>f 
dvTjp  TrXrjyels  dfxeivcjv  Kai  5i.aKovi<TTepos.  vudpoi  ydp  SokoOjip  ol 
^pvyes  oU^Tai.  On  the  various  nations  from  which  slaves 
were  brought,  cf.  i  104  n.    v  53  n.  56  n.     vii  15  n.  16  n. 

MANGONE  cf.  I  III  n.  Sen.  ep.  80  §  6  mangones  quicquid 
est  qtiod  displiccat,  aliqtto  lcnocinio  abscondtint :  itaquc  cmcii- 
tibus  ontamcnta  ipsa  suspccta  stint :  sivc  crtts  adiigalum  sive 
b'-acchium  aJspiccres,  nudari  iubercs  et  ipsum  tibi  corpiis  ostcndi. 
cf.  Mart.  VII  80  9  jMitylcitaei  roseus  mangonis  cphcbus. 

148  ET  MAGNO  V  56  n.  schol.  '  quaies  vendunt  care  man- 
ciparii.' 

POSCES,  POSCE  Cic.  Verr.  I  §  66  poscunt  maioribtts poctilis. 
Ilor.  s.  II  8  35  ^/  caliccs  poscit  maiores. 

LATINE  not  in  Greek  III  61  n.  vi  185 — 199  e.g.  narn  quid 
rancidius,  quam  qtiod  se  non  putat  ulla  \formosam,  nisi  quae 
de  Tusca  Graecula  y«f/a  est?  \  ...omnia  graece.  Quintil.  I 
12  §  9  noviciis  nostris  per  qtiot  annos  sermo  latinus 
repugnat ! 

149  IDEM  HABITUS  see  the  wardrobe  of  a  delicaius  in  Stat.  s. 
II  I  128 — 35. 

TONSI  ^lart.  I.X  36  II  tibi  si  dcderit  vulttts  coma  tonsa 
viriles.  Sen.  ep.  119  §  14  si  pcrtinere  ad  te  itidicas,  qitam 
crinitus  pttcr  et  qtiam  perlticidtim  tibi  pocultim  porrigat,  non 
sitis. 

RECTi  not  curled  Sen.  ep.  95  §  24  transeo  agntina  exolctorum 
per  nationcs  colorcsque  dcscripta,  ut  eadcm  omttibtis  levitas  sit, 
eadem  primae  mensura  lanuginis,  eadem  spccies  capillorum,  tu 
qtiis,  ctii  T e.ci\or  est  coma,  crispulis  misccattir. 

160  PEXi  VI  26  27.  Tac.  d.  20  (mctaph.)  impexam  an- 
tiqtiitatein. 
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151  PASTORTS  DURI  HIC  EST  FILIUS,  ILLE  BUBULCI  V  52 
— 55  n.  They  camp  out  in  the  mountains  and  dress  in  sheep- 
skins.  Colum.  1  8  §  2  socors  et  somnictdositm  gcnus  id  [urbanuni] 
mancipiorum  otiis  campo  circo  theatris  aleae  popinae  hipanarilnis 
consuetum...eligcndus  est  rusticis  operibus  ab  infante  du- 
ratus.  Mart.  X  g8  addat  cum  mihi  Caeculnim  niinistcr  \  Idaco 
resolutior  cinaedo,  \  quo  ncc  filia  cultior  7iec  uxor  \  nec  matcr  tua 
nec  soror  rccumbit,  \  vis  spectem  poiius  titas  lacernas  \  aut  citrttm 
vetus  Indicosque  dentes?  \  suspectus  tihi  ne  iamen  recumbam,  \ 
praesta  de  grege  sordidaque  villa  |  tonsos  horridulos 
rudes  pusillos  |  hircosi  mihi  filios  subulci.  \  perdet  te 
dolor  hic:  habere,  Piibli,  \  viores  non  potes  hos  et  hos  ministros. 

155  ARDENS  PURPURA  Aen.  IV  262  Ty7-ioqne  z.xA&\iZ.\.  mu- 
rice  laena.  Prud.  psychom.  39  ardentif^w  iitbet  vestirier  os- 
tro.  Caligula  struck  Ptolemy  at  the  shows,  because  he  attracted 
the  attention  of  the  crowd  Suet.  35  inlgoxQ purpureae  abollae. 

PURPURA  I  27  n.  78  n.  X  308.  XIV  187  188  the  old- 
fashioned  caution  of  the  Marsian  or  Hernican  farmer  peregrina 
ignolaqite  nobis  \  ad  scelus  atque  nefas,  quaecumque  est, 
purpura  ducit.  The  toga  praetexta  {wepnriprpvpos),  originally 
Elruscan  (Plin.  vill  §  1(35.  Flor.  15  §  6),  was  bordered  wilh 
purple  (Liv.  XXXIV  7  §  2  /iberi  nostri  praetextis  purpura  togis 
ittentur).  When  Tarquinius  Priscus  triumphed  over  the  Sabines, 
he  presented  his  son,  then  a  youth  of  14,  who  had  taken  part  in 
the  victory,  with  a  praetexta  (Macrob.  Sat.  I  6  §  7  seq.),  which 
thenceforth  became  the  distinctive  mark  of  free-born  youths. 
Cic.  Verr.  I  §  113  tigam  praeteKia.m. ..orttamenta  non  sohim 
forlnnae,  sed  etiam  ingenuitat is.  Pers.  V  30  cum  primum 
pavido  citsfos  mihi  purpura  cessit. 

159  DiFFUSA  V  30  n.  home-made  wines,  not  Chian  or  Faler- 
nian.     Mart.  v  66  8  vina  rtiber fudit  non  peregrina  cadus. 

162 — 182  No  Spanish  girls  will  sing  and  toss  a  fandango  to 
the  clapping  of  my  guests ;  though  wives  at  their  husbands'  sides 
sil  to  watch  what  one  woukl  bkish  but  to  name  in  their  hearing. 
Such  sports  are  sins  in  the  poor ;  to  the  rich  they  are  nettles  of 
jaded  appetite,  condoned  or  admired  for  'such  wild  tricks  as 
gentlemen  should  have.'  At  my  board  expect  other  entertain- 
ment :  Homer  and  his  rival  Virgil  shall  be  read ;  what  need  of 
trained  voice  to  give  effect  to  verse  like  theirs  ? 

162  GADITANA  172  n.  X  I  n.  Mart.  often  speaks  of  (he 
voluptuous  dances  of  his  country-women  I  41  12  de  Gadibus 
ijHprobus  magister.  V  78  26 — 28  (in  an  invitation  to  a  frugal 
xaeiX)  ncc  de  Gadibus  improbis  puellae  |  vibrabunt  sine 
fine  prurientes  |  lascivos  docili  tremore  lumbos. 
Quintil.  I  2  §  8  complaining  of  the  corruption  of  children  at 
home  omne    convivium    obscenis    canticis   strepit,    pu- 
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denda  dictu  spectantur.  Plin.  ep.  I  15  §§  2  3  andisses 
comoedos  vel  lectorem  vil  lyristcn  vel,  qiiae  tiiea  liberalitas,  oni- 
nes.  at  tii  apiid  luscio  qiiem  ostrea,  viilvas,  echinos,  Gaditanas 
vialiiisti.  (For  the  quantity  (I)  cf.  Antipolitanus,  Massilitanus, 
Tauromenitanus,  Tomitanus,  Tuditanus.) 

164  Apul.  met.  il  7.  Arnob.  Ii  42  Hildebrand.  Macrob. 
Sat.  II  I  §  5. 

165  VI  432  433  of  the  wife  bibii  et  vomit .  ergo  maritus  \ 
nauscat  atque  oculis  hilem  snbstringit  opertis. 

166  \'arro  Agatho  fr.  6  Biicheler  virgo  de  convivio  abdncatur 
ideo  qiiod  maiores  tiostri  virginis  acerbae  auris  veneriis  vocabnlis 
imbiti  nolncrunt.  conim.  on  Nep.  praef.  §  6  many  things  are 
becoming  in  our  code  of  manners  which  are  unseemly  among  ihe 
Greeks;  quem  enim  Romanoriim  pndet  uxorem  diicere  in  convi- 
vium  ? 

168  URTICAE  II  127  128  nnde\haec  tetigit,  Gradive,  tiios 
urtica  nepotes?  anthol.  Pal.  XI I  124  56  aXXore  ixuoibwv,  brl  5' 
oy  <pi\oi'  dpa  /jieXiffiTeui'  |  ^<7/j.ou  Kai  Kvidrji  Kal  Trupos  rjipafxtda. 

171  C.\PIT  X  148  n.  Plin.  XIX  §  54  caule  in  iantuin  sagi- 
nato,  nt  pauperis  mensa  non  capiat. 

172  TKSTARUM  CREIMTUS  castamts  Aristoph.  ran.  1305  1306 
schol.  iroO  'ari.v  t\  tois  6<tt pdKoi.%  j  avTij  Kporovaa.  Scipio 
(Macr.  III  14  =  11  10  §  7)  complains  that  he  saw  in  a  dancing 
schoo\ piiernm  bnllatum  cum  crotalis  saltare,  quam  saltatio- 
ncm  inpiidicus  servuliis  honeste  saltare  non  posset.  Ath.  636"* 
Didymos  says  fluj6ivat  Tivds  dvH  ttjs  Xvpas  Koyx^Xia  Kal  6<r- 
TpaKa  av)Kpo{iovTas  Ippvd/xov  rixov  Ti.va  diroTeXfiv  to^ls  bpxovpie- 
voii.  Mart.  vi  71  i  2  edere  lascivos  ad  Baetica  crusmata 
gestus  I  et  Gaditanis  ludere  docta  modis.  Her  skill  be- 
witched  her  master  6  vendidit  ancillam,  niinc  redimit  dominam. 
Stat.  s.  I  6  23  illic  cymbala  tinnulaeque  Gades.  Gifford 
'small  oblong  pieces  of  polished  wood  or  bone,  which  the  dancers 
held  between  their  fingers,  and  clashed  in  measure,  with  incon- 
ceivable  agility  and  address...!  have  heard  them  often.'  Kich  s. 
vv.  crotalum.  crusmata. 

NUDUM    VI   122. 

OLiDO  STANS  FORNICE  VI  132.  Hor.  I  2  30  olente  in 
fornice  stantem.  Sen.  contr.  I  2  §  21  redolet  adhiic  fuligi- 
nem  fornicis. 

STA.NS  Cic.  Verr.  11  §  1.14  huius  fornix  in  foro  Syracusis 
est,  in  quo  nu<ius/i/ius  stat. 

173  FORNICE  III  156.  X  239.  Sen.  vit.  beat.  7  §  3  voluptas 
humile,  servile,  inbecillum,  caducum,  cuius  statio  cu  domicilium 
fornices  et popinae  sunt. 

175  LACEDAE.VIONIUM  cf.  XIV  89  n.  Plin.  XXXVI  §  55  noji 
autem  omnia  in  lapiciiiinis  gignuntur,  sed  multa  et  sub  terra 
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s/arsa,  prctiosissimi  qnidcm  generis,  siciit  Lacedaemonium 
viride  cniictisqne  IiilaHus.  Stat.  s.  \i  148  149  hic  dura  La- 
conum  I  saxa  virent,  The  stone  of  mount  Taenarus  was  much 
valued  Prop.  IV  =  III  1  <j  quod  non  Taenariis  domus  est  mihi 
fitlta  cohnimis.  Strabo  367  there  are  old  quarries  of  costly 
slone  in  Taenarus,  and  some  have  lately  opened  a  large  mine  in 
Taygetus,  x^PVyo"  fXO"'''^^  '''V"  "^*^"  'Pojjaatwj'  TroXiirAetai'.  Plin. 
ib.  §  135  siint  ct  nigri  [lapides]  quorum  auctoritas  venit  in  mar- 
viora,  j- /(•/// Taenarius. 

PYTISMATE  Ter.  haut  48  49  pytissando  modo  viihi  \  quid 
viiii  ahsHinpsit,  where  Gron.  'pytissare  gustare  et  quasi  cum 
quadam  probatione  exspuere,  dum  sapor  vini  probatur...oryoi'  tti;- 
Ti^fAv  [coniiectcd  7i>ith  ■ktiho]  est  vinnm  ore  rcicerc.  Plinc  ap.  luv. 
qui  Lac.  cet.  i.e.  homo  dives,  qui  non  vulgarem  orbem,  sed  ex 
marmore  Laconico  factum,  reiciendo  isto  vino,  cum  pytissasset, 
hibricum  facit.'  Archedicus  in  Ath.  294^  StaTruTtoOff'  oXvov 
5e  roi.ovTov  x^^y-"-^-  Vitruv.  VII  4  §  5  ita  conviviis  eomm  et  quod 
poadis  et  pytismatis  effitnditiir,  simttl cadit  siccescitque.  Hor. 
c.  II  14  26  27  mero  |  tinget  pavimentum  supcrho.  Cic.  Phil. 
II  §  105  natabant  pavimenta  vino,  madchant parietes.  luv. 
seems  to  repudiate  the  Greek  fashion  (commonly  spoken  of 
as  an  excess)  with  its  Greek  name,  not  less  than  the  Greek 
marbles. 

ORBEM  the  floor  schol.  *  qui  exspuit  supra  marmor  Lacedae- 
monium,  quo  stratum  est  pavimentum.'  Tibull.  Ill  3  16  mar- 
moreumque  solum.  Luc.  X  114  ii-;  nec  summis  crustata  domus 
sectisque  nitchat  \  marmoribus.  Sen.  ep.  16  §  8  ^i?  dcliciarniii 
opnmque  Iffortiinal perditcat,  ?//  terram  marmoribus  abscon- 
das.  non  taiititm  hahere  tihi  liccat,  jt'«' calcare  divitias.  ib.  86 
§  6  patipcr  sihi  vidctur  ac  sordidiis,  nisi  parietes  magnis  et  pretio- 
sis  orbibus  refitlserunt ;  nisi  Alexandrina  marmora  Numidicis 
critstis  distincta  sunt.  ib.  114  §q  ut  parietes  advectis  trans 
viaria  marmoribus  y?//^('a«/',  itt  tccta  varientur  auro,  ut  lacu- 
narihiis  pavimentorum  rcspcndcat  nitor. 

176  IBI  in  the  house  of  the  rich,  paved  with  Laconian 
marble. 

ALEA  132  n.  I  88 — 92  n.  viii  10.  xiv  4  5  n.  Cic.  Catil. 
2  §  23  in  his  gregihus  omnes  aleatores,  omiies  adultcri,  omttes 
impuri  impudicique.  Publil.  Syr.  33  Spengel  aleator  quanto 
iii  arte  est  potior,  tanto  est  ncqitior.  Hor.  c.  ili  24  58  vetita 
legibus  alea.  Suet.  Claud.  5  in  the  days  of  Tiberius  ex  contu- 
bernio  sordidissimorum  hominum  super  veterem  segnitiae  notam 
ehrietatis  qitoque  et  aleae  infamiam  subiit.  Mait.  Xiv  i  3  nec 
timet  aedilcm  moto  spectarefritillo. 

177  TURPE  I  n.  II  63.  Sen.  ep.  87  §  23  sacrilegium,  furtum, 
adulterium    intcr  bona  habcn  prorsus  fcrsuasimus,      quam 
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multi  furto  non  eruhescunt,  quam  multi  adulterio  glo- 
riantur!  nam  sacrilegia  minula  puniuntur,  magna  in 
triuniphis  feruntur. 

179  cf.  Plin.  cited  162  n. 

UAiiUNT  Miihlniann  s.  v.  col.  499  z\\.&%  exr..  o{  dare  cenam , 
prandium,  epulum,  munus.  Suet.  Tib.  7,  Capitol.  Maximini 
•2,  Vopisc.  Carin.  19  have  dare  ludos. 

180  CONDITOR  ILIADOS  Aus.  idvll.  4  46.  A  lector  was 
employed  to  read  during  meals  V  157  n.  vi  434 — 7  illa  tamen 
gravior,  quae  ctim  discumbcre  coepit,  \  laudat  Vcrgilium,  pcri- 
turae  ignoscit  Elissae,  \  committit  vates  etcomparat,  inde 
Maronem  |  atque  alia  parte  in  trutina  suspendit  Ho- 
merum.  Cic.  fam.  v  9  §  2  anagnostes.  Orelli  inscr.  2846 
lectrix.  Suet.  Aug.  74  fin.  acroamata.  Stat.  s.  II  i  117 — 9  a 
delicatus  reciting  11.  and  Od.  Varro  in  Gell.  xiil  11  §  5  in 
convivio  Icgi  non  omnia  debcnt,  sed  ea  potissimuni,  quae 
simul  sint  jStox/^eXTJ  et  delcctcnt.  Martiars  verses  were  read  IV 
82.  Nep.  Att.  14  §  I  ncmo  in  convivio  cius  aliud  acroama 
audivit  quatii  anagnosten;  quod  nos  quidcm  iticundissimtitii 
arbitramur:  neque  umquam  sine  aliqua  lectione  apud 
eum  cenatum  cst,  ut  non  miittis  animo  quam  ventre  convivac 
delectarcntur.  Plin.  ep.  I  15  §  2  (supra  162  n.).  id.  III  i  of 
Spurinna  (77  years  of  age) :  he  listened  to  reading  while  walking 
and  sitting  §§45;  while  waiting  for  dinner  §  8;  §  () frcqiientrr 
coinoedis  cena  distinguitur,  tit  voluptatcs  quoque  sttidiis  coiidian' 
tur.  VI  31  §  13  a  dinner  at  Trajan's  plain,  si  principem  cogitarcs. 
interdum  acroamata  audiebamus.  IX  17  §  3  qtiam  multi,  cuiii 
lector  aut  lyristcs  aut  comoedtts  inductus  est,  calceos  poscunt 
atit  non  miitore  cum  taedio  recubant,  qtiam  tu  ista  (sic  eniin 
appellas)  prodigia  perpcsstts  es !  ib.  ep.  36  §  4  cenanti  mi/:i, 
si  cum  uxore  vel  paticis,  liber  legitur.  Burm.  anthol.  iv 
260  II — 14  n.  epitaph  on  a  reader  of  Homer:  qiiondam  ego 
Pierio  vatttin  tnonumciita  canore  \  docttis  cygncis  cnumerare 
modis.  I  doctus  Maeonio  spirantia  carmina  versu  |  dicere, 
Caesareo  carmina  nota  foro.  ib.  344  6  on  a  boy  of  ten :  legi 
pia  carmina  Homeri.  Calvisius  Sabinus  had  a  slave  who 
knew  Homer  by  heart,  another  who  knew  Hesiod,  nine  others 
who  knew  each  one  of  the  lyric  poets :  as  such  slaves  were  not 
to  be  bought  (Sen.  ep.  27  §  6)  facicndos  locazrit. 

181  VII  227  n.  So  Prop.  111  =  11  33  65  66  cedite  Romani 
scriptores,  cedite  Grai:  |  nescio  quid  maius  nascitur 
Iliade.  Quintil.  X  i  §  85  tit  apttd  illos  Homerus,  sic  apttd 
Ttos  Vergilius  auspicalissimttm  dedcrit  exordittm,  omnium 
eius  generis  poetarum,  Graecorum  nostrorumque, 
haud   dubie  ei   proximus. 

182  QUID  REFERT,  TALES  VERSUS  QUA  VOCE  LEGANTUR? 
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cf.  the  question  of  riiny  the  ekler  Plin.  ep.  Ill  5  §§  tr  12  super 
hanc  [cenam]  libcr  lcgcbalw,  adnotabaiitr,  el  quidem  ciirsim. 
mciniui  qiicndam  cx  amicis,  ciim  lcctor  qiiacdani  pcrperam  pro- 
viintiasset,  rcvocasse  et  rcpcti  cocgissc,  hiiic  avuncnlnm  meiim 
dixisse  '  intcllcxeras  nempc  V  ciim  ille  adnuisset,  '  cur  ergo  rc- 
vocabas  ?  deccm  amplius  vcrsiis  hac  tiia  interpcllatione  perdi- 
dimus.'  As  luv.  here,  so  Pers.  (i  96  seq.  cf.  30  seq.)  contrasts 
poems  which  need  a  skilful  reader  to  make  them  endurable, 
with  Virgil's  wliich  have  an  intrinsic  merit  of  their  own  (supra 
VII  82  n.). 

183—192  Give  yourself  a  welcome  holiday  for  once;  put 
off  at  my  door  all  thought  of  the  money-market,  all  pangs  of 
jealousy  ;  forget  the  glaring  tokens  of  your  disgrace,  your  wife's 
long  absence  and  late  returns,  her  disordered  hair,  ruffled  attire, 
and  tingling  ears;  dismiss  home  troubles,  losses  by  waste  or 
breakage;  last,  not  least,  ingratitude  of  friends. 

187  TACiTO  I  55—57.  VI  206  seq.  433.  Munro  on  Lucr. 
V  1091. 

188  susrECTis  X  208  n. 

MULTiciA  n  66.  76  seq.  viii  loi  n.  Tert.  pall.  4  endro- 
midis  (lll  103  n.)  solocem  aliqua  multicia  synthesi  extrusit  (i.e. 
has  driven  out  the  thick,  coarse  endromis  by  the  light  synthesis). 
Multicia  soft  Coan  robes. 

RUGis  Macr.  iii  13  =  11  9  §§  4  5  oi  Yior^msmz  fuif...vestitu 
ad  munditicm  ciirioso  et,  zit  bcne  amictus  iret,  facicm  in  speciilo 
quaerebat,  ubi  se  intucns  togam  corpori  sic  applicabat,  ut  rugas 
non  forte  sed  industria  locatas  artifex  nodtis  astringeret . .  .capital 
putavit,  quod  in  umcro  stio  locum  ruga  mutasset. 

189  VEXATASQUE  COMAS  ET  VULTUM  AUREMQUE  CALENTEM 

Prop.  V  =  iv  5  31  s^  si  tibi  fortc  coma.s  \'exa.verit  utiiis  ira,  \ 
postmodo  mcrcata  pacc  prcmcndiis  erit.  Suet.  Aug.  99  Antonius 
spread  the  scandal  fcmiiiam  consularem  e  triclinio  viro  coram 
in  cubicidum  abductam,  rursus  in  convivium  rubentibus  au- 
riculis  incomptiore  capillo  reductam. 

193 — 202  Meanwhile  the  crowded  benches  pay  their  de- 
votions  to  the  Idaean  festival  of  the  Great  Mother's  '  towel' ; 
the  praetor,  ruined  by  the  horses,  sits  in  triumphal  state,  and 
(without  offence  to  the  countless  and  overgrown  populace  be 
it  said)  all  Rome  now  finds  place  in  the  Circus ;  hark,  a  shout 
strikes  on  my  ear,  from  which  I  gather  the  victory  of  the  green 
'  rag.'  For  if  it  lost,  you  would  see  this  city  plunged  in  trouble 
and  bewilderment,  as  when  Hannibal  at  Cannae  defeated  our 
consuls.  Such  sights  are  for  youths  whom  noise,  bold  wagers 
and  gay  company  befit. 

193  MEGAI.ESIACAE  VI  69.  Shortly  after  the  Mater  magna 
{/jLeydXri  eeos)  had  been  brought  to  Rome  (B.C.  204  III  137  n.), 
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the  Mcgalesia  were  established  in  her  honour  (pricl.  Id.  Apr. 
Liv.  XXIX  14:  prid.  Non.  Apr.  Ov.  f.  iv  179  seq.).  These 
games,  originally  aedilician,  are  spoken  of  as  praetorian  under 
the  empire  also  by  DH.  11  19.  Mart.  .x  41  you  divorce  your 
husband  :  why?  dicain  es;c>,  praelor  eral.  \  constalura  fitit  Mcga- 
Unsis  pitrpnra  cenltim  \  milibus^ttt  uimiiim  muncra  parca  dares.  i 
et  populare  sacrum  bis  milia  dcna  tttlis^et.  j  discidium  tton  csf  hoc, 
Proculeia;  Iticnim  est.  They  were  the  first  games  in  Ihe  new 
^ear,  and  therefore  the  crowd  would  be  greater. 

SPKC'rACULA=spectatores.  cf.  xiv  24  n.  ctiria,  theatitim, 
'g.-illery,'  '  pit,'  'boxes.' 

M.^rp.\E  cf.  198  paitni.  Quintil.  I  .<;  §  57  mappam  circo 
qtioque  usitatum  nomen,  Poeiii  sibi  vindicant.  Hence  map, 
itapkin,  naperyi.  The  consul  or  praetor,  by  dropping  a  napkin, 
gave  the  signal  for  starting.  Suet.  Nero  22  univcrsorttm  se 
oculis  in  circo  maximo  praebuit,  aliquo  liberto  mittente  mappam, 
ttnde  iitagistrattis  solcnt.  Mart.  -XII  29  9  cretatam  praetor 
cum  'vellet  mittere  mappam.  Tert.  adv.  Val.  36  mappa,  qiiod 
aiiint,  missa.  The  mappa  (dropt  from  a  balcony  over  the  main 
entrance)  may  be  seen  in  Guhl  und  Koner  tig.  486  ii^  325. 
Rich.  Ennius  in  Cic.  de  divin.  I  §  107  cxspcctant  vcltiti,  consul 
quom  mittere  signum  [  volt,  omiies  avidi  spcctant  ad carceris 
oras,  I  qiiam  mox  emittat  pictis  efaucibus  cuitus, 

194  IDAEU.M  III    138. 

SI.MILIS  TRIUMPHO    PRAETOR   X    36 — 46   D.      Serv.    Acn.    IV 

543  qui...triuiitphat,  alhis  eqtiis  utittir  qtiattuor  et  seitatu  prac- 
eiiiite  in  Capitoiio  de  tauris  sacnjicat.  For  the  expression  cf. 
Liv.  XXVIII  9  §  15  iret  alter  consul  stibliiitis  curni  miiltiiugis, 
si  vellet,  eqtiis;  uno  equo  per  urbem  verum  triumphum 
vehi. 

195  PRAEDA  CABALLORUM  PRAETOR  59  n.   Gron.  obs.  IV 

24  '  qui  in  comparandis  et  instruendis  ad  munus  equis,  munere 
denique  ipso  sub  vana  specie  honoris  censum  mergit.  Theon 
progymn.  6  AiomijStjs  ok.  iipd^  eh  linroTpo(plav  e^avoKoiOds  e\(x6T) 
virb  Tij}v  avToO  'iinrwv  diroXwXevai.^  Suet.  Nero  5  his  father 
Cn.  Domitius  was  such  a  swindler  ut...in  practtira  mercede 
palmarum  atirigarios  fraudaverit.  Vopisc.  Aurelian  15  we 
have  seen  charioteers  receive  not  prizes  (praemia)  but  estates 
(patrimonia),  ctiin  darenttir  tiinicae  subsericae  liitcae  paragatidcae, 
darentur  etiain  equi  ingemiscentibus  friigi  hominibus.  factuin 
est  enim,  ut  iain  divitiarum  sit  non  hominum  consulatus, 
quia  utique  si  virtutibus  dcfcrtur,  editorem  spoliare  non 
debet.  The  treasures  left  by  Tiberius  wasted  on  shows  by 
Caligula  in  less  ihan  two  years  DCass.  Lix  2  §§  5  6.  5  §§  2 — 5. 

pkAEDA  PRAETOR  X  122  n.    Arator  act.   li    1164    praedo 
vents,  sed  praeda  iaces.     Cic.  Verr.  I  §  131  piipillos  et  pupillas 
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certissitnam  praedam  esse  praetoribus.  ib.  V  §  63  naves 
inaucs,  quae  praedain  praetori,  non  quae  praedonibus  nie- 
tum  adferrent. 

PACE  LiCET  si  DicERE  PLEBis  Quintil.  I  6  §  8  pacc  diccre 
hoviinis  eriiditissitni  liceat.  Petron.  2  pace  vestra  liceat 
dixisse,  priini  onntiutn  cloquetitiain  pcrdidistis. 

196  IMMENSAE  Stat.  s.  l  2  232  et  pars  immensae  gaudet 
celeberrima  lioiiiae.  Friedlander  l"*  19.  54 — 63  at  the  beginning 
of  the  empire  the  population  amounted  to  a  million,  and  grew  to' 
two  million  or  more.  Congreve:  'if  I  may  be  allow'd,  j  without 
offence  to  siich  a  ntcmWotis  croivd,  \  to  say  all  Rotne. ' 

197  ciRcus  53  n.  Sen.  ir.  ii  7  §  5  circum,  in  qtio  maxi- 
mam  sui  partem  populus  ostendit.  Ov.  a.  a.  l  136  vitilta 
capax  populi  cotnmoda  circus  habet.  On  the  days  of  the 
games  Augustus  (Suet.  43)  custodes  in  urbe  disposuit,  ne  rari- 
tate  remanentium  grassatoribus  obnoxia  esset. 

FRAGOR  VIII  59  n.  Sen.  ep.  83  §  7  ecce  circensium  ob- 
strepit  clamor.  subita  aliqua  et  universa  voce  feriun- 
tur  aures  meae.  It  was  a  safe  topic  Mart.  X  48  11 — 24 
cucedunt  sine  felle  ioci  iiec  mane  timettda  \  libertas  et  tiil  quod  ta- 
cuisse  velis.  \  de  prasino  conviva  meus  venetoque  loqua- 
tur,  I  -iiec  facitittt  qtiemquam  pocula  nostra  reutn,  .  Prudent.  ha- 
niartig.  361  vesania  fervida  circi. 

198  X  81  n.  P"our  chariots  generally  contended,  the  drivers 
being  distinguished  by  four  colours  Sidon.  c.  23  323  324  (where 
is  a  fuU  description  of  the  race)  micant  colores,  \  albus  vel  ve- 
netus  virens  rubensque.  The.  factiones  (also  partes,  populi, 
fj.dpr],  drj/xoi :  the  members  d-qiioTcu  or  0  Xa6s),  not  named  by  any 
writer  of  the  republic.  The  earliest  trace  is  a  notice  (Plin.  VII 
§  186)  from  the  acta  of  Felix  a  driver  of  the  red  faction,  on 
whose  pyre  one  of  his  partisans  threw  himself  (copia  odorutn  cor- 
ruptum,  said  the  rival  faction);  this  was  shortly  after  the  death 
of  M.  Lepidus  (i.e.  if  the  triumvir"s  father,  cir.  B.c.  77).  Ov. 
amor.  III  2  78  evolat  admissis  discolor  agmen  eqtiis.  anth. 
Pal.  VI  368  I  ol  peveroi  irpacrivotaiv  evavrioi.  aiev  edvres.  The 
green  faction  [prasiiia  from  Trpa.aov,  leek)  was  favoured  by  Cali- 
gula  (DCass.  Lix  14),  Nero  (id.  LXIII  6),  Verus  (Capitol.  4), 
Commodus  (DCass.  LXXii  17.  Lxxiii  4),  Heliogabalus  (id. 
LXXix  14  §  i).  Fach  party  had  its  supporters  among  the  spec- 
tators  (id.  LXXViii  8),  and  the  contests  between  the  factions 
often  eiided  in  bloodshed  (thus  ApoUonius  of  Tyana  rebuking 
the  Alexandrians  Philobtr.  V  26  §  2  virip  0'  iirtruv  ivravda  yv/ji,va 
Hh  v/juv  ett'  aWrjXois  ^icpr),  ^oXai  5'  'iroLpiOL  \idwv).  The  most  me- 
morable  instance  is  the  Nt/ca  riot  at  Constantinople  A.D.  532, 
well  described  by  Gibbon,  c.  40  2. 

EVEXTUM  Amm.  xiv  6  §  26  est  admodum  mirum  videre  plc- 
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bem  innumeram  mentibus  ardore  quodam  infuso  cum  dimicatio- 
num  curulium  eveniu  pcudcntein.  haec  similiaque  memorabiU 
nihil  i'cl  scrium  a^/  Romcu  pcrmiltunt. 

VIRIDIS  Caligula  was  so  tlcvolcd  to  this  colour  that  he  dined 
in  the  green  stable  Suet.  Cal  55.  Nero's  talk  from  his  boyhood 
ran  chiefly  on  the  circensia:  ganies ;  lamenting  aniong  his  school- 
fellows  an  accident  to  a  g.een  charioteer,  who  was  draggcd  on 
tlie  ground,  he  was  reproved  by  his  pacdagogus ;  on  which 
(Suet.  22)  dc  Hcctorc  sc  loqui  cmcntitus  cst.  DCass.  LXI  6  §§  i — 3. 
Mart.  also  cheered  the  greens  XI  33  sacpius  ad  palmam  prasi- 
nus  post  fata  Ncronis  \  po-vcnit  ct  victor  praemia  plura  rcfcrt.  | 
i  nunc,  Irvor  cdax,  dic  te  ccssisse  Ncroni ;  |  vicit  niinirum  iton 
A'cro,  scd  prasinus.     cf.  VI  46. 

I'ANM  rUn.  cp.  I.\  6  (see  n.  on  53)  si  tamen  aut  velocitate 
cquorum  aut  hominuin  artc  trahcrcntur,  cssct  ratio  non  nulla : 
nunc  favent  panno,  pannum  amant,  et  si  in  ipso  cursu  me- 
dioque  certaminc  hic  coior  illuc,  illc  huc  transfcratur,  studium 
favorqiic  transibit,  ct  repcntc  agita'orcs  illos,  cquos  iilos,  qiios pro- 
cul  noscitant,  quorum  clamitant  nomina,  rcliiiqucnt.  tanta  gra- 
tia,  tanta  auctoritas  in  una  vilissima  tunica. 

199  SI  DEFICEKET  schol.  '  si  vinccretur  prasinus.' 

200  CA.NNARUM    I.\    PULVERE   II   J55.      VII   163  n.      X  165  n. 

Liv.  XXII  43  §§  10  II  Hannibal  castra  posucral  aversa  a  Vul- 
turno  vcnto,  qui  campis  torridis  siccitate  nubcs  pulveris  vehit. 
id  cum  ipsis  castris  pcrcoininodum  Juit,  tuin  salutare  pracciptte 
erat,  cum  acicin  dirigcrent,  ipsi  avcrsi,  tcrga  tanlum  afflantc  vcnto, 
in  occaccatuin  pulvere  offuso  hostcin  pugnaturi,  cet.  ib.  46  §  9 
vcntus  (l'ul:t(rnum  incolac  rcgionis  vocant)  adversus  Komanis 
coortus  mtillo  pulvere  in  ipsu  ora  volvcndo  prospcctum  adcmit. 
On  the  Roman  loss  at  Cannae  see  Liv.  ib.  49.  50  §§  i  2  pugna 
Cannensis,  Alicnsi  cladi  nobilitate  par...strage  exercitus  gravior 
foediorque. 

201  co.NSULiBUS  B.c.  iid  L.  Aemilius  Paulhis,  who  fell  in 
ihe  battle;  C.  Tcrentius  Varro,  who  received  the  thanks  of  the 
senate  for  not  having  despaired  of  the  state. 

202  SPONSio  Mart.  .\i  i  15  16  cum  sponsio  fabulacquc 
lassac  I  dc  Scorpo  fucrint  ct  Incitato.  l'rimalchio's  cook,  being 
inviied  to  take  his  place  at  table,  Petr.  70  fin.  continuo  Ephc- 
sum  tragocdum  cocpit  sponsione  provocare,  'si  prasinus 
proximis  circensibus  primam  palmam.' 

ADSEDissE  cf.  Ilor.  c.  IV  I  29  seq.  nec  opes...«^c-  certare 
iuvat. 

PUELLAE  Ov.  tr.  II  283  284  tollatur  circusl  non  tuta  liccn- 
lia  circi  est :  \  hic  sedet  ignoto  iuncta  puella  viro. 

203—8  let  our  wrinkled  skin  drink  in  spring's  warm  sun, 
und   tly  the  [cumbroas  and  formalj  toga.     Already,  though  it 

M.  JUV.      III.  10 
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wants  a  fuU  hour  of  noon,  you  may  go  to  the  bath,  nor  blush  for 
the  loss  of  a  day.  You  could  not  live  thus  five  days  running, 
for  even  such  uelights  pall.  'Tis  sparing  indulgence  must  give 
pleasures  their  zest. 

203  BIBAT    VERNUM    CUTICULA    SOLEM    VII    I05   n.       173  n. 

Mart.  X  12  7  e  precor  et  totos  avida  cute  combibe  soles. 
Pers.  IV  18  assiduo  curata  cuticula  sole.  ib.  33  si  iinctus 
cesses  et  figas  in  cute  solem.  The  Romans,  esp.  the  elderly 
(hence  Pers.  V  179  aprici  senes)  and  men  of  leisure  (Sen.  brev. 
vit.  13  §  I  perseqtii  siitgtdos  longiim  est,  qtiorum  aut  latrtinculi 
atit  pila  atit  excoquendi  in  sole  corporis  ctira  constnnpscre 
vitam)  walked  (Plin.  cited  204  n.)  or  basked  (id.  ep.  Ill  5  §  10 
si  quid  otii,  iacebat  in  sole.  VI  i6§5  ttstis  ille  sole,  mox 
frigida,  gustaverat  iaccns  sttidebatque)  in  the  sun  after  rubbing 
their  bodies  with  oiL  The  process  was  called  insolatio,  aprica- 
tio,  rjXiwai^,  and  solaria  were  appropriated  to  this  use. 

BIBAT  Qulntil.  XI  3  §  iifuligo  lucubrationum  bibenda. 

VERNUM  the  April  sun  193. 

CONTRACTA  shrunk,  luv.  being  about  70  years  of  age, 

CUTICULA  the  i  is  long  also  in  canictda,  clavictda,  crati- 
cula. 

204  EFFUGIATQUE  TOGAM  III  172  n.  itinata  nusquam pellis, 
et  nttsqttam  toga,  thus  Mart.  (i  49  31)  recommends  the  hfe  in 
his  native  Spain.  So  XII  18  17  ignota  est  toga.  Spart. 
Hadr.  11  senatores  et  equites  Ronianos  sempcr  in  ptiblico  toga- 
tos  esse  itissit,  nisi  si  a  cena  reverterentur.  On  pubhc 
occasions,  as  in  the  circus,  the  toga  was  fuU  dress  Suet.  Aug. 
40  tiegotiuin  aeddibus  dedit,  ne  qttcm  posthac  paterentur  in  foro 
circove  ^iisi  positis  lacernis  togatum  consistere. 

BALNEA  III  262  263.  VI  419.  Artemid.  I  64  cTra  Stj  \ovov- 
rai  ^ieWovres  5nirvi)a eiv'  Kal  ioTi.  vvv  rb  ^aXavilov  oiiMv  aWo 
■q  686s  eirl  rpotpTJv.  The  usual  lime  of  bathing  was  the  eighth 
hour  Mart.  xi  52  3.  PHn.  ep.  III  i  §  8  ubi  hora  balnei  nun- 
tiata  est,  est  autem  hieme  nona,  aestate  octava,  in  sole, 
si  caret  vento,  ambulat  nudus.  Spartian.  Hadr.  22  ante 
octa vam  horam  iit  ptiblico  neininem  nisi  aegrum  lavari  passtis 
est.  The  tenth  hour  is  also  named  as  late  Alart.  III  36  5.  x  70 
13.  cf.  VII  51  II.  Some  bathed  at  the  sixth  hour  ib.  48  i — 4 
nuntiai  octavam  Phariac  sua  ttirba  itivcncae  \  ...temperat  haec 
thcrmas,  nimios  prior  hora  vaporcs  \  halat  ct  immcdico  sexta 
Xeroite  calct.  Here  luv.  proposes  to  bathe  at  once,  though  it 
wants  a  whole  hour  of  noon  luv.  i  49  n.      143  n. 

205  FRONTE  XIII  242.  Pers.  v  103  104  cxclamct  Meliccrta 
perisse  \  frontem  de  rcbus. 

QUAMQUAM    SUPERSIT   II  4  5.      VI  88.  I99.      VII   15.      X  34  n. 

XII  25.     XIII  172.     XV  30;  so  generally  in  Tac. 
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SOI.IDA  IIORA  Ilor.  c.  I  I  20  partcin  solido  dcmere  Je  die. 
See  ihe  lexx. 

206   QUI.NQUE  DIEBUS   Hor.  S.  I  3  l(j. 

208  vuLUPT.\TES  COMMENDAT  RARIOR  usus  'enhanccs,' 
'sets  off.'  Plin.  ep.  vii  3  §  3  teiiipns  est  ie  revisere  molestias 
nostras  vel  ob  hoc  soluin,  ne  voluptales  istae  satietate  lan- 
guescant.  I.X  36  §  6  qiioruin  milii  agrestes  qiierellae  litteras 
nostrcus  ct  /tacc  ttrbana  opera  commendant. 
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y^HVcnal,  cleve  dans  les  cris  de  rtcole, 

poussa  JusquW  rcxces  sa  inoj'dante  hyperhole. 

ses  ouvrages,  toiit  plcins  d'affreuses  verites, 

etincellent  pou7'tant  de  sublimes  beautes: 

soit  que  sur  u?i  ecrit  arrive  de  Capree 

il  brise  dc  Sejan  la  statue  adoree; 

soit  qu^il  fasse  au  conseil  co2irir  les  scnatcurs, 

d'un  tyran  soup^onncux  pales  adulateurs ; 

ou  que,  poussufit  a  hout  la  bixure  latine, 

aux  portefaix  de  Rome  il  vende  Messaline. 

ses  ecrits  pleins  de  feu  partout  hrillent  aux  yeux. 

BoiLEAU  Tart  poedque  ii  155 — 165. 


INDEX 


(Otto  Jahn  eJ.  1851  has  a  complete index ofwords:  so  has  Achain- 
tre.  Ruperti  Jias  a  very  fiill  one  of  phrases,  vjhich  Lemaire  ftirther 
enlarged:  a  very  good  iiidex  in  Maittaire's  handsome  little  volume.) 


a  dominis  exit  xi  42.     a  prima  proxima 

X  126.     a  cornice  secundae  247.     ab 

aratro  fastiditus  270 
Abdera,  its  great  sons  x  49.     its  dul- 

lards  50 
ablative  of  duration  xi  53  72 
abstract  for  concrete  x  45.  120.     xi  45 
accipiunt  cibum  x  229 
accusative  cogn.  x  246 
acerbum  funus  xi  44 
aceto  rumpit  montem  x  153 
Achilles,  contest  for  his  arms  x  84.  xi  30. 

destined  to  early  death  x  256 
aconita  x  25 
ad  conspectum  x  230.   ad  frena  45.    ad 

lunam  mota  harundo  21 
adeo  X  297.     xi  iji 

admittere  'commit  a  crime'  x  255.  340 
admota  Nilo  Africa  x  149 
adoratum  populo  caput  x  62 
adulter  x  318.     publicus  311 — 2.    right 

of  sumniary  vengeance  on  310 — 7 
adulterium  turpe  mediocribus  xi  177. 

adultery  x  220 
adversis  dis  genitus  x  129 
aedificare  carinas  x  264 
aedilis  in  a  country  town  x  loi — 2 
aegros  occiderit  Themison  x  221 
Aeneas,  Evander's  guest  xi  61 — 2.     in 

the  Numicius  63 
Aeollo  carcere  x  181 
aerumnae  Herculis  x  361 
aestuo  X  i6q 
Aethiopum  populi  x  150 
Afra  avis  xi  142 

agc.  old.  often  a  curse  x  188 — 288 
agminc  facto  iii  162.  x  218.   Sen.  apoc. 
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ago  actum  nihil  est  x  155 

Aiax  victus  x  84 — 5 

Aius  Locutius  xi  iii 

alas  vellendas  xi   157.      alis  madiJis 

cantat  x  178 
alea  xi  132.  176 

Alcxander  x  168 — 173.     dies  171 
alienis  digitis  cibum  accipere  x  229 
alius   Ulixes)  x  257 
alliteration  .x  122 
Alpem  .X  152.     -es  166 
alumni  ruris  xi  98 
ambition,  dangers  of  x  56 — 113 
amnes  defecisse  x  177 
amet  moechos  x  220 
araplectilur  virtuteni  x  141 
ante  lucemas  x  339 
antecedent  in  relative  clause  x  253 — 4 
Antilochus  died  before  Nestor  x  253 
Antiochus  rex  x  160 
Antoni  gladios  x  123.  M.  Antonius  puts 

Cicero  to  death  120 
anulus  ferreusxi  129.   pawned  43.  vin- 

^ex.  Cannarum  x  165 — 6 
anxia  mater  x  290 
aper  xi  138 
Apicius  iv  23.  xi  3 
aphistre  x  136 
apricatio  xi  203 

ara  Martis  x  83.     lovis  Hercei  268 
arca  .\  25.     xi  26 
archaic  words  and  forms  x  138 
arcus  triumphalis  x  136 
ardet  Setinum  'sparkles'  .x  27.     -ens 

purpura  xi  155 
argcnteus  pes  lecti  xi  128 
argcnti  vascula  puri  x  ly.     -um  grave 

xi  41 
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art,  Greek  xi  loo 

arx  tyranni  x  20 

as  asse  uno  x  116 

asellus  coronatus  xi  97 

Asiam   flammis  ferroque   cadentem   x 

265-6 
asparagi  xi  69 
aspice  x  193 
Assaracus  x  259 

assonance.  praeda  praetor  xi  195 
astrology  x  94 
astrum  JNIartis  x  313 — 4 
Athens,  its  pure  air  x  50.     -ae  mira- 

bantur  Demosthenem  127 
Athos  velificatus  x  174 
Atlas  niount  xi  24 
Atticus,  Ti.  Claudius  xi  i 
attraction  of  pron.  .xi  52 
auctor  X  30.     fenoris  xi  48 
aiidi  xi  64 

Au^ustum  'emperor'  x  77 
aulaea  togae  x  39 
aurata  lacerna  of  harpers  x  212 
auris  in  aure  xi  59 
Aurora  x  2 
aurum  'cup  of  gold'  x  27.      -o  nullo 

violatus  xi  116 
auspex  of  marriage  x  336 
avTapKfia  of  Stoics  -x  363 
autuninus  x  221.     -um  posuere  poma 

xi  76 


Babylon  x  171 

Baiae  xi  49 

ballaena  x  14 

balnea  xi  156.     time  of  bathing   204. 

see  batlis 
bankrupts  xi  i — 55.     epicures  lo 
barbarus  Xerxes  x  181 
lUsilus  a  fraudulent  partner  x  222 
baths  before  dinner  xi  204 
beard  shaved  in  early  manhood  x  253 
beauty,  perils  of  x  289—345 
Bellerophon  x  325 
belua  elephant  x  158.     x!  126 
bene  habet  x  72 
betting  .\i  202 
bibat  cuticula  solem  xi  203.    fictilibus 

X25 
biga  X  59 

bilem  tibi  contrahat  xi  187 
biil  of  fare  xi  64 — 76 
liithyno  tyranno  x  162 
Boetius  imitates  x  22 
bos  cretatus  x  65 — 6 
boys,  dangers  to  their  chastity  x  295 — 7 
Britannica  ballaena  x  14 
Brutidius  Niger  x  83 


bubulci  filius  xi  151 
buccae  of  persons  xi  34 
buccula  X  134 
bulla  X  42 


caballl  X  60.     -orum  praeda  praetor  xi 

cachmnus  x  31.     xi  2 

cadere  sub  crimine  x  69 

caelum  e  -o  descendit  xi  27 

Caesar  brought  the  Romans  under  the 

lash  X  109.     -is  hostem  calcemus  86. 

-is  uxor,  Messalina  330 
calculus  xi  132 
calices  plebeii  xi  145 
caminus  x  61 
Campania  dederat  Pompeio  febres   x 

283 
canino  rictu  x  271 — 2 
Cannarum  in  pulvere  .\i  200.  Cannarum 

vindex  anulus  x  164 — 5 
cantabitur  conditor  Iliados  xi  180.  -abit 

vacuus  viator  x  22 
capillati  pueri  xi  149 
capit=;((opet  x  148.  xi  171 
Capitolia  x  65 
caprea  xi  142 
Caprearum  rupes  x  93 
caprificus  x  145 
capsae  custos  x  117 
captator  x  202.     see  orbns 
caput  adoratum  populo  x  62 
carcer  Aeoli  x  181 
caruisse  anno  circensibus  uno  xi  53 
caricature  x  157 
Carthago,  JNIarius  begging  bread  there 

X277 
Cassandra  x  262 
cassis  X  134 
castra  domestica  x  95 
casula  .\i  153 

Catilina  iacuit  cadavere  toto  x  288 
catino  Tusco  xi  108 
Cato  durus  xi  90 
CatuIIa  .X  322 
causa  vivendi  xi  11 
cedere  foro  xi  50 
cena  ulmea  xi  141 
cenacula  x  18 

censoris  mores  collega  timebat  xi  92 
censura  rigidi  cachinni  x  31 
centena  decies  x  335 
Cereris  gener  x  112 
cervice  obstricta  in  ius  trahere  x  87 — 8. 

-ix  praebenda  gladio  345 
Cethegus  x  287 
ceu  X  326 
Chaldaeus  grex  of  Tiberius  x  94 
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Cicero  x  114.    118— 126.    276.     mur- 

dcred  lao— i.    a  verse  cited  122.    as 

a  poet  ib.   and   124.     iiiiit.'ited    123. 

358—271.   283—8 
cincres  praematuri  xi  44 
circenses  x  81.    xi  53.    193 — 202.     -is 

pompa  X  36 — 46 
circumscribere  socios,  pupillos  x  222—3 
circus  X  36—46.  xi  103 — 202.  all  Kome 

there  196—7.    shouts  197.    factioiis 

197 — 202 
citharoedus  x  211 — 3 
cilius  X  225 

Claudian  imitates  x  78.  93 
Claudius,  his  stolidity  x  ■530 — 345 
cliens  Hannibal  x  161 — 2.     clients  to- 

gata  turba  44 
climate,  its  influence  on  character  x  50 
cloclcs  X  216 

clMdo  Gyari  -sus  scopulis  x  170 
codex  saevus  x  236 
cogente  nullo  xi  7 

coiligo  eventum  viridis  panni  xi  198 
commendac  voluptates  rarior  usus  xi 

208 
comparison  abbreviated  x  247 
compedibus  vinxerat    Ennosigacum  x 

182.     in  -de  fossor  xi  80 
computat  annos  dextra  x  249 
coiicentus  tubarum  x  215 
concipis  dextro  pede  x  5 
concutere  se  x  328 
condire  gulosum  fictilc  xi  19 
conditor  Iliados  xi  180 
conducta  pecuuia  xi  46 
confisus  XII 
coniugium  xi  29 

constratum  classibus  mare  x  175 
con.sul  presiding  in  circus  x  42 ;  at 

the  plough  xi  89.     titulo  ter  -is  86 
consiilo  consule  te  xi  33 
contingens  sanguine  caelum  xi  62 
contradictio  in  adiecto  xi  19  20 
contrahat  bilem  tibi  xi  187.     -cta  cuti- 

cula  203 
contrarius  auctor  x  30 
contus  X  20 
convenit  x  348 
convictus  xi  4 

coordination  of  contrastcd  clauscs  xi  25 
corn,  donations  of  x  80 — i 
cornicines  x  214.     in  triumphs  44 
cornix,  its  age  x  247 
corona  of  the  practor  x  39.   41 
coronatus  asellus  xi  97 
corpore  in  sano  sana  mens  x  356 
corpuscula  x  173 
corruptor  x  304 
corus  x  iSo 


Cossus  captator  x  302 

country  life,  praiscs  of  xi  56—119 

coxa  dcbilis  x  217 

Crassus  x  108 

crassus  aer  x  50 

cratis  xi  82 

crcditor  xi  10 

credis  si  quidquam  Homero  x  246.     si 

quid  Hiihi  68 
crcpat  ingcns  Seianus  x  63 
Crcssa  Phaedra  x  327 
cretatus  bos  x  65 — 6 
criincn  sub  -ine  cadere  x  69 
Croesus  and  Solon  x  274 — 5 
crotalum  xi  172 
crudi  pericula  suci  xi  76 
crura  frangcre  x  60 
cubicularius  x  216 

cultellorum  manubria  eburnea  xi  133 
culta  puella  xi  202 

cupere  nihil  x  360.    cupimus  aut  time- 
,  ni."s  5  . 
Curiiis  xi  78 

currunt  Baias  et  ad  ostrea  xi  49 
currus  of  the  praetor  in  the  cifcus  x  36 
Curtius  bucca  xi  34 
curtum  temone  iugum  x  135 
curules  x  91 
custos  capsae  X  117.  -dc  omni  potentior 

natura  303.    -dibuscinerum  saxis  144 
cutiaila  xi  203 
cutis  ;(  pellis  x  192 
cynici,  Hercules  their  model  x  361 


dama  xi  121 

damnatos  odit  turba  Remi  x  73 

dances  lascivious  xi  162.   172.   164 

de  sapientibus  alter  x  28 

death  of  children  before  parcnts,  see 

stiperstes.     death  not  to  be  feared  x 

357.     a  benefit  358 — 9 
decies  centena  x  335 
declamations,  school  x  167 
dedccus  domus  sciet  uliiinus  x  342 
de/icio.  -ecisse  amnes  x  177 
defossa  sportula  x  46 
delatores  x  70 

deliciae.  ad  -as  votorum  x  291 
delphinus  x  14 
demcniia  x  233 

Democritus  tne  laughing  sage  x  28 — 53 
Demosthenes  x   114.     118 — 121.     126 — 

132.  his  father  a  blacksmith  130.  his 

studics  132 
dens  ivory  xi  123 — 5 
dcportatio  in  insulam  x  16  (Sardinia). 

170 
detenor  x  323.    -us  adv.  xi  50 
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Jeus  dis  adversis  genitus  x  129 

dextra  computat  aniio.-)  x  249.  -o  pede  5 

dials  X  216 

Diana  pulchra  gaudet  Latona  x  292 

dicere  ius  x  lor.    -tu  pulcherrima  xi  56 

diducere  rictuni  x  230 

dies  longa  x  265 

diffundere  vina  xi  159 

'digit'  X  249 

diguus  infamis  x  53 

diminutives  in  luv.  .x  173 

dinner,  a  frugal  xi  56 — 182 

dinoscere  x  2 

diris  temporibus  x  15 

discipulus  X  224.     xi  137 

dissimilem  sui  .x  192 

diversus  c.   dat.  vera  bona  atque  illis 

mujtum  diversa  x  3 
divina  Philippica  x  125.     tomacula  355 
divitiae  opes  -x  24 
do  dax  43.  da. .  da  188.  data  poena  243. 

dare   rinem  164.    leto  119.    ludos  xi 

179.     moram  x  340 
doctoris  Trypheri  xi  137 
dolct  quidquid  exue  xi  190 
dolor  mariti  x  314 — 6.      VJNI.  vi  i  §  13 

qiii  iii  vindicaiida pudicitia  dolore 

siio  pro  pitblica  lege  usi  sunt 
domestica  castra  .x  95 
domitus  mons  .\i  89 
ducenda  funera  .x  240 


eagle  on  the  ivory  sceptre  x  45 

ebur,  legs  of  table  .xi  123 

eburno  sceptro  x  43 

educere=educare  x  236 

elfudit  curas  .x  78 

egregii  equites  x  95.     -us  compar.  xi 

12 
eleraenta  per  omnia  xi  14 
elephants  African  x  150.  used  by  Han- 

nibal  158.     their  dentition  xi  1-26 
ellipsis  of  est  x  257.     of  esse  xi  8.     of 

loquuntur  5 
eloquence  ruins  the  possessor  X  9.     114 

— 132 
elusus  creditor  .xi  9 
emuntur  pluris  .\i  16 
Endymion  tuus=your  fair  son  .\  318 
Ennosigaeus  .x  182 
eo  i  demens  et  curre  x  166.     i  nunc  et 

310 
epicures  xi  ii — 49.     enjoy  only  what 

is  costly  16.    127 
epistula  verbosa  x  71 
epota  flumina  x  177 
equites  egregii  x  95.     and  the  14  or- 

dines  213.     their  ring,  see  anuliis 


equestna  x  213 

Esquiliae  xi  51 

et  =  etiamx  354.  =idestxi  123.  nudo 
latere  et  parvis  xi  96.  et  qu.iC  '  and 
what  else'  x  17&.  212.     et  quidquid 

^'7'« 
Eurus  X  180 

Evander  xi  61 

eventus  viridis  panni  xi  198 

evil  eye  x  41 — 2.  53 

ex  quo  X  77 

exaudiet  x  214 

excanduit  x  327 

excipitur  risu  xi  3 

exeo  exit  a  dominis  xi  42 

exhal.isset  animam  opimam  x  281 

exigere  poenas  .X  84.    187.    313 

eximie  cenat  xi  i 

exitus  X  127.   159.  271.     XI  39 

exoieti  x  307 

expectare  ut  xi  162 

expediam  .x  220 

expende  Hannibalera  x  147.    -ere  quid 

conveniat  347 

exstinguendus  Messalinae  oculis  x  332 

exstantem  curribus  praetorem  x  37 

exta  X  355 

exue  quidquid  dolet  xi  igo 

exundans  ingenii  lons  x  119 

exuperans  cuncta  patrimonia  census  x 

'3. 
exuviae  bellorum  x  133 


Fabii  xi  90 
Fabricii  .\i  91.      116 
facies  toto  orbe  secunda  x  63 
faciles  di  evertere  domus  x  8 
factions  of  circus  .\i  iy8 
farrata  xi  108 

/as  alius  cui  fas  Ithacum  lugere  x  257 
fasces  X  79 
fascinum  .x  42 

fastiditus  ab  aratro  bos  x  270 
fastidia  movere  .x  202 
fatetur  .x  172 
fatum  imperii  xi  105.   -to  sinistro  geni- 

tus  X  129.     -torum  leges  251 
febris  .x  218 
fenoris  auctor  xi  48 
ferae  Romuleae  simulacra  xi  104 
/ero  -tur  scripturus  xi  6 
ferrata  domus  vii  41.     arca  xi  26 
ferreus  anulus  xi  129 
fervet   sang;uine   vultas  x  301.     -enti 

Subura  .xi  51 
fictilis  luppiter  .xi  116.     -e  gulosura  20. 

-ibus  bibuntur  nulla  aconita  x  26 
ficus  X  53.     -i  sicrdis  mala  robora  145 


INDEX 


3J 


Fidenae  x  loo 

fiducia  in  muneribus  x  306 

figere  xi  28 
Jigultts  a  figulis  munita  urbs  x  171 

finger,  middle  x  53 

fincm  dare  x  163 

fias  declamatio  x  166 

flagellum  x  180 

flagra  x  109 

flammeulum  diraf  \fyoy.tvav  x  334 

flammeum  x  334 

flebat  Heraclitus  x  30 

focis  brevibus  xi  79 

follibus  ardet  x  6( 

fons  ingenii  x  119 

forcipibus  x  131 

formae  atque  pudicitiae  rara  concordia 
X  «97 

fomacula  magna  x  82 

Fortuna  made  a  goddess  by  man  x  366. 
iNortia)  74.  -ae  mandare  laqueum 
53.    Pompeii  283.   285.  urbis  285. 

fortunatam  natam  x-i22 

forum  'exchange'  'bourse'  x  25.  -o 
cedere  xi  50 

fossor  in  compede  xi  80.     see  slaves 

fragor  circi  xi  1^7 

frangere  vasa  minora  x  102 

frena  theatri  x  128.  Pliit.  praec.  ger. 
reip.  5  §  13  of  Xiki.is  n-ftSoO?  6e 
TOiavTTj?  er5ei]c  dv^  <a(^arrep  dfji^\iZ 
\a\iViZ  Tw  Aoyo»  TreipwjLieco;  aTrocTTpe'- 
4>ti,v  TOF  S^nov,  oi)  KaTe<Txev  oiiS'  e- 
Kpdrnaev.   ad  -a  x  45 

fritillus  xi  176 

frons  xi  205.     aerca  lectis  96 

frugality  patriarchal,  cf  antiquity  xi  61 

—3-    77—89. 
fulcrum  lecti  xi  95 
funerals  followed  by  the  children  x  259 

— 60.    clothes  rent  262 
functus  titulo,  imperiis,  honore  xi  88 
funus  'corpse'  x  259.    acerbum  xi  44. 

•era  ducenda  x  241 


Gabii  x  100 

Gades  x  168.    and  Ganges  the  bound- 

aries  of  the  world  i 
Gaditana  xi  162.    172 
Gaetula  belua  x  158.    -us  oryx  xi  140 
galea  xi  6 

Callia.    Gauls  take  Rome  xi  iii — 6 
ganeo  occultus  xi  58 
Ganges  x  2  (see  Cades) 
garrets  of  the  poor  sce  cenacula 
geminos  Quirinos  xi  105 
gemmata  pocula  x  27 
Gemoniae  scalae  x  06 — 7 


gen.-»e  pendentes  x  193 
gener  Cereris  x  112 
generosae  aves  xi  8i 
genialis  jectus)  x  334 
gens  patricia  x  332 
genua  incerare  deorum  x  55 
gibbus  X  2|94 

gigno  genitus  dis  adversis  x  129 
gingiva  incrmis  x  200 
gladiators  xi  7  8.  20.     rations  of  20 
y»'iu6c  aeixVTOv  xi  27 
gobio  =  pretium  gobionis  .xl  37 
gods,   immoral  actions  ascribed   to   .x 

313 — 4.     know  what  is  best  346 — 353 
gourmands   import    dainties  from    all 

lands  and  seas  xi  14.     sce  ipicurcs 
gradus  hi  plerumque  '  stages'  xi  46 
Graecia  mendax  x  174 — 8 
Graias  artes  xi  100.     -us  induperator 

X  138 
Greek  names  for  Greek  things  xi  137 — 

9.  175.  slaves  148 
Gregory's  day  x  115 
guardian,  set  piipillus.  tutor 
gula  xi  39 

gulosum  fictile  xi  19 
gustus  concrete  xi  14 
guto  xi  158 
Gyara  x  170 


habere  Evandrum  (' me  as  E.)'  xi  60. 

numen  x  365.    miseros  297.     habet 

bene  72 
haedulus  xi  66 
hacsuri  saxis  tituli  x  144 
hnnds  cut  offx  120 
Hannib.?!  x  147 — 167;  his  dust  147 — 8. 

Hannibal   wins  Spain   151.     crosses 

the  Alps  152.  at  the  gates  1 56.   luscus 

158.   defeated  159.    his  exile  160 — 2. 

death  164 — 5 
Hector  X  259 
Hecuba  latravit  x  271 — 2 
Heraclitus  the  wceping  sage  x  28 — 53 
Hercules  the  sage  x  361.  his  aerumnae 

ib.    guest  of  Evander  xi6i.  flammis 

ad  sidera  missus  63 
heredes  suos  x  237 
hiatus  X  281 
hic  -hic  X  227.     hic  in  second  clause  of 

relative  sentence  xi  25.    his  neut.  114 
Hippolytus  X  325.  327 
Hirrus  a  fraudulent  guardian  x  223 
hirundinis  pullus  x  231 — 2 
Hispania  x  151 
history  romancing  x  174 — 8 
holuscula  xi  79 
Homerus  imitated  x  231 — 2.    292.    re- 
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ciled  at  feasts  xi  180.     -o  magno  si 

quidquatn  credis  x  246 
horas  nuntiare  x  216 
Horace  iniitated  x  72.  230 
horrida  domus  (in  good  sense)  x  29S — 9 
liorti  X  334.     Senecae  16.     -us  xi  78 
hostia  xi  85 
hostis  Caesaris  x  85 
humanae  res  x  163 


iam  x  28 

Idaeuin  sollemne  xi  194 

Iliados  conditor  xi  180 

lliadum  lacrimas  x  261 

ille  x  10.     ille  ille  gi — 2.     196 — 7 

iinages  of  emperors  (and  of  Seianus) 

worshipt   X  62.      melted    down   for 

common  use  64 
imago  of  silver  xi  17.  matris  fracta  18 
imJieUo  -pulsae  praeceps  immane  rui- 

nae  x  107 
imperative,  sudden  use  of  x  193 
improbitas  x  305 
in  muneribus  fiducia  x  306 
incerare  genua  x  55 
incidat  in  laqueos  x  314 
incultus  puer  xi  146 
index  x  70 
indicative  in  apodosis,  conj.  in  protasis 

X  123 — 4.   141 — 2.  204 — 5.    219 — 220. 

339.  xi  16 
induperator  x  138 
Indus  Mauro  obscurior  xi  125  (Indian 

elephants) 
inermis  gingiva  x  200 
infamis  digitus  x  53 
infantia  madidi  nasi  x  199 
ingenii  fons   x   119.   -o   manus  est  et 

cervix  caesa  120 
ingrato  aratro  x  270 
inmeriti  caballi  x  60 
insclus  herbae  haedulus  xi  66 
insolatio  xi  203 
integer  cecidit  x  2S8 
interius  si  adtendas  xi  15 
invidiae  subiecta  potentia  x  57 
irasci  nescit  sjpiens  x  360 
Italy,  decay  of  x  100 
Ithai:us  x  257 
luppiter  fictilis  xi  116.  prayer  to  x  188. 

lovis  ante  aram   ruit  Priamus  268. 

tunica  3S 
iuvenalia  xi  5 
luvenalis  wearied  with  endless  trage- 

dies  and  epics  on  worn-out  legends 

(i  I — 14),  himself  went  to  school  and 

learnt  to  declalm  (15 — 17).  his  motive 

for  writing  satire  (19—21).   the  ram- 


pant  vice  of  the  time  (22 — 171).  his 
medley  subject,  the  whole  existence 
of  men,  hopes  and  fears,  anger  and 
pleasure,  joys  and  restless  roamings 
85  86.  of  low  origin  loi.  iv  98.  cf. 
xi  145.  175.  Aquinas  iii  319.  his 
frugal  board  xi.  his  Tiburtine  estate 
xi  65.  in  Egypt  xv  45.  mentions 
Statius  vii  82  seq.  and  Quintilian 
vi  2&0.  vii  1S6.  offers  sacrifice  xii  I — 
19.  his  votive  inscription  to  Ceres 
Helvina  iii  2x9.  his  pessimism  i 
147 — 150.  xii  48  49.  his  rhetorical 
leaming  viii  56.  uses  hackneyed 
e.xamples  of  the  schools  viii  215 — 6. 
unjustly  derides  Hdt.  x  174 — 8.  de- 
rides  mythologyi  2 — 14.  no  believer 
in  portents  xiii  62.  affe  ts  indirect 
designation  of  men  and  things  iii  139. 
X  28.  109.  171.  257.  xi  61 — 2.  xii  4. 
imitates  Cic.  Hdt.  Hom.  Luc.  Lucil. 
Manil.  Mart.  (viii  145).  Ov.  Sen. 
Plato.  VM.  Pers.  imitated  or  cited 
by  Boet.  Claud.  Ennod.  Lydus. 
Macrob.  Namatian.  Prud.  Serv. 
See  these  names  and  al.so  arclia- 
isvis,  diviinutives,  hialus,  impera- 
iive,  weire,  guesiiofis,  repetiiion, 
rime,  spondaic,  lives  of  luv.  worth- 
less  XV  45 
iuvenis  son  x  310 


jealousy  of  the  gods  x  42 

knees  clasped  by  suppliants  x  55 


Lacedaemonius  orbis  xi  175 

lacerna  aurata  of  harpers  x  zia 

lacerti  x  11 

Laertes  x  257 

lanista  xi  8 

laqueum  mandare  Fortunae  x  53.  Mari 

in  -os  incidit  313 — 4 
lardum  natalicium  xi  84 
Lateranorum  aedes  x  17 
latine  xi  148 
Latiis  rebus  xi  115 
Latona  gaudet  pulchra  Dlana  x  292 
latrones  x  22 
laudo  quod  x  28 
lautus  xi  I.  140 
lectica  x  35 
lecins  lecti  pes  argenteuS  xi  128.  -i  les- 

tudinei  94 — 5.     aerati  96 
legitime  nubere  x  338 
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Lentulus  tbe  coospirator  ac.  63X 

aS6— 8 
lepus  xi  138 
leto  dare  x  119 

iJve  caput  X  199.     -ia  crura  viii  115 
Ux  lcges  lanislae  xi  8 
Libye  xi  25 

licentia  poetica  x  174—5 
licel  vadas  xi  205 
life  a  jest  x  51 
lippus  X  1^0 

lividulus  aira^  Xryititvov  xi  lio 
Livius    Salinator    censor  s.C.    204   xi 

92 
loculi  X  46.     XI  38 
Longinus,  C.  Cassius  x  16 
Lucanus  x  i63.     276 — 282 
lucernai  ante  -as  x  339 
Lucilius  imitatcd  x  65 
Lucretia  x  293 
ludus  gladiacorius  xi  20.     -i  praetoris 

194.     circenses  x  36 — 46 
luna  ad  -am  niolae  harundinis  x  21 
lupa  Romuli  xi  104 — 3 
luscus  X  138.     228 
luteo  Vulcanox  132 
lux  luce  prima  xi  186 
luxuria=luxuriosus  xi  45 
luxur>' xi  1 — 55.  III — 161.  in  furniture 

117 — 129 
Lycius  pucr  xi  147 


macellum  xi  10.    64 

magno  empti  xi  148 

malignis  numinibusexaudita  vota  x  iii 

man  dearer  to  heaven  than  to  himsclf 

X  350 
mandare  laqueum  Fortuuae  x  53 
mango  xi  147 

Manilius  imitated  x  175.  276 — 282 
manubria  cuhellorum  ebumea  xi  133 
mappae  speclacula  Megalesiacae  xi  193 
marbles.     Laconian  xi  175 
mare  constratum  classibus  x  176 
maritus  iratus  x  312 — 3 
Marius  X  276 — 282  , 
Maro  xi  180 

marriage  ceremonies  x  334 — 8 
Mars  with   spear  and  shield  hanging 

over  the  Quirini  xi  106 — 7.     -lis  ara 

X  83.     lupa  xi  104.   Mars  in  laqucus 

incidit  x  313 — 4 
matella  x  64 

inater  -tres  (hens)  xi  71 
materia  risus  x  47 
Matho  xi  34 
maturius  solito  xi  88 
Maura  x  224 


Maurus  niger  xl  123.  Maurus  Oceaiuis 

X  148 
medium  oslendere  unguem  x  53 
Mcdo  prandente  x  177 
Megalesiaca  mappa  xi  193 
mendicat  xi  43.     -atus  panis  x  27 
mens  sana  in  corpore  sano  x  356 
men.sac  domi  natae  xi  117.      orbes  lati 

with  feet  of  ivory  122 — 6.     feet  of 

silver  128 
mensura  sui  noscenda  xi  33.     dc  -a  ius 

dicere  x  loi 
mergit  quosdam  honorum  pagina  x  57. 

rebus  -sis  in  ventrem  xi  40 
Mcssalina,  her  marriage  with  Silius  x 

330—345 
melrc  x  140.    268.    278.    331.    338 — 9. 

xi  1 10 — I 
mi  X  82 
Midas  X  12  13 
migrare  xi  51 
miles  collective  x  155 
Milo  of  Croton,  his  end  x  10  11 
Minervam  adhuc  uno  parcamcolit  a$se 

X  116 
Minersal  x  115 — 6 
minora  vasa  x  loi 
Minturnae  x  276 
miscellanea  xi  20 
miscuit  res  humanas  x  163 
Mithradates  outlived  his  fortune  x  273 
moechus  x  220 

monstro  quod  ipse  tibi  pcssis  dare  x  363 
niortis  terrore  carentem  x  357 
inos  moris  erat  servare  xi  83 
inouming  public  x  245 
moveat  fascidia  x  202.     -ta  ad  lunam 

harundo  21 
mullus  xi  37 
niulticia  xi  188 
niulcum  robustior  x  197 
Mummius  xi  100 
mundi  angusto  limite  x  169 
iTiunicipia  x  102 
inurmure  modico  optare  x  289 — 290 


n  for  m  before  d  x  91 

Nabataeus  salcus  xi  126 

nam,  position  ofxi  21 

Namatianus  imitaces  x  152 

Narcissus  x  340 — i 

tiiiscor  fortunatam  -am  me  consule  Riv 

niamxi22.     -as  domi  mcusasxi  117. 

-orum  funera  x  241 
nasi  madidi  infantia  x  199 
natalicium  lardum  xi  84 
natura  x  301 
natural  science  popular  xi  23 — 4 
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ne  =  nonne  x  28 

nebula  crroris  x  4 

nec  non  et  x  51 

Nemesis  x  42.  274 

nempe  x  iio.   160.  185 

Nero,  C.  Claudius  censor  B.  C.  204  xi 

Nero  the  emperor,  his  cruelties  x  15 — 
18.     his  passion  for  the  circus  xi  158 

nescio  quid  x\  48 

nescius  mirari  xi  100 

Nestor,  his  age  x  253 

neuter.  quid  beatiusillo  cive?  x  278 — 9 

nigra  vestis  x  243 

night  the  time  of  traveliing  x  20 

nihil  actum  est  x  155.   nil  dubium  x  82 

Nilo  tepenti  x  149 

nimirum  .\  248 

nitidi  hilares  -ique  vocantur  xi  178 

nivei  Quirites  .x  45 

nocitura  .x  8 

non  non-nec  x  164 

Nortia  x  74 

nos  and  eeo  interchanged  x  156 

novit  subducere  xi  143 

novissimus  xi  42 

nudum  stans  olido  fomice  mancipium 
xi  172.     -o  digito  mendicat  43 

nulla  non  arte  x  iio 

numen  habes  x  365 

numerosa  tabulata  x  105 

Numidicae  aves  .xi  142 

nuntiet  huras  -x  216 


obscurior  Mauro  Indus  xi  125 

obsonia  xi  134 

obstantibus  numquam  animo  pretiis  xi 

'5  ... 

obstricta  cervice  in  ms  trahere  x  87 — 8 
occidere  qui  noiunt,  posse  volunt  x  96 
occursus  ad  omnes  hominum  x  48 
oceani  ab  litore  xi  113.    -o  fluctu  94 
ofella  xi  143 
officia  concrete  x  45 
olido  fornice  xi  172 
olim  .X  142.     173 
omnia  without  et,  after  an  enumeration 

of  particulars  x  79 
opes  divitiae  -x  24 
opima  anima  x  281 
Oppia  X  220.    322 
opponere  to  pawn  xi  18 
oracles  xi  27 
orbis  unus  Pellaeo  iuven!  non  sufficit  x 

16S.     -es  of  tables  xi  122.     -em  La- 

cedaemonium  175 
orbi  X  200.     see  cap  ator 
orexis  .xi  127 


ornata  fercula  xi  64 

oryx  xi  140 

ostrea  of  Baiae  xi  49 

Ovid  imitated  x  271 — 2.     297 — 8 

ovum  ova  calentia  faeno  xi  70 


pages  xi  146 — 8 

pagina  honorum  x  58 

palla  scissa  x  262 

pallidulus  X  82.     Hadrian  in  Spartian 

Hadr.  25 
pallidus  optas  x  189 
palma  of  poets  xi  i8r 
palmata  tunica  x  38 
panem  et  circenses  x  80 — i 
pannosus  aedilis  .x  102 
panniis  panni  viridis  eventus  xi  198 
parcus  X  116 
pardus  xi  123 
Parisof  Troy  x  264 
paronomasia  xi  195 
pars  in  -te  senatus  esse  xi  29 
participle  supplies  the  place  of  verbal 

noun  .X  1 10.     in  -rns  .xi  13 
pastoris  duri  filius  xi  151 
patricia  gens  x  332 
patria  vini  xi  161.    vervecum  x  50 
pauci  'only  few'  x  19.    cf.  2 
pavimentamarmorea  natantvinoxi  175 
pax  pace  licet  si  dicere  plebis  .xi  195 
pecto  -.xi  capilli  xi  150 
pecunia  conducta  xi  46 
Peleus  outlived  Achilles  x  256 
Pellaeus  iuvenis  .x  168 
pellis)(cutis  -x  192 
pelves  X  64 

pendentes  genae  x  193 
peracti  voti  -x  6 
percurram  x  225 
perit  perf.  x   118.     -ilt   11.     -eundura 

erit  359.     -ituram  summam  xi  17 
pergula  xi  137 
perlucente  ruina  .xi  13 
Persicus  a  friend  of  luv.  .xi  57 
Persius  imitated  .x  loi^ — 2 
pes  lecti  argenteus  xi  128.     pede  dex- 

tro  -x  5 
pcto  a  mangone  -itus  xi  147 
Phaedra  .x  325.    327 
phaleris  gauderet  ecus  xi  103 
phasianus  .xi  139 
Phiale  .x  237 — 9 
Phidias  .x  19 

Philippica  ii  of  Cic.  .x  125 
phoenicopterus  .xi  139 
phrygiones  -x  38 
Phr)'x  puer  xi  147 
physicians,  see  Thtmison 
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Picena  mnla  iri  74 

filum  \is  certe  -a  X  ()4 

fingti  -ctae  aulaca  togae  x  38 

pingiiisMmu<i  haedulu^  xi  A3 

pinim  Signinum  Syriumque  xi  73 

placentae  xi  59 

placere  sibi  x  42 

planctus  primos  edere  x  261 

plate,  family,  sold  as  old  silver  xi  17 

plebeii  calices  xi  145 

pluma  Sardanapalli  x  362 

plumaria  ars  x  38 

plural    Castorcs,   Polluces,    Quirini  xi 

105.    generic  of  proper  names  x  loS. 

xi  90  91 
flus  -ris  emuntur  xi  16 
Pluto  X  112 
pocula  gemmata  x  26 
poena  data  x  243 
poison  in  a  ring  x  164 — 5.    see  aconi- 

tum 
PoIIio  abanVrupt  xi  43 
Polyxena  x  262 
Pompeius  Cn.  x  loR.    outlived  his  for- 

tune  283 — 8.  beheaded  286.  his  tomb 

ibid. 
pono  'serve'  xi  108.    -suere  mala  au- 

tumnum  et  crudi  pericula  suci  xi  76. 

ingratos  -ne  sodales  192.     cf.  191 
Ponti  regem  x  273 
popina  xi  81 

porci  tomacula  X  355.    omenta  xiii  117 
porta  Syenes  xi  124 
poscere  poculum  xi  148 
po<t  cuncta  xi  42 
potestas  X  100 

praebere  cer\-icem  gladio  x  270.    345 
praecedentia  longi  agminis  ofiicia  x  44 
praeceps  ruinae  x  107 
praeda  caballorum  praetor  xi  195 
praedives  x  16 
praefectus  praet  x  63 
praesentior  maiestas  templorum  xi  iii 
praetexia  x  35.  99    xi  155 
praetor  at  the  games  x  36 — 46.    xi  194 

— 5.     praeda  caballorum  195 
praetorians  x  95 
praetoria  x  161 
prasinus  xi  197 — 9 
prayers,  granted  to  men*s  hurt  x  6  -8. 

III.    for  wealth  23 — 25.    of  parents 

289 — 297    whispered  289 — 290.  recto 

vultu  189.     should  leave  events  to 

heaven  346—3=3 
Priamus,  the  type  of  a  reverse  of  for- 

tune  X  258 — 271.    his  death  267 — 8 
frima  proxima  a  -a  x  126 
princeps  'emperor'  x  76.     93.     341 
pro  cute  pellem  x  192 


prohi:i  plausu  -atae  puellae  xi  163 
prohibenie  tribuno  xi  7 
promissus  conviva  xi  60 
promptius  x  220 
pronoun  attracted  to  gender  of  predi- 

cate  xi  52 
proverbs  x  227 — 8.    258 — 271.   272.    274 

— 5.    362.    xi  i-j.  29 
proxima  a  prima  x  126 
Pnidentius  imicatcs  x  55 
prurire  xi  163 
Prusias  x  161 
publicus  adulter  x  311 — 2.    ser^TJS  41. 

-a  vota  284 
pudicitiae  atque  forniae  rara  concordia 

pudoris  ingenui  puer  xi  154.  ridi:u- 
Uim  efTugientem  ex  urbe  -em  55 

puella  culta  at  the  circus  xi  202 

puer  footman  to  wait  at  the  door  x  216. 
incultu?  xi  147 

pullatus  X  245 

pullus  X  231 

pulmonem  agitare  risu  x  33 

puls  xi  58 

puU-is  Cannamm  xi  200 

pupilli  circumscripti  x  222 — ^3 

purple  of  Tyre  x  38 

purpura  xi  155 

purum  argentum  x  19 

pusillus  causidicus  x  121 

pygargus  xi  138 

Pyiius  rex  x  246 

Pyrenaeus  x  151 

pytisma  xi  175 


quadringenta  xi  19 

quamquam  with  conj.  x  34     xi  205 

quandoquidem  x  146 

quantulus  x  173 

quanto  without  tanto  x  14 

questions,  sudden  x  346 

quicumque  indef  x  359 

quinquatribus  x  113 

Quirini  gemini  xi  105 

Quirites  nivei  x  45.    domiti  109 

quid  nocet?   profuit?  x  324.   beatius? 

278 — 9.     quis  illi  vultusl  67 
quidquam  credis  Homero  x  246 
quoque  vii  202.    x  47.    xiv  108 


races  xi  193 — 202 
rancidulusxi  135 
rapere  x  308.  332 
rarus  miles  x  18 
ratione  timemus  x  4 
raucus  xi  156 
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reading  at  meals  xi  i8o — 2' 
recitations  of  Homer  at  feasts  xi  180 

of  Virgil  150 — I 
recto  vultu  optas  x  189.  -i  capilli  xi  149 
regia  verba  lanistae  xi  8 
reliquus  x  260 
Remi  turba  x  73 
rcpetition  x  g.  igi.   226.   244 — 5 
repulsa  x  326 

res  humaiiae  x  163.  -bus  Latiis  xi  115 
rex  reges  die  a  violent  death  x  112 — 3 
rhetor  x  84.  132.  167 
rhombus  xi  121 
riches,   hurt  the  possessor  x   12 — 27, 

esp.  18 
rictum  diducere  x  230.     -u  canino  la- 

travit  Hecuba  272 
ridebat  Democritus  x  2g.     -enda  poe- 

mata  124 
ridiculum  eflfugientem  ex  urbe  pudorem 

.  ^}  55 

rigidi  cachinni  censura  x  3T 

riming  verses  x  35^ — 361 

rings  containing  poison  x  165—6.  solj 
xi  43.     of  iron  129 

ripa  Tiberis  x  86 

risu  pulmonem  agitare  x  33 

ritu  antiquo  x  335 

Roma  after  Cannae  x  155.  its  immensa 
plebs  xi  196.  -ae  conducta  pecuiiia 
46.  passage  of  carriages  restricted 
to  night  X  36.  Romara  fortunatam 
natam  122.  Romans  venal  77.  indif- 
ferent  to  politics  78.  desert  the  fallen 

73 
Romulea  fera  xi  104 
rosae  xi  122.     see  corona 
rostra,  heads  exposed  on  x  120 — i 
rugae  of  rumpled  clothes  xi  188 
ruinae  impulsae  praeceps  x  107.  xi  13 
rursus  ad  x  140 
russeus  xi  198 
Rutilae  gibbum  x  294 
Rutilus  xi  2 


Sabini  veteres  x  299 

sacculus  xi  27 

sacellis  voveas  exta  x  354 

sacrifice,  worn-out  victims  ofTeted   x 

270.     flesh  eaten  or  sold  xi  85 
saeculum  x  248 
saevas  Alpes  x  166 
Salamis  x  179 
salictum  xi  67 
salutari  sicut  Seianus  x  go 
salva  fronte  xi  204 
sancti  mores  x  298 
sane  x  183 


sanguis  of  a  blush  xi  54.     -ine  modesto 

fervens  vultus  x  300 — 2 
sana  mens  in  sano  corpore  x  356 
sapiat  quid  vulva  xi  81.     nil  rhombus 

■it  121 
sarcophagus  x  172 
Sardanapallus  x  362 
Sarrana  aulaea  togae  x  38 
sartago  x  64 

scalpit  rugas  simia  x  195 
Scauri  xi  91 
sceptrum  eburnum  x  43 
schools  of  carving  xi  136 — 141 
school  declamations.  hackneyed  themes 

X    120.     125.     166.    173 — 184.    286. 

xi  31.      holidays  x  ir6.     boys   fol- 

lowed  by  a  slave  with  their  satchel 

of  books  117 
scindo  scissa  palla  x  262 
Scythicae  volucres  'pheasants'  xi  139 
secunda  a  cornice  x  247.     toto  orbe 

facies  63 
sed  after  parenthesis  x  185.    318.     sed 

nec  xi  7.     see  glossary  to  Beda 
sedet,  of  a  suppliant  x  161 
Seianus  x  56—107.     adoratum  populo 

caput   62.     life  63.    birth-place  74. 

his   hopes   of    the   throne    76.      his 

levees  90.     his  patronage  91 — 2.    his 

punishment    66.      deserted    by    his 

friends  68.     charge  against  him  6g, 

his  friends  involved  in  his  fall  81. 

his  corpse  outraged  86 
Seleucus  a  harper  x  211 
self-knowledge  xi  27 
semita  tranquillae  vitae  x  363 
senators  in  the  theatre  x  213 
Seneca,  his  wealth  .x  16.     his  death  ib. 

Seneca  imitated  x  25 — 27 
senectus  principis   'aged  emperor'  .x 

75 
sepulchris  data  fata  x  146.     see  totnvs 
sequuntur  restem  x  58 
Seriphus  parva  .v  170 
Servilia  x  319 
Servius  cites  .\  255 
servus  publicus  x  41 — 2.     -i  as  inform- 

ers  against  their  masters  86 — 8.  -orum 

nomina  x  234.    see  siavcs 
Setinum  vinum  x  27 
si  quid  mihi  credis  x  68.  si  sic  dixisset, 

potuit  123 — 4.  si  tollas,  quis  amplec- 

titur?  141 — 2 
siccatum  frigore  autumnum  xi  75 
sicca  mors  x  113 

signator,  witness  of  marriage  x  336 
Signinum  pirum  xi  73 
siliquae  .xi  58 
Silius  married  to  Messalina  x  330 — 345 
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simia  African  x  194 — 5 

siingular.   rarus  iiiiles  x  i3.    and  plur. 

ist  pcrson  interchanged  156 
sinistro  fato  gcnitus  x  129 
sitis  famae  x  140 
slaves  branded  x  183.   legs  broken  60. 

their  cluthing  xi  146  149.     Phrygian 

and  Lycian  147.     market  147.    wore 

iron  nngs  129.     in  chains  80.     see 

servi.  vemula 
socios  circumscribere  x  222 
Socrates  x  347.    xi  27 
solem    bibat   nostra    cuticul.i    xi   203. 

Aristoph.  eci-l.  63  64  aAfii^o/ncnj  t6 

aM\L    oAof  ii'  ij^cpat  |  i\pa\.VQ\u\v  e- 

aruMTa  npo^  tov  ij^iov 
soldiers  xi  6.    rations  83 
solida  hora  xi  205 
solitu  maturius  ibat  xi  88 
sollemne  Idaeum  xi  194.     -ia  x  259 
Solon  and  Croesus  x  274 — 5 
solum  vertere  xi  49 
sororibus  plenae  urnae  x  242 
Sostratus  x  178 
spectacula  =  spectatores  xi  193 
spondaic  verses  x  88.     xi  68 
sponsio  xi  202 
sportula  X  46 

stamen  of  the  Parcae  x  252 
stationes  xi  4 
statuac  dcscendunt  restemque  sequun- 

tur  x  58 
steritis  mala  robora  ficus  x  145.     sterilt 

litus  versamus  aratro  49 
stemere  toruin  x  335 
Stheneboea  x  325 — 7 
stigma  X  183 
siiinuli  X  329 
sto  stare  in  fornice  xi  172 
Stoics,    Hcrcules   their   model   x   361. 

apathy  360.     suicide  357 
strangulat  x  13 
structor  xi  136 
suasoria  x  330 
sub  criraine  cadere  x  69 
subducere  frustum  capreae  xi  142 
substantivc  used  as  adj.  xi  94 
Subura  x  156.     fervcns  xi  51.   141 
suci  crudi  pcricula  xi  76 
surficit  X  40.    i63.   cct. 
suffragia  vcndere  x  77 
kui  mensura  xi  35.     dissimilem  vultum 

X  102.    sibi  X  201 
suicide  of  Stoics  x  357 
sut»  est  ellipsis  of  x  257 
sumen  xi  138 
sumraas  curules  x  91.    -is  minimisque 

rebus  xi  36 
supclle.x  xi  99 


supcrstes  x  241.  253.  259 — 262 

superstitio,  Cicero's  derivation  x  241 

supercst  solida  hora  ad  sextum  xi  205 

supervacuus  x  54 

suppositum  rotis  inare  x  176 

stts  suis  sicci  terga  xi  82 

suspirat  matrem  xi  152 

siiits  sui  heredes  x  236 — 7 

Sycne  xi  124 

Syrium  pirum  xi  73 


tabella  x  157 

tabulae  nupcialcs  x  336 

tabulata  uuinerosa  x  106 

tacitus  xi  187 

taedia  xi  207 

tanti  sunt  x  97 — 8.    343 

tantundcm  x  91 

temone  curtum  iugum  x  133 

tomptarc  x  305 

tendit  ultra  pcrgere  x  1 54 

tenet  iam  Italiam  x  154 

tcfienti  Nilo  x  149 

tcr  consulis  titulo  xi  86 

tessellae  eburneae  xi  132 

testarum  crepitu.s  xi  172 

testis  X  70 

testudo  xi  94 

Teutonicus  currus  x  282 

1'habraca  .\  194 

theatrum   in   Kome  x  210 — 5.     public 

assemblies  held  in  Greek  12S 
Themison  x  221 
thermae  xi  4 

Thersites  )(  Achilles  xi  31 
Thrasyllus  x  94 
tiara  Phrygia  x  267 
Tiberius  x  69.    his  verbosa  epistula  71. 

wurshipt62.  64.  Seiaiius  his  tutor  92. 

at  Capreae  93.     his  gre.x  Chaldaeus 

94.     jealous  106 
Tiburtinus  ager  xi  65 
timemus  aut  cupimus  x  4 
tirunculus  xi  143 
Tirynthius  xi  61 
titulus  scpulchri  x  143 
toga  picta  x  39.     )(  militia  8.     wom  in 

the  circus  xi  204.     an  cncumbraiice 

ibid. 
togatus  cliens  x  45 
tomacula  x  355 
tombs  X  143 — 6 
tondente  quo  iuveni  mihi  barba  sonabat 

X  226.     ton.st  capilli  xi  149 
tonsor  X  226 
torpente  palato  x  203 
torrens  dicendi  copia  x  9.   128 
totis  quinquatribus  x  115 
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tiabeae  x  35 

traduccre  se  xi  30 

trahere  in  ius  cervice  obstricta  x  87 — 8 

treraerent  Fabios  xi  90.   -entia  membra 

X  198 
trepido  c.  acc.  x  21 
trepidos  parentes  habet  x  296 
tribunal  x  35 
tribuno  prohibente  xi  7 
trireniis  victae  aplustre  x  135 — 6 
triumph  of  Marius  x  2S0 — 2 
triumphus  x  36 — 46.  280 — 2.    -o  similis 

praetor  xi  194 
Troia  incolumi  x  258 
Troiugenae  xi  95 
tropaeum  x  133 
truncis  tropaeis  x  133 
Trypherus  xi  137 
tu  in  second  clause  xi  32 
tuba  in  theatres  x  214 
tum  quoque  x  47 
tunica  lovis  x  38 
turba  Remi  x  73 
turris  tabulata  x  106 
Tuico  catino  xi  loS.  -o  si  favisset  Nor- 

tia  i.e.  Seiano  x  74 
tutor  principis  x  92 
tyrannicide  hackneyed  theme  in  schools 

X  112 — 3 
tyranni  pauci  sicca  morte  descendunt 

ad  generum  Cereris  .\  113 
Tyrian  purple  x  38.   334 


Uli.xes  dies  before  Laertes  x  257.  se 
transducebat  in  lorica  Achillis  xi  31 

ulmea  cena  xi  141 

ultimus  sciet  ille  domus  dedecus  x  342 

ultor  tanti  sanguinis  anulus  x  163 

ultra  pergere  tendit  x  154 

Ulubrae  x  102 

umbrae  '  shades'  x  258 

umljriferos  saltus  x  194 

umir  unde  ille  oculis  suffecerit  x  32 

un:ia  nulla  xi  131 

un  ;o  duci  x  66 

unguenta  xi  122 

unguis  medius  x  33 

una  nave  x  185.   -a  atque  eadem  xl  161 

urceoli  x  64 

uma  (funerai)  x  242 

usque  ad  .x  291.  adeo  201.  Aurorara  et 
Gangen  i 

ut  '  though '  X  240 

utcumque  indefinite  x  271 

uvae  servatae  parte  anni  xi  71 


vacuus  viator  x  32.     -is  Ulubris  102 


vadas  licet  in  balnea  xi  205 

Valerius  Maximus  denounce!!  Seianus 

x68 
vasa  minora  frangere  x  loi 
vascula  x  19 
vates  xi  114 
vehemens  orator  xi  34 
velificatus  Athos  x  174 
vellendae  alae  xi  157 
Velleius  flatters  Seianus  x  68.  imitated 

276 — 282 
vendo  ex  quo  nulli  -imus  suffragia  x  78 
veneta  factio  xi  197 — 9.     CIL  ii  4315 
venientis  clipeo  et  hasta  xi  106 
venter  rebus  in  -trem  mersis  xi  40 
Ventidius  dives  xi  22 
Venus  and  Mars  taken  in  the  toils  x 

312 — 3.    -eris  fanum  290.    -ere  Sar- 

danapalli  362 
verberibus  secatur  adulter  x  316 — 7 
verbosa  epistula  x  71 
verbum  regia  -a  lanistae  xi  8 
Vergilius   Homer's  rival  xi   181.     see 

Verginia  x  294 

vemula  custos  capsae  x  117 

vertere  solum  xi  49 

ver\'ex  .x  50 

vetat  optari   faciem    Lucretia  x   293. 

herede?  esse  suos  237 
vexillum  .\  156 
z'exo  -atae  comae  xi  189 
viator  vacuus  cantabit  coram  latrone 

X  22 
viderunt  tempora  illa  domi  natas  men- 

sas  xi  118 
vigilare  donec  Ilbeat  Bithyno  tyranno 

X  162 
vilica  xi  69 
villas  X  225 

vindex  Cannarum  anulus  x  165 
vinum  Setinum  x  27.    diffusum  xi  159 
\-ioIatus  nuUo  auro  luppiter  xi  116 
vir  X  304 
Virgil  recited  at  table  xi  iSo — i.     imi- 

tated  X  26S.  202 
viridis  panni  eventus  xi  198 
virtue  withoutrewardslighted  x  141 — 2. 

given  to  man  by  himself  363 
vivendi  causa  .\i  11 
vofo  visne  salutari  x  90 
voluptates  commendat  rarior  usiis  xi  208 
volvo   Philippica,  -eris  a  prima  quae 

pro.\ima  x  126 
vota  exaudita   numinibus   malignis   x 

III.    publica  284.    -i  peracti  6 
voveas  e.xta  sacellis  x  354 
vox  templorum  praesentior  xi  m 
Vulcanus  =  a  smith  x  132 
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Tulnus  sine  -ere  x  112 
vultu  recto  hoc  optas  x   18 

genui  puer  xi  154 
vulvaxi  81 


wise  man  independent  x  363 
wives  unfaithful  xi  187—9 
women  of  Rome,  corniption  of  x  289 — 
345.    dined  with  men  xi  166 


war,  vanity  of  military  success  x  133 — 

187 
weights   and    measures  regulated   by 

acdiles  x  loi — 3 
wilk  X  236 — 8 


Xerxes  x  173 — 187;  walks  the  sea  and 
sails  the  land  173 


youths,  danger  of  beauty  in  x  310 — i. 
333—3 
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Venerabilis  Bedae  Hist.  Eccl.  Gentis  Anglorum  Libri  III. 

IV.  Edited  with  J.  R.  Lumbv,  D.D.  for  the  Syndics  of  the  Press.  Cam- 
bridge,  1878.     Ex.  fcp.  Svo.     7^.  (>d. 

Juve?ial  for  Schools.     Part  IV  (Sat.  XII— XVI).     Mac- 

millan,  1879.     fcp.  8vo.     3.S.  i:d. 
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CLASSICS. 

ELEMENTARY    CLASSICS. 

l8mo,  Eighteenpence  each. 

This  Series  falls  into  two  Classes — ■ 

(i)  First  Reading  Books  for  Beginners,  provided  not 
only  with  Introductions  and  Notes,  hut  with 
Vocabularies,  and  in  some  cases  with  Exercises 
based  upon  the  TexL 

(2)  Stepping-stones  to  the  study  of  particular  authors, 
intended  for  more  advanced  students  who  are  beginning 
to  read  such  authors  as  Terence,  Plato,  the  Attic  Dramatists, 
and  the  harder  parts  of  Cicero,  Horace,  Virgil,  and 
Thucydides. 

Tliese  are  provided  with  Introductions  and  Notes,  but 
no  Vocabulary.  The  Publishers  have  been  led  to  pro- 
vide  the  more  strictly  Elementary  Books  with  Vocabularies 
by  the  representations  of  many  teachers,  who  hold  that  be- 
ginners  do  not  understand  the  use  of  a  Dictionary,  and  of 
others  who,  in  the  case  of  middle-class  schools  where  the 
cost  of  books  is  a  serious  consideration,  advocate  the 
Vocabulary  system  on  grounds  of  economy.  It  is  hoped 
that  the  two  parts  of  the  Series,  fitting  into  one  anothcr, 
may  together  fulfil  all  the  requirements  of  Elementary  and 
Preparatory  Schools,  and  the  Lovver  Forms  of  Public 
Schools. 
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The  following  Elementary  Books,  with  Introductions, 
Notes,  and  Vocabularies,  and  in  some  cases  with 
Exercises,  are  either  ready  or  in  preparation ; — 

Aeschylus.— PROMETHEUS  VINCTUS.     Edited  by  Rev.  H. 

M.  Stephenson,  M.A, 
Arrian.— THE  EXPEDITION  OF  ALEXANDER.     Selections 

adapted  for  the  use  of  Beginners,  and  edited,  with  Introduction, 

Notes,  Vocabulary,  and  E.Kercises,  by  John    Bond,   M.A.  ,  and 

A.  S.  Walpole,  M.A.  [In  preparation. 

Csesar.— THE    HELVETIAN    WAR.       Being    Selections    from 

Book   l.  of   the    "  De  Bello  Gallico."      Adapted  for  the  use  of 

Beginners.       With    Notes,    lixercises,    and   Vocabulaiy,    by    W, 

Welch,  M.A.,  and  C.  G.  Duffield,  M.A. 
THE  INVASION  OF  BRITAIN.     Being  Selections  from  Books 

IV.  and  V.  of  the  "  De  Bello  Gallico. "     Adapted  for  the  use  of 

Beginners.       With    Notes,    Vocabulary,    aud    Exercises,   by    W. 

Welch,  M.A.,  and  C.  G.  Duffield,  M.A. 
THE   GALLIC  WAR.     BOOK  I.      Edited  by  A.  S.  Walpole, 

M.A. 
THE   GALLIC    WAR.      BOOKS   IL   and  IIL     Edited  by  the 

Rev.  W.  G.  RuTHERFORD,  M.A.,  LL.D.,  Head-Master of  West- 

minster  School. 
THE  GALLIC  WAR.    BOOK  IV.     Edited  by  Clement  Bryans, 

M.A.,  AssistantMaster  at  Dulwich  CoUege. 
THE  GALLIC  WAR.     SCENES  FROM  BOOKS  V.  and  VL 

Edited   by    C.    Colbeck,  M.A.,  Assistant-Master   at    Harrow ; 

formerly  Fellow  of  Trinity  CoLlege,  Cambridge. 
THE  GALLIC  WAR.      BOOKS  V.  and  VI.  (separately).      By 

the  same  Editor.     Book  V.  ready.     Book  VI.  in preparation. 
THE  GALLIC  WAR.      BOOK  VIL      Edited  by  John  Boxd, 

M.A.,  and  A.  S.  Walpole,  M.A. 
Cicero. — DE   SENECTUTE.     Edited  by  E.  S.    Shuckburgh, 

M.A.,  late  Fellow  of  Emmanuel  CoUege,  Cambridge. 
DE  AMICITIA.     By  the  same  Editor. 
STORIES    OF    ROMAN  HISTORY.      Adapted  for  the   Use  of 

Beginners.     With  Notes,  Vocabularj-,  and  Exercises,  by  the  Rev. 

G.  £.   Jeans,    M.  A.,   Fellow  of  Hertford  College,   Oxford,   and 

A.  V.  JoNES,  M.A.,  Assistant-Masters  at  Haileybury  College. 
EutropiuS. — Adapted   for   the   Use  of  Beginners.     With    Notes, 

Vocabulai7,  and  Exercises,  by  WiLLiAM   Welch,  M.A.,  and  C. 

G.  Duffield,  M.A.,  Assistant-Masters  at  Surrey  County  School, 

Cranleigh. 
Homer. — ILIAD.    BOOK  T.  Edited  by  Rev.  John  Bond,  M.A., 

and  A.  S.  Walpole,  M.A. 
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Homer.—ILTAD.  BOOKXVIII.  THE  ARMSOFACHILLES. 

Edited  by  S.  K.  James,  M.A.,  Assistant-Master  at  Eton  CoUege. 
ODVSisEN  .     BOOK  I.     Edited  by  Rev.  Joh.n  Bond,  M.A.    and 

A.  S.  Walpole,  M.A. 
Horace. — ODES.  BOOKS  L— IV.    EditedbyT.  E.Page,M.A., 

late   Fellow  of  St.  John's  College,  Cambridge  ;  Assistant-Master 

at  the  Charterhouse.     Each  is.  6J. 
Livy. — BOOK  I.      Edited  by  H.  M.  Stephenson,  M.A,,  Head 

Master  of  b-t.  Peter's  School,  \'ork. 
THK  HANMBALIAN    WAR.      Being   part  of  the  XXL  AND 

XXII.   BOOKS   OF  LIVV,   adapted  for  the  use  of  be^nnners, 

by  G.    C.   Macaulay,    M.A.,   late    Fellow   of  Trinity   College, 

Canibridge. 
THE  SIEGE  OF  SYRACUSE.     Being  part  of  the  XXIV.  and 

XXV.   BOOKS   OF   LIVV,  adapted  for   the  use  of  beginners. 

AVith  Note-;,  Vocabularj',  and  Exerci^es,  by  George  Richards, 

M.A.,  and  A.  S.  Walpole,  M.A. 
LEGENDS  OF  EARLY  ROME.     Adapted  for  the  use  of  begin- 

ners.      With  Notes,    Exercises,   and  Vocabulary,    by    Herbert 

WiLKlNSON,  M.A.  \In  preparation. 

Lucian. — EXTRACTS   FROM  LUCIAN.     Edited,  with  Notes, 

Exercises,  and  Vocabulary,   by  Rev.    John    Bond,    M.A.,    and 

A.  S.  Walpole,  M.A. 
Nepos. — SELECTIONS  ILLUSTRATIVE  OF  GKEEK  AND 

KOM.\N  HISTORY.      Edited   for   the    use  of  be-inneis  with 

Notes,  Vocabulary  and  Exercises,  by  G.  S.  Karnell,  M.A. 
Ovid. — SRLECTIONS.      Edited  by  E,  S.   Shuckburgh,  M.A. 

late  Fellow  and  Assistant-Tutor  of  Emmanuel  CoIIege,  Cambridge. 
EASY  SELECTIONS  FROM  OVID  IN   ELEGIAC  VERSE. 

Arranged  for  the  use  of  Beginners  with  Notes,  Vocabulary,   and 

Exercises,  by  Herbert  Wilkinson,  M.A. 
STORIES   FROM  THE  METAMORPHOSES.     Edited  for  the 

Use  of  Beginners.      With  Notes,  Exercises,  and  Vocabulary.     By 

J.  BoND,  M.A.,  and  A.  S.  Walpole,  M.A. 

PhaedruS.— SELECT  FABLES.  Adapted  for  the  Use  of  Be- 
ginners.  With  Notes,  Exercises,  and  Vocabularies,  by  A.  S. 
Walpole,  M.A. 

Thucydides. — THE  RISE  OF  THE  ATHENIAN  EMPIRE. 
BOOK  I.  cc.  LXXXIX.  —  CXVIL  and  CXXVIIL  — 
CXXXVIII.  Edited  with  Notes,  Vocabulary  and  Exercises,  by  F. 
H.  Colson,  M.A.,  Senior  Classical  Masterat  Bradford  Gramrnar 
School ;  Fellow  of  St.  John's  CoUege,  Cambridge. 

Virgil.— ^NEID.     BOOK  I.     Edited  by  A.  S.  Walpole,  M.A. 

.*:NEID,      BOOK  IV.      Edited  by  Rev.   H.   M.    Stephenson, 

M.  A.  [/«  preparation. 
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Virgil.—^NEID.      BOOK  V.       Edited   bv   Rev.    A.    Calvert, 
M.  A.,  Ute  Pellow  of  St.   rohn's  Collesje,  CambridTe. 
^NEID.     BOOK  VI.     Edited  by  T.  E.  Page,  M  A. 

^  ^ [/«  preparation. 

GEORGICS.     BOOK  L     Edited  by  C.  Bryans,  M.A. 

,„    „    „  [/«  preparation. 

SELECTIONS.     Edited  by  E.  S.  Shuckbufgh,  M.A: 

Xenophon.— ANABASIS.      BOOK    L      Edited     by    A.     S. 

Walpoi.e,  M.A. 
SELECTIONS     FROM     THE     CYROP.^DIA.       Edited,    with 
Notes,  Vocabulary,  and  Exercises,  by  A.  H.  CooKE,  M.A.,  Fellow 
and  Lectiue:-  of  Kin^r's  College,   Camhridge. 
The  following  more  advanced  Book.s,  with  Introductions 
and  Notes,  but   no  Vocabulary,  are  either  ready,  or  in 
preparation:  — 

Cicero.— SELECT  LETTERS.  Edited  by  Rev.  G.  E.  Jeans, 
M.A.,  Eellow  of  Hertford  College,  Oxford,  and  Assistant-Master 
at  Haileybury  CoIJege. 

Euripides.— HECUBA.  Edited  by  Rev.  JOHN  Bond,  M.A 
and  A.  S.  Walpole,  M.A. 

Herodotus.— SELECTIONS  FROM  BOOKS  VIL  and  VIII  , 

THE  EXHEDITION  OF  XERXES.    Edited  by  A.  H.  Cooke, 

M.A.,  Fellow  and  Lecturer  of  King's  College,  Cambridge. 
Horace.  —  SELECTIONS     FROM     THE     S.\T1RES     AND 

EPISTLES.     Edited  by  Rev.  W.  J.  V.  Baker,  M.A.,  Fellow  of 

St.  John's  College,  Cambridge. 
SELECT   EPODES   AND  ARS  FOETICA.     Edited  by  H.  A. 

Daltox,  M.  A.  ,  formerly  Senior  Student  of  Christchurch  ;  Assistant- 

Master  in  Winchester  College. 
PlatO.— EUTHYPHRO  AND  MENEXENUS.     Edited  by  C.  E. 

Gkaves,   M.A.,   Classical  Lecturer  and  late  Fellow  of  St.  John's 

CoIIege,  Cambridge. 
Terence.— SCENES  FROM  THE  ANDRIA.     Edited  by  F.  W. 

CoRXisH,  M.A.,  Assistant-Master  at  Eton  College. 

The  Greek  Elegiac  Poeis.—  from  callinuS  TO 
CALLIMACHUS.  Selected  and  Edited  by  Rev.  Herbert 
KvxASTOX,  D.D.,  Principal  of  Cbeltenham  College,  and  formerly 
Fellow  of  St.  John's  College,  Cambridge. 

Thucydides. — book  IV.  Chs.  L— XLL  THE  CAPTURE 
OF  SPHACTERIA.     Edited  by  C.  E.  Gr.wes,  M.A. 

Virgil. — GEORGICS.  BOOK  11.  Edited  by  Rev.  J.  H.  Skrine, 
M.A.,  late  Fellow  of  Merton  College,  0.\rord  ;  Assistant-Master 
at  Uppingham. 

* ^*  Other  Volumes  to  follow. 


CLASSICAL  SERTES. 


CLASSICAL  SERIES 
FOR  COLLEGES  AND  SCHOOLS. 

Fcap    8vo. 

Being  select  portions  of  Greek  and  Latin  authors,  editcd 
with  Introductions  and  Notes,  for  the  use  of  Middle  and 
Upper  forms  of  Schools,  or  of  candidates  for  Public 
Examinations  at  the  Universities  and  elsewhere. 

iEschines. —  IN    CTf:SIPHONTEM.        tdited    by    Rev.    T. 
GwATKl.x,  M.A.,  late  Fellow  of  St.  Johns  College,  Cambridge. 

[/«  th€ pres^ 

iEschyluS. — PERSi^i:.     Edited   by   A.    O.    Prickard,    M.A. 

Fellow  aiid  Tutor  of  New  College,  Oxford.      \Vith  Map.     y.  6d. 

Andocides. — DE  MYSTERIIS.    Editedby  W.  J.  Hickie,  M.A., 

formerly  Assistant  Master  in  Denstone  College.     2s.  6il. 
Caesar. — THE   GALLIC    WAR.     Edited,  after  Kraner,  by  Rev. 
JoHN  BoxD,  M..\.,  and  A.  S.  Walpole,  M.A.     With  Maps.  6s. 
Catullus. — SELECT  POEM.S.     Edited  by  F.  P.  Simpson,  B.A.. 
lale    Scholar   of    Balliol    CoUege,    Oxford.       New  and    Revised 
Edition.     ^y.     The  Text  of  this   Edition  is  carefully  adapted  to 
School  use. 
Cicero. — THE    CATILINE    ORATIONS.     From    the   Germau 
of   Karl  Halm.     Edited,   with  Additions,  by  A.   S.    WiLKlNS 
M.A.,  LL.D.,  Professorof  Latinat  theOwensCoUege,  Manchester, 
Examiner  of  Classics  to  the  University  of  London.     Nevv  Edition. 
3^.  6d. 
PRO  LEGE  MANILIA.     Edited,  after  Halm,  by  Professor  A.  S. 

WiLKiNS,  M.A.,  LL.D.     2s.  6d. 
THE  SECOND    PHILIPPIC  OR.\TION.      From   the    German 
of    Karl    Halm.      Efiited,    with     Corrections    and    Addition-, 
by  TOHN   E.   B.  Mayor,   Professor  of  Latin  in  the  University  of 
Cambridge,  and.    Fellow  of  St.  John's  CoUege.      New  Edition, 
revised.     5J. 
PRO  ROSCIO  AMERINO.     Edited,  after  IIalm,  by  E.  H.  DoN- 
KIN,  M.A.,  late  Scholar  of  Lincoln  CoUege,  Oxford ;  As^istani- 
Master  at  Sherborne  School.     4J.  6d. 
PRO  P.  SV.STIO.    Edited  hy  Rev.  II.  A.  Holden,  M.A.,  I.L.D., 
late  Ffcllow  of  Trinity  College,   Cambridge ;    and  late   Classical 
I",xaminer  to  the  University  of  London.     5^. 
Demosthenes. — DE  CORONA.     Edited  by  B.  Drake,  M.A.. 
late  Fellow  of  King's  College,    Cambridge.      Nev,-   awd   revised 
Edition.     4f.  6d. 
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Demosthenes.-ADVERSUS  LEPTiNEM.  Edited  bY  Rc-y 
J.  R.  KiKG,   M.A.,   Fellow  aad  Tutor  of  Oriel  Coiie^e,  Oxford 

TllE  FIRST  PHILIPnC,  Edited,  after  C.  Rehdantz,  by  ReV. 
i .  GWATKIN.  M.  A.,  lace  Feliow  of  St.  JoLn's  Coile^ce,  Cambridge 
2s.  td.  =.  >  s 

IN  MIDIAM.  Edited  by  Prof.  A.  S.  WiLKiNS,  LL.D.,  and 
Hekman  Hagek,   Ph.D.,  of    tlie  Owens    College,   Manchester. 

[/«  preparalion. 
Euripides.— HIPPOLYTUS.  Edited  by  J.  P.  Mahaffy,  M.A., 
Feiljw  and  Pofessor  of  Ancient  History  in  Trinity  Coliege  Dub- 
lin,  and  J.  B.  Eury,  Feilow  of  Trinity  Coiie^^e,  Dublin.  {s.  6d. 

MEDEA.  Edited  by  A.  W.  Verkall,  M.A.,  FeUow  and 
Lecturer  of  Trinity  Coilege,  Cambridge.     3.?.  6d. 

IFHIGENIA  IN  TAURIS.  Edited  by  E.  B.  Engl.\nd,  M.A., 
Lecturer  at  the  Owens  Coliege,  Manchester.     45.  6d. 

Herodotus.— BOOKS  V.  and  VL     Edited  by  J.   Strachan, 
M.A.,  Professor  of  Grecic   in    the  Owens   Coilege.    Manchester. 
^^^,^„  ,^^  [In  preparation. 

BOOKS  VII.  AND  VIIL     Edited  by  Miss  A.  Ramsay. 

[/«  preparaiion. 

Homer.— ILIAD.     BOOK.S  I.,  IX.,  XL,  XVL— XXIV.    THE 

STORY  OF  ACHILLES.     Edited  by  the   late   J.   H.    Pratt, 

M.A.,  and  Walter  Leaf,  M.A.,  Feilows   of  Trinity  Coiiege, 

Cambridge.     65. 

ODYSSEY.       BOOK  IX.     Edited  by  Prof.  JoHN  E.  B.  Mavor. 

2.S.   6d. 

ODYSSEY.  BOOKS  XXL— XXIV.  THE  TRIUMPH  OF 
ODVSSEUS.  Edited  by  S.  G.  Hamilton,  B.A.,  Feiiow  of 
Hertford  Coliege,  Oxford.     35.  6J. 

Horace.— THE  ODES.  Edited  by  T.  E.  Page,  M.A.,  formeriy 
Fellow  of  St.  John's  Coilege,  Cambricige  ;  Assistant-Master  at 
the  Charterhouse.  6s.  (BOOKS  L,  II.,  III.,  and  IV.  separateiy, 
2s.  each.) 

THE  SATIRES.  Edited  by  Arthur  Palmer,  M.A.,  Fellow  of 
Trinity  Coliege,  Dubhn ;  Professor  of  Latin  in  the  University  of 
J^ublin.     6s. 

THE  EPISTLES  and  ARS  POETICA.  Edited  by  A  S. 
WiLKiNS,  M.A.,  LL.D.,  Professor  of  Latin  in  Owens  College, 
Manchester ;  Examiner  in  Ciassics  to  the  University  of 
London.     6s. 

Isaeos.— THE  ORATIONS.  Edited  by  William  Ridgeway, 
M.A.,  Fellow  of  Caius  College,  Cambridge ;  and  Professor  of 
Greeli:  in  tlie  University  of  Corii.  [In preparation. 
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Juvenal,  THIRTEEN  SATIRES.  Edited,  for  the  Use  of 
Schools,  by  E.  G.  Hardv,  M.A.,  late  Fellow  of  Jesus  College, 
Oxford.     5J. 

The  Text  of  this  Edition  is  carefully  adapted  to  School  use. 
SEI.KCT  .SATIRliS.     Edited  bv  Piofessor  JoHN  E.  B.  Mayor. 
X.  AND  XI.     3^.  6</.     XII.— XVI.     4s.  6J. 

Livy. — BOOKS  II.  AND  III.    Edited  by  Rev.  H.  M.  Stephenson, 

M.A.     5/. 
BOOKS  XXI.   AND  XXII.     Edited  by  the  Rev.   W.  W.  Capes, 

M.A.     Maps.    5^. 
BOOlvS  X.XIII.  and  XXIV.    Edited  by  G.  C.   Macaulay,  M.A. 

With  Maps.     55. 
THE   LAST   TWO    KINGS    OF   MACEDON.      EXTRACTS 

FROM    THE     FOURTH     AND     FIFTH     DECADES     OF 

LIVY.      Selected  and  Edited,  with  Introduction  and  Notes,  by 

F.  H.  Rawlins,  M.  A.,  Fellow  of  King's  College,  Cambridge;  and 

Assistant-Master  at  Eton.     With  Maps.     3^.  6J. 

Lucretius.  BOOKS  L— III.  Edited  by  J.  H.  Warburton 
I.EE,  M.A.,  late  Scholar  of  Corpus  Christi  College,  Oxford,  and 
Assistant-Master  at  Rossall.     4J.  6d. 

Lysias. — SELECT  ORATIONS.  Edited  by  E.  S.  Shuckburgh, 
M.A.,  late  Assistant-Master  at  Eton  College,  formerly  Fellow  and 
AssistantTutor  of  Emmanuel  College,  Cambridge.  New  Edition, 
revised.     6s. 

Martial.  —  SEI.ECT  EPIGRAMS.  Edited  by  Rev.  H.  M. 
Stephe.nson,  M.A.    6s. 

Ovid. — FASTI.     Edited  by  G.  H.  Hallam,  M.A.,  Fellow  of  St. 

J"hn's   College,    Cambridge,    and   Assistant-Master   at    Harrow. 

With  Maps.     5J. 
HEROIDUM  EPISTUL.«  XIIL  Edited  by  E.  S.  Shuckburgh, 

M.A.     4J.  6d. 
MKTAMORPHOSES.     BOOKS   XIII.   and   XIV.     Edited   by 

C.  Simmons,  M.A.     4j.  6c/. 

PlatO. — MENO.  Edited  by  E.  S.  Thompson,  M..\.,  Fellow  of 
Christ'»  Coilege,  Canibridge.  \In preparation. 

APOI.OGY  AND  CRITO.  Fdited  by  F.  J.  H.  Jenkinson, 
M.A.,  Felliw  of  Trinity  College,  Camhridge.  [In prefaration. 

THE  REPUBLIC.  BOOKS  1.— V.  Edited  by  T.  H.  Warren. 
M.A.,  President  of  Magdalen  College,  Oxford.  [/«  the press. 

PlautUS. — MILES  GLORIOSUS.  F.dited  by  R.  Y.  Tyruell. 
M.  A.,  Fellow  of  Trinity  College,  and  Regius  Professor  cf  Greek  in 
the  University  of  DuHlin.  Second  Edition  Revised.  Jf. 
AMPHITRUO.  Edited  by  Arthur  Palmer,  M.A.,  Fellow  of 
Trinity  College  and  Regius  Professor  of  Latin  in  the  University 
of  Dubbn.  [/«  preparation. 
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PlautUS— CAPTIVL  F.lited  by  A.  Rhys  Smith,  late  Jiinior 
Student  of  Christ  Chiucti,  Oxford.  \In prepuration. 

Pliny. — LETTERS.    BOOK  III.  Edited  by  Tr  ifes^or  [OHN  E.  B. 
Mayor.     With  Life  of  Pliny  by  G.  H.  Rendall,  M!A.     ^j. 
LETTERS.     BOOKS  I.   and  II.      Edited  by  J.    Cowan,   B.A., 
Assistant  Master  in  the  Grammar  School,  Manchester. 

[/«  preparation. 
Plutarch. — LIFE    OF    THEMISTOKLES.       Edited  by   Rev. 
H.  A.  HoLDEN,  M.A.,  LL.D.     5^. 

Polybius.— HISTOKY  OF  THE  ACH.^AN  LEAGUE.  Bein- 
Parts  of  Books  IL,  III.,  and  IV.  Edited  by  W.  W.  Capes. 
M.A.  [/«  the prtss. 

Propertius. — SELECT  POEMS.  Edited  by  Professor  J.  P. 
Fostgate,  M.A.,  Fellow  of  Trinity  College,  Cambridge.  Second 
Edition,  revised.     ds. 

Sallust.— CATILINA  and  JUGURTHA.     Edited  by  C.  Meri- 
VALE,   D.D.,  Dean  of  Ely.     New  Edition,   carefully  revised  and 
enlaiged,  4^.  6(i.     Or  ^eparately,  zs.  6d.  each. 
BEl.LU.M  CATULINAE.     Edited  by  A.  M.  CooK,  M.A.,  Assist- 

ant  Ma-^ter  at  St.  Paurs  School.     4J.  6d. 
JUGURTHA.     By  the  same  Editor.  [In  preparation. 

Sophocles. — ANTIGONE.  Editedby  Rev.  JoHX  Bond,  M.A., 
and  A.  S.  Walpole,  M.A.  [In preparation . 

TacituS. — AGRICOLA   and    GERMANIA.     Edited   by   A.    J. 

Church,    M.A.,    and   W.    J.    Brodkibh,    M.A.,  Translators  of 

Tacitus.     New  Edition,  3C  6d.     Or  sepaiately,  2.r.  each. 
THE  ANNALS.     BOOK  VI.     By  the  same  Editors.     2s.  6d. 
THE    HISTORIES.     BOOKS    I.    and    II.      Edited   by   A.    D. 

GoDLEV.  M.A.    5^ 
THE  ANNAF.S.     BOOKS  L  and  IL     Edited  by  J.    S.    Reid, 

M.L.,  LlTT.D.  [Inpreparation. 

Terence.— HAUTON    TIMORUMENOS.       Edited   by   E.    S. 
Shuckrurgh,  M.A.     35.     With  Translation,  4?.  6d. 
PHORMIO.     Edited    by    Rev.    John    Bond,    M.A.,    and    A.    S. 
Walpole,  M.A.     i,s.  6d. 

Thucydides.      BOOK   IV.     Edited  by  C.  E.   Graves,    M.A., 
Classical    Lecturer,    and    late     Fellow    of    St.    John's    CoUege, 
Cambridge.      5-''' 
"BOOKS  I.  II.  III.  AND  V.     By  the  same  Editor.     To  be  published 
=eparately.  [/«  freparalion.    {j3ook  V.  in  the press.) 

BOOKS  VI.  andYII.  TH!-:  SICII.IAN  EXPIiDITION.  Edited 
by  the  Rev.  Percival  Frost,  M.A.,  late  Fellow  of  St.  John's 
College,  Cambridge.  New  Edition,  revised  and  enlarged,  \\ith 
Map.     5^. 
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TibulluS.— SELECT    POEMS.         Edited    by    Professor    J.    P. 
PuSTGATE,  M.A.  \In  preparntioti. 

Virgil. — .^-.NEID.      BOOKS  IL  AND  III.     THE  NARKATIVE 
OF  yENEAS.    Eclited  by  E.  \V.  IIowso.v,  M.A.,  Fellowof  King's 
Collejje,  Cambridge,  and  Assisiant-Ma>ter  at  Hairow.     3^. 
Xenophon. — HEI.I.ENICA,    BOOKS   I.  and  IL      Edited  by 
H.   Hailstone,    B.A.,  late   Scholar   of  Peterhouse,    Cambridge. 
Wjth   Map.     4r.  6<r. 
CYROP.-EDIA.     BOOKS   VII.   and  VIII.    Edited  by  Alfred 
GooDwiN,    M.A.,    Professor   of  Greek    in    University    CoUege, 
I.dndon.     5J. 
MEMORABiLIA  SOCRATIS.     Edited  by  A.  R.  Cluer,  B.A., 

Biiliol  Colle^e,  Oxford.     ds. 
THE  ANAB.\SIS.     BOOKS  L— IV.    Edited  by  Profes^ors  W.  W. 
GooDWi.N  and  J.  W.   White.     Adapted   to   Good\vin's    Greek 
Gratnmar.     With  a  Map.     ^s. 
HIERO.     Edited  by  Rev.  H.  A.  HoLDEN,  M.A.,  LL.D.     3^.  6</. 
OECONOMICUS.      By   the    same     Editor.      With    Introduction, 
Explanaiory  Notes,  Critical  Appendix,  and  Lexicon.     dr. 
%*  Other  Volumes  wiU  follow. 


CLASSICAL    LIBRARY. 

(i)  Texts,  Edited  with  Introductions  and  Notes, 
for  the  use  of  .Advanced  Students.  (2)  Commentaries 
and   Translations. 

iEschyluS.— THE  EUMENIDES.  The  Greek  Text,  with 
Introduction,  English  Notes,  and  Verse  Translation.  By  Bernard 
Drake,  M.A.,  late  Fellow  of  King's  CoUege,  Cambridge. 
8vo.     S^. 

AGAMEMNON,  CHOEPHORCE,  AND  EUMENIDES. 
Edited,  wiih  Introduction  and  Notes,  by  A.  O.  Prickard,  M.A., 
Fellow   and  Tutor  of  New  College,  Oxford.     Svo. 

[/«  preparation . 

AGAMEMNO.  Emendavit  David  S.  Margoliouth,  Coll.  iSov. 
Oxon.  Soc.     Demy  Svo.     2.s.  6J. 

THE  "SEVEN  AGAINST  THEBES."  Edited,  with  Introduc- 
tion,  Conimentary,  and  Tran^laiion,  by  A.  W.  Verrall,  M.A., 
Fellow  of  Trinity  College,  Cambridge.     8vo.      ^s.  6d. 

Antoninus,    Marcus    Aurelius. — BOOK  IV.  OF  THE 

M1:DIT.\TI0NS.  The  Text  Revised,  with  Translation  and 
Notes,  by  Hastings  Crossley,  M.A.,  Professor  of  Greek  in 
Qucen's  Collcge,  Belfast.     8vo.     6s. 
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Aristotle. — THE  METAPIIYSICS.     BOOK  I.     Translated  by 

a  CamhridQje  Graduate.     8vo.     5-'''  \Buok  II.  in  preparation. 

TIIE   POLITICS.     Kdited,   after  Susemihl,   by    R.   D.   HiCKS, 

M.A.,  Fellow  of  Trinity  College,  Cambridge.     8vo. 

[/«  the  firess. 
THE  POLITICS.     Translated  by  Rev.  J.  E.  C.  Welldon,  M.A., 

Fellnv    of    King's    CoUege,     Cambridge,    and   Head-Master  of 

Harrow  School.     Crovvn  8vn.      ics.  6d. 
THE    RHETOKIC.      Translated   with   an  Analysis   and   Critical 

Notes,  by  the  same.     Crown  8vo.     7^.  6d. 
AN    INTRODUCTION    TO     ARISTOTLE'S     RHETORIC. 

With  Analysis,  Notes,  and  Appendices.     By  E.  M.  CoPE,  Fellow 

and  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridge.     8vo.      14J. 
THE  SOPHISTICI  ELEISICHI.      With  Translation   and    Notes 

by  E.  PoSTE,  M.A.,  Fellow  of  Oriel  College,  Oxford.    8vo.  8j.  6J. 
Aristophanes. — THE  BIRDS.     Transkted  into  Enghsh  Verse, 

with  Introduction,  Notes,   and  Appendices,  hy  E.  H.  Kennedy, 

D.D.,  Regius  Professor  of  Greek  in  the  University  of  Cambiidge. 

Crown   8vo.      6^.       Help   Notes   to   the   same,    for    the   use  of 

Students,  is.  6d. 

Attic  Orators.— FROM  ANTIPHON  TO  ISAEOS.  By 
R.  C.  Jekb,  M.A.,  LL.D.,  Professor  of  Greek  in  the  University 
of  Glasgow.  2  vols  8vo.  25^. 
SELECTIONS  FROM  ANTIPHON,  ANDOKIDES,  LYSIAS, 
ISOKRATES,  AND  ISAEOS.  Edited,  with  Notes,  by  Pro- 
1'essor  Jebb.  Being  a  companion  volume  to  the  preceding  work. 
8vo.      i2s.  6d. 

BabriUS. — Edited,  with  Introductory  Dissertations,  Critical  Notes, 
CommentaPt'  and  Lexicon.  By  Rev.  W.  GuNlON  Rutherfokd, 
M.A.,  LL.r).,IIead-Master  of  Westminster  School.    8vo.    i2s.  6d. 

Cicero. — THE  ACADEMICA.  The  Text  revised  and  explained 
by  J.  S.  Reid,  M.L.,  Litt.D.,  FeUow  of  Caius  College,  Cam- 
bridge.     8vo.      155. 

THE  ACADEMICS.    Translated  by  J.  S.  Reid,  M.L.    8vo.  Sj.  6d. 

SELECT  LETTERS.  After  the  Edition  of  Albert  Watson, 
M.A.  Translated  by  G.  E.  Jeans,  M.A.,  Fellow  of  Hertford 
CoUege,  Oxford,  and  late  Assistant-Master  at  Haileybury.  8vo. 
loj.  6d. 

(See  also  Classical  Series.) 
Euripides. — MEDEA.     Edited,  with  Introduction  and  Notes,  by 
A.  W.  Verrall,  M.A.,  Fellow  and  Lecturer  of  Trinity  College, 
Cambridge.     8vo.     'js.  6d. 

IPHIGENIA  IN  AULIS.  Edited,  with  Introduction  and  Notes, 
by  E.  B.  England,  M.A.,  Lecturer  in  the  Owens  College, 
Manchester.     8vo.  [/« preparation. 


CLASSICAL  LIBRARY.  13 

INTRODUCTION  TO  THE  STUDY  OF  EURIPIDES.  By 
Professor  J.  P.  Mahaffy.  Fcap.  8vo.  is.  6J.  (Classical  IVrUtrs 
StrUs.) 

(See  also  Classical  Seri^s.) 

Herodotus. — books  i.— iil    the  ancient  empires 

OF   THE   EAST.     Eclited,  with  Niites,  Introductions,  and  Ap- 

fjndices,    by  A.    H.   Sayce,    Deputy-Professor  of  Comparative 
hilology,  Oxford  ;  Honorary  LL.D.,  Dublin.     Demy  8vo.     i6j. 
BOOKS    IV.— IX.       Edited   by  Reginald    W.   Macan,   M.A.. 
Lecturer  in  Ancient  History  at  Brasenose  College,  Oxford.     8vo. 

\In  preparation. 
Homer. — THE  ILIAD.     F.dited,  with  Introduction  and  Notes, 
by  Walter  Leaf,  M.A.,  late   Fellow  of  Trinity  CoUege,  Cam- 
bridge.   8vo.   Vol.  I.   Books  I. — XII.  14^.   \\o\.\\.  in  the press. 
THE    ILIAD.      Translated    into    English   Prose.      By   Andrew 
Lang,  M.A.,  Walter  Leaf,  M.A.,  and  Ernkst  Mykrs,  M.A. 
Crown  8vo.      I2j.  bd. 
THE  ODVSSEY.     Done  into  English  by  S.  H.  Butcher,  M  A., 
Professor  of  Greek  in  the  Univer^ity  of  Edinburgh,  and  Andrew 
Lang,  M.A.,   late  Fellow  of  Merton  College,  Oxford.     Seventh 
and  Cheaper  Edition.  revised  and  corrected.     Crown  8vo.     4J.  dd. 
INTRODUCTION  TO  THE  STUDY  OF  HOMER.       By   the 
Right  Hon.  W.  E.  Gladstone,  M.P.     l8mo.     \s.     {Litirature 
Pritners. ) 
HOMERIC      DICTIONARY.        For     Use     in     Schools     and 
Colleges.     Translated  from  the  German  of  Dr.  G.  Autenrieth, 
with  Additions  and    Corrections,   by   R.    P.   Keep,  Ph.D.     With 
numeraiii  lllustrations.     Crown  8vo.     ds. 

(Set  c  jO  Classical  Series.) 

Horace. — the  WORKS  OF  HORACE  rendered  into 
ENGLISH  PROSE.  With  Introductions,  Running  Analysis, 
Notes,  &c.  By  ].  Lonsdale,  M.A.,  and  S.  Lee,  M.A.  {Globe 
Edition.)  3t.  6(/. 
STUDIES,  LITERARY  AND  HISTORICAL,  IN  THE  ODES 
OF  HORACE.  Hy  A.  W.  Verkall,  Fellow  of  Trinity  CoUege, 
Cambridge.     Demy  8vo.     %s.  6d. 

(See  also  Classical Series.) 

Juvenal. — THIRTEEN  SATIRES  OF  JUVENAL.  With  a 
Commentary.  By  JoHN  E.  B.  Mayor,  M.A.,  Professor  of  La  in 
in  the  Umversity  of  Cambridge.     Crown  8vo. 

*»•  VoU  I.  Fourth  Edition,  Revised  and  Enlarjcd.  lo^.  Sd. 
Vol.  II.     Second  Edition.     lOf.  6d. 

*^*  The  new  matter  consists  of  an  Introduction  fpp.  i — 53),  Addi- 
tional  Notes  (pp.  333 — 466)  and  Index  (pp  467 — 526).  It  is  also 
issued  separately,  as  a  Supplement  to  the  previous  edition,  at  ^s. 
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Juvenal.— THIRTEEN  SATIRES.  Translated  into  English 
after  the  Text  of  J.  E.  B.  Mayor  by  Alexander  Leeper, 
M.A.,  Warden  of  Trinity  College,  in  the  University  of  Mel- 
bourne.     Crown  8vo.     35.  bd. 

(See  also  Classical  Series.) 

Livy. — BOOKS  L— IV.  Translated  by  Rev.  H.  M.  Stephensok, 
M.A.,  Head  Master  of  St.  Peter's  School,  York.  \In  preparation. 
BOOKS  XXI.— XXV.  Translated  by  Alfked  John  Church, 
M.A.,  of  Lincohi  CoIIege,  Oxford,  Professor  of  Latin,  University 
Colle^e,  London,  and  William  Jackson  Brodribu,  M.A.,latc 
Fellow  of  St.  John's  College,  Cambridge.  Cr.  8vo.  "js.  6d. 
INTRODUCTION  TO  THE  STUDY  OF  LIVY.  By  Rer. 
W.  W.  Capes,  Reader  in  Ancient  History  at  Oxford.  Fcap.  8vo. 
is,  6d.     (Classical  IVri^ers  Series.) 

(See  also  Classical  Series.) 

Martial. — BOOKS  I.  and  IL  OF  THE  EPIGRAMS.  Edited, 
with  Introduction  and  Notes,  by  Professor  J.  E.  B.  Mayor,  M.  A. 
8vo.  [/«  tke  press. 

(See  also  Classical  Series). 

PausaniaS. — DESCRIPTION  OF  GREECE.  Translated  by 
J.  G.  Frazer,  M.A.,  Fellow  of  Trinity  College,  Cambridge. 

[/«  preparation. 

Phrynichus. — THE  NEW  PHRYNICHUS  ;  being  a  Revised 
lext  of  the  Ecloga  of  the  Grammarian  Phrynichus.  With  Intro- 
duction  and  Commentary  by  Rev.  W.  GUNION  Rutherford, 
M.A.,  LL.D.,  Head  Master  of  Westminster  School.     8vo.     \Zs. 

Pindar. — THE  EXTANT  ODES  OF  PINDAR.  Translated 
into  English,  with  an  Introduction  and  short  Notc;,  by  Ernest 
Myers,  M.A.,  late  Fellow  of  Wadham  College,  Oxford.  Second 
Edition.  Crovvn  8vo.  55. 
THE  OLYMPIAN  AND  PYTHIAN  ODES.  F.dited,  with  an 
Introductory  Essay,  Notes,  and  Indexes,  by  Basil  Gildersleeve, 
Professor  of  Greek  in  the  Johns  Hopkins  University,  Baltimore. 
Crown  8vo.     75.  dd. 

PlatO. — PH^DO.     Edited,  with  Introduction,  Notes,  and  Appen- 

dices,  by  R.  D.  Archer-Hind,  M.A.,  Fellow  of  Trinity  College. 

Cambridge.     8vo.     8j.  6d. 
TIM^US.— Edited,    with  Introduction  and   Notes,   by  the  same 

Editor.     8vo.  [/«  t/iepress. 

PILtEDO.    Edited,  with  Introduction  and  Notes,  by  W.  D.  Geddes, 

LL.D.,  Principal  of  the  University  of  Aberdeen.     Second  Edition. 

Demy  8vo.     Sj.  6d. 
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PlatO.  — PHILEBUS.      Edited,   with   Introdaction  and  Notes,  hy 

IlENRy  Jackson,  M.A.,  Kellow  of  Trinity  CoUege,   Camhridge. 

8vo.  [/« preparatinn. 

THE    REPUBLIC— Edited,    vith    Introduction    and    Notes,    hy 

H.    C.    GooDHART,    M.A.,   Eellow    of    Trinity    College,   Cani- 

bridge.     8vo.  [/«  preparatiort. 

THE  REPUBLIC  OF  PLATO.     Translated  into  Kngli.sb,  with  an 

Analysisand  Note.s,  by  J.  Ll.  Daviks,  M.A.,  and  D.  J.  Vaughan, 

M.A.     iSmo.     4J.  bd. 
EUTHVPHRO,  APOLOGY,  CRITO,   AND  PH^DO.     Trans- 

lated  hy  F.  J.  Church.      iSmo.     4J.  6d. 
PH^EDRUS,    LYSIS,    AND    PROFAGORAS.      Translated   hy 

Rev.  J.  Wright,  M.A.  [A^^w  edition  in  preparation. 

(See  also  Classical  Series.) 

Plautus. — THE  MOSTELLARIA  OF  PLAUTUS.  Wlth  Note.s, 
Prolegomena,  and  Excursus.  By  William  Ramsay,  M.A., 
formerly  Professor  of  Humanity  in  the  University  of  Glasgow. 
Edited  hy  Professor  George  G.  Ramsay,  M.A.,  of  the  University 
of  Glasgow,     8vo.     14J. 

(See  also  Classical  Series.) 

PolybiuS. — THE   HISTORIES.     Translated,  with  Introduction 

and  Notes,  by  E.  S.  Shuckburgh,  M.A.   8vo.     \[n preparalion. 

Sallust. — CATILINE     and     JUGURTHA.      Translated,    with 

Introductory  Essays,  hy  A.  W.  Pollard,  B.A.     Crown  8vo.     6.f. 

THE  CATILINE  (separately).     Crown  8vo.     3J. 

(See  also  Classical  Series.) 

Sophocles. — fEDIPUS  THE  KING.  Translated  from  the 
Greek  of  Sophocles  into  English  Verse  by  E.  D.  A.  Mokshead, 
M.A.jlale  Fellow  of  New  College,  Oxford ;  Assistant  Master  at 
Winchester  College.     Fcap.  8vo.     ■^s.  6d. 

Studia  Scenica. — Part  L,  Section  I.  Introductory  Study  on 
the  Texi  of  the  Greek  Dramas.  Tlie  Text  of  SOPHOCLES' 
TRACHINIAE,  1-300.  By  David  S.  Margoliouth,  Fellow 
of  New  College,  Oxford.     Demy  8vo.     2s.  6d. 

Tacitus. — THE  ANNALS.  Edited,  with  Introductions  and 
Notes,  hy  G.  O.  Holbrooke,  M.  A.,  Profcssor  of  Latin  in  Trinity 
CoIIege,  Hartford,  U.S.A.      With  Maps.     8vo.     \6s. 

TIIE  ANNAI.S.  Translated  byA.  J.  Church,  M.A.,  and  W.  J. 
Brodkibb,  M.A.  Wifh  Notes  and  Maps.  New  Edition.  Cr.  Svo. 
Ts.  6d. 

THE  HISTORIES.  Edited,  with  Introduction  and  Notes,  hy 
Rev.  W.  A.  Spooner,  M.A.,  Fellow  of  New  College,  and 
II.  M.  Spooner,  M.A.,  furmerly  Fellow  of  Magdalen  College, 
Oxford.     8vo.  [/« preparatwH. 
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TacitUS — THE    HISTORY.      Translated    by   A.    J.    Church, 

M.A.,    and  W.  J.   Brodribb,  M.A.     With  Notes  and  ^  Map. 

Crovvn  8vo,     6s. 
THE  AGRICOLA  AND  GERM ANY,  WITH  THE  DIALOGUE 

ON  ORATORY.      Translated    by   A.  J.  Church,   M  A.,  anri 

W.  J.    Brodkibb,    M.A.      With  Notes  and   Maps.      New   and 

Revised  Edition.     Crown  8vo.     ^j.  6i/. 
INTRODUCTION   TO   THE    STUDY    OF   TACITUS.       By 

A.  J.   Church,  M.A.  and  W.  J.  Brodribb,  M.A.     Fcap.  8vo. 

Is.  6d.     {Classical  Writers  Series.) 
TheocritUS,  Bion,  and  Moschus.     Rendered  into  English 

Prose  with  Introductory  Essay  by  A.  Lang,  ^LA.      CrownSvo  6s, 
Virgil.  — THE    WORKS    OF    VIRGIL    RENDERED    INTO 

ENGLISH  PROSE,  with  Notes,  Introductions,  Running  Analysis, 

and  an  Index,  by  James  Lonsdale,  M.A.,  and  Samuel  Lee, 

M.A.     New  Edition.     Globe  Svo.     y.  6d. 
THE  ^NEID.     Translated  by  J,  W.  Mackail,  M.A.,  Fellow  of 

BalHol  College,  Oxford.     Crown  8vo.     ".s.  6d. 
Xenophon. — COMPLETE  WORKS.  Ii.nslated,  with  Introduc 

tion  and   Essays,  by  H.    G.  Dakyns,    M.A.,  Assistant-Master  in 

Clifton  College.     Crown  8vo.  \_In  preparation. 


GRAMMAR,  COMPOSITION,  &  PHILOLOGY. 
Belcher, — short  exercises  in  latin  frose  com- 

POSITION  AND  EXAMINATION  PAPERS  IN  LATIN 
GRAMMAR,  to  which  i.=  prefixec;  a  Chapter  on  Analysis  of 
Sentences.  By  the  Rev.  H.  Belcher,  M.A.,  Rector  of  the  High 
School,  Dunedin,  N.Z.     New  Edition.     i8mo.     is.  6d. 

KEY  TO  THE  ABOVE  (for  Teachers  only).     y.  6d. 

SHORT  EXERCISES  IN  LA  FIN  PROSE  COMPOSITION. 
Part  11. ,  On  the  Syntax  of  Sentences,  with  an  Appendix,  includ- 
ing  EXERCISES  IN  LATIN  IDIOMS,  &c.     i8mo.     is. 

KEY  TO  THE  ABOVE  (for  Teachers  only).     Jj. 
Blackie. — GREEK  AND  ENGLISH  DIALOGUES  FOR  USE 
IN  SCHOOLS  AND  COLLEGES.  By  John  Stuart  Blackie, 
Emeritus    Professor   of  Greek   in   the    Uaiversity   of   Ediaburgb. 
New  Edition.     Fcap.  8vo.     2J.  6d. 

Bryans. — latin    prosf    exercises    based    upon 

CAESAR'S  GALLIC  WAR.  With  a  Classification  of  C£esar's 
Chief  Phrases  and  Grammatical  Notes  on  Caesar's  Usages.  By 
Clement  Bryaxs,  M  A.,  Assistant-Master  in  Dulwich  College. 
Second  Edition,  Revised  and  Enlarged.     Extra  fcap   8vo.     2s.  6d. 

KEY  TO  THE  ABOVE  (for  Teachers  only).     3.?.  6d. 

GREEK  PROSE  EXERCISES  based  upon  Thucydides.  By  the 
same  Author.     Extra  fcap.  8vo.  \In  preparation. 
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Colson. — A  FIRST  GRF.F.K  RFADER.  By  F.  IL  Coi.soN, 
M.A.,  Fellow  of  St.  John's  College,  Cambridge,  and  Scnior 
Classical  Master  at  Bradford  Grammar  SchooL     Globe  8vo. 

[/«  tlie  press. 

Eicke. — FIRST  I.ESSONS  IN  LATIN.  By  K.  M.  EiCKE,  B.A., 
Assistant-Master  in  Oundle  School.     Globe  8vo.     2J. 

England. — EXERCISES  ON  T.ATIN  SYNTAX  AND  IDIOM, 
ARRANGED  WITH  REFERENCE  TO  ROBVS  SCHOOL 
LATIN  GRAMMAR.  By  E.  B.  Engla.nd,  M.A.,  Assistant 
Lecturer  at  the  Owens  College,  Manchester.  Crown  8vo.  2s.  6d. 
Key  for  Teachers  only,  zs.  6d. 

Goodwin. — Works   by  W.   W.   GooDWiN,   LL.D.,   Professor  of 

Greek  in  Har\'ard  University,  U.S..\. 
SVNTAX  OF  TIIE  MOODS  AND  TENSES  OF  THE  GREEK 

VERB.     New  Edition,  revised.     CrownSvo.     6s.  6d. 
AGREEK  GR.KMM.AR.     New  Edition,  revised.     Crown  8vo.    6s. 
"It    ii   the   best    Greek    Grammar   of   its    sixe    in    the     English    language." — 

Goodwin.— A  GREEK  GRAMMAR  FOR  SCHOOLS.  Crown 
Svo.   3^.  6d. 

Greenwood. — the  elements  OF  GREEK  GRAMMAR, 

inchiding  Accidence,  Irregiilar  Verbs,  and  Principles  of  Deriva- 
tion  and  Composition  ;  adapted  to  the  System  of  Crude  Forms. 
By  L  G.  Greenwocjd,  Principal  of  Owens  CoUege,  Manchester. 
New  Edition.     CrownSvo.     ^s.  6d. 

Hadley    and    Allen. — a     greek     grammar     for 

SCHOOLS  AND  COLLEGES.  By  James  Hadley,  late 
Pnifes  or  in  ^'ale  College.  Revised  and  in  part  Rewritten  by 
Frederic  de  Forest  Allen,  Professor  io  Harvard  College, 
Crown  8vo.     6s. 

Hodgson.— MYTHOI.OGY  FOR  I.ATIN  VERSIFICATION- 
A  brief  Sketch  of  the  Fables  of  the  Ancients,  prepared  to  oe 
rendered  into  l.atm  Verse  for  Schools.  By  F.  HoDGSON,  B.D., 
late  Provost  of  Eton.  New  Edition,  revised  by  F.  C.  Hodgson, 
M.A.     i8mo.     3J. 

Jackson, — FIRsT  STEPS  TO  GREEK  PROSE  COMPOSI- 
TION.  By  Blomfield  Jackson,  M.A.,  Assistant-Ma.ster  in 
Kings  College  School,  London.  New  Edition,  revised  and 
enlarged.      l8mo.      is.  6d. 

KEV  tO  FIR.ST  STEPS  (for  Teachersonly).     i8mo.     35.  6«/. 

SECOND  STEPS  TO  GREEK  PROSE  COMPOSITION,  with 
Mi-cellaneous  Idioms,  Aids  to  Accentuation,  and  Examination 
Papers  in  Greek  Scholar.^-hip.      i8mo.     2s.  6d. 

KEV  TO  SECOND  STEPS  (for  Teachers  only).     iSmo.     y.  6d. 
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Kynaston.— EXERCISES  IN  THE  COMPOSITION  OF 
GREEK  lAMBIC  VERSE  by  Translations  from  English  Dra- 
mati^ts.  By  Rev.  H.  Kynaston,  D.U.,  Principal  of  Cheltcnham 
College.  With  Introduction,  Vocahulary,  &c.  New  Eciition, 
revised  and  enlarged.  Extra  fcap.  8vo.  S.f. 
KEYTO  THE  SAME  (for  Teachers  only;.    Extra  fcap.  8vo.   4J.  dd. 

Lupton. — AN     INTRODUCTION    TO     LATIN     ELEGIAC 

VERSE  COMPOSITION.    By  J.  H.  Lupton,  M.  A.,  Sur-Master 

of  St.  PauFs  School,  and  formerly  Fellow  of  St.  John's  College, 

Cambridge.     Globe  8vo.     is.  6d. 

LATIN    RENDERING  OF  THE  EXERCISES  IN  PART  II. 

(XXV.-C).     GlobeSvo.     35.6./. 
AN  INTRODUCTION  TO  THE  COMPOSITION  OF  LATIN 
LYRICS.     By  the  same  Author.     Globe  8vo.        \In  preparation. 

Mackie. — parallel  passages   for   translation 

li\TO  GREtK  AND  ENGLISH.  Carefully  graduated  for  the 
use  of  Colleges  and  Schools.  With  Indexes.  By  Rev.  Ellis  C. 
Mackie,  Classical  Mabter  at  Heversham  Grammar  School.  Globe 
8vo.     45.  dd. 

Macmillan. — FIRST  LATIN  GRAMMAR.  By  M.  C.  Mac- 
MILLAN,  M.A.,  late  Scholar  of  Christ's  College,  Cambridge ; 
sometime  Assistant-Master  in  St.  PauVs  School.  New  Edition, 
enlarged.     Fcap.  8vo.     i.f.  6d. 

Macmillan's  Latin  Course.     FIRST  YEAR.    By  A.  M. 

CooK,  M.A.,  Assistant-Masterat  St.  Pau^s  SchooL  New  Edition, 
revised  and  enlarged.     Globe  8vo.     35.  dd. 

*,j*    The  Second Fart  is  in  preparation. 

Macmillan's  Shorter  Latin  Course.      By  A.  M.  Cook, 

M.A.,  Assistant-Master  at  St.PauFs  School.  Being  an  abridgment 
of  "  Macmillan's  Latin  Course,"  First  Year.     Globe  8vo.     is,  6d. 

Marshall. — A  table  of  irregular  grekk  verbs, 

classified  according  to  the  arrangement  of  Curtius's  Greek  Grammar. 
By  J.  M.  Marshall,  M.A.,  Head  Master  of  ihe  Grammar 
School,  Durham.  Nevv  Edition.  8vo.  is. 
Mayor  (John  E.  B.) — FIRST  GREEK  READER.  Edited 
after  Karl  Halm,  with  Corrections  and  large  Addiiions  by  Pro- 
fessor  ToHN  E.  B.  Mayor,  M.A.,  Fellow  of  St.  Joha's  College, 
Cambridge.     New  Edition,  revised.     Fcap.  8vo.     ^jt.  6J. 

Mayor  (Joseph  B.)— GREEK  FOR  BEGINNERS.  Bythe 
Rev.  J.  B.  Mayor,  M.A.,  Professor  of  Classical  Lilerature  in 
King's '  College,  London.  Part  L,  with  Vocabulary,  \s.  6d. 
Parts  II.  and  III. ,  with  Vocabulary  and  Index,  3^.  6d.  Complete 
in  one  Vol,  fcap.  Svo.     4;.  6d. 
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Nixon. — PARALLEL  EXTRACTS,  Arranged  for  Translation  into 
English  aml  I  a'in,  with  Notcs  on  Idiouis.  By  J.  E.  Nixon, 
M. \,,  Fellow  aiid  Classical  Lecturer,  King's  College,  Cambridge. 
Patt  I.— Historical  and  Epistolary,  New  Edition,  revised  atid 
enlarged.  Crnw  n  Svo.  3^.  6d. 
PROSE  EXTRACTS,  Arran.:ed  for  Translation  into  English  and 
Latin,  with  General  and  Special  Prefaces  on  Style  and  Idiom, 
I.  Oratorical.  II.  Ilistorical,  III.  Philo-ophical  and  Miscella- 
neons.  By  the  sr.me  Author.  Crown  8vo.  3^-.  6(/. 
•,*  TransLttions  of  Selcd  Passciges  supplied  by  Autkor  only. 

Peile.— A  PRIMER  OF  PIIILOLOGV.  By  J.  Peile,  M.A., 
Fellow  and  Tutor  of  Christ's  College,  Cambridge.      i8mo.     \s. 

Postgate.— PASSAGES  FOR  TRANSLATION  INTO  LATIN 
PROSE.  Wi'h  Iwtroduction  and  Notes,  by  J.  P.  PosTf-..4TE, 
M   \"    Crown  8vo.  \In  ihe press. 

Postgate  and  Vince.— A  DICTIONARY  OF  LATIN 
FTVMOLOGV.  By  J.  P.  Postgate,  M.A.,  and  C,  A.  Vince, 
,'r    .  '  \In pteparat:on, 

PottS   (A.    W.) — Works   by    Ai.EXANDER    W.    PoTTS,     M.A., 
LL.D.,  late    Fellow  of  St.  John's  Coll.-ge,    Cambridge;    Heud 
Ma-ter  of  the  Fettes  College,  I  dinburgh. 
HINTS  TOWARDS  LATlN  PROSE  COMPOSITION.     New 

pSiA^^SES^^^Sl^TRANSL^iTION  INTO    LATIN  PROSE. 
Edited  w  ith  Notes  and  References  to  the  above.     New  Edition. 

la^TVvTrITon?of  passages  for  translation 

INTO  LATIN  PROSE  (for  Teachers  only),     25.  6(/. 
Reid.— A  GRAMMAR   OF  TACITUS.     ByJ.  S.  Reid,   M.L., 
Fellow  of  t  aius  College.  Canibridge.  [/«  preparation. 

A    GRAMMAR    OF    VERGIL.     By  the  same  Author. 

[/«  pr-eparatton. 

\*  Similar  Grammars  to  other  Classical  Attthors  xvill probably  /ollow. 

Roby.— A  GRAMMAR    OF  THE  I.ATIN  LANGUAGE,  from 

Plautus  to  Suetonius.     By  H.  J    KoBY,  M  A.,  l^%Fdlow  o    St. 

Tohn's    CoUege,     Cambridge.      In   Two    Parts        Ftfth    Ed.tion. 

Part   l.   containing:-Book    l.     Sounds.       Book    II.     IntlexiDns. 

Book   III.    Word-formation.     Appendices.     Crown  bvo.     9^. 

Part  II.  Syntax,  Prep-.sitions,  &c.     Crown  8vo,     los.  M. 
"  Marked  by  the  clear  and  pra:tised  insight  of  a  master  in  his  art.     A  boolc  that 
would  do  honour  to  any  coumry."— .'VTHEN-tLM. 

SCHOOL  LATIN  GRAMMAR.     By  the  same  Author.     Crown 
8vo.     S^. 
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Rush. — SYNTHETIC  LATIN  DF.LECTUS.  A  First  Latin 
Construing  Book  arranged  on  the  Principles  of  Grammatical 
Ai  alvs^s.  With  Notes  and  Vocabulary.  By  E.  RusH,  B.A. 
With  Preface  by  the  Rev.  W.  F.  MonLTON,  M.A.,  D.D.  New 
and  Enlarged  Edition.     Extra  fcap.  8vo.     2s.  dd. 

Rust. — FIRST  STEPS  TO  LATIN  PROSE  COMPOSITION. 

By  the  Rev.    G.    RusT,    M.A.,   of  Pembroke  CoUege,   Oxford, 

Master  of    the    Lower    School,    King's   College,    London.      New 

Edition.      iSmo.      \s.  dd. 
KEY  TO  THE  ABOVE.     By  W.  M.  Yates,  Assistant-Master  in 

the  High  School,  Sale.     l8mo.     "^s.  6d. 
Rutherford. — Works  by  the  Rev.  W.   GuNiox   RuTHERFORD, 

M.A.,  LL.D.,  Head-Master  of  Westminster  School. 
A  FIRST  GREEK  GRAMMAR.     New  Edition,  enlarged.    Extra 

fcap.  Svo.     15.  6d. 
REX  LEX.       A  Short  Digest  of  the  principal  Relations  between 

Latin,  Greek,  and  Anglo-Saxon  Sounds.     8vo.       \In  prepara  ion. 
THE    NEW     PHRYNICHUS;     being  a  Rcvised  Text   of    the 

Ecloga  of  the   Grammarian  Phrynichus.     With  Introduction  and 

Commentary.     8vo.      iSj. 

Simpson. — latin  prose  after  the  best  authors. 

By  F.  P.  SiMPSON,  B.A.,  late  Scholar  of  BalUol  College,  Oxford. 

Part  I.     CyESARIAN  PROSE.     Extra  fcap.  8vo.     25.  6d. 
KEY  TO  THE  ABOVE,  for  Teachers  only.     Extra  fcap.    8vo.    ^s. 
Thring. — Works  by  the  Rev.  E.  Thring,  M.A.,  Head-Master  of 

Uppingham  School. 
A   LATIN   GRADUAL.        A    First   Latin  Construing  Book  for 

Beginners.      New   Edition,    enlarged,    with    Colom-ed   Sentence 

Maps.     Fcap.  8vo.     7.s.  6d. 
AMANUALOFMOODCONSTRUCTIONS.  Fcap.  8vo.   \s.6d. 

White. — FIRST  LESSONS  IN  GREEK.  Adapted  to  GOOD- 
WIN'S  GREEK  GRAMMAR,  and  designed  as  an  introduction 
to  the  ANABASIS  OF  XENOPHON.  By  John  Williams 
W^HITE,  Ph.D.,  Assistant-Professor  of  Greek  in  Harvard  Univer- 
sity.     Crown  Svo.     4J.  6d. 

Wilkins  and  Strachan. — PASSAGES  FOR  TRANSLA- 
TION  FROM  GREEK  AND  LATIN.  Selected  and  Arranged 
by  A.  S.  WiLKiNS,  M.A.,  Professor  of  Latin,  and  J.  Strachan, 
M.A.,  Professor  of  Greek,  in  the  Owens  CoUege,  Manchester. 

\In  the  press. 

Wright. — W^orks  by  J.    Wright,    M.A.,    late   Head    Master  of 
Sutton  Colflfield  SchooL 
A  HELP  TO  LATIN  GRAMMAR  ;  or,  The  Form  and  Use  of 
Words  in  Latin,  with  Progressive  Exercises.     Crown  8vo.    \s.  61. 


CLASSICAI.  rUBLICATIONS. 


Wright. — THE  SEVEN  KINGS  OF  ROME.  An  Easy  Narra- 
tive,  abriciged  from  the  First  Book  of  Livy  hy  the  oinission  of 
Dilhcult  Passages  ;  being  a  First  Latin  Keading  Book,  with  Gram- 
matical  Notes  and  Vocabulary.  Kevv  and  revised  Edition.  Fcap. 
8vo.     3J.  6d. 

FIKST  LATIN  STEPS  ;  OR,  AN  INTRODUCTION  BY  A 
SERIES  OF  EXAMPLES  TO  TIIE  STUDY  OF  TIIE 
LATIN  LANGUAGE.     Crown  8vo.     3^. 

ATTIC  PKIMEK.  Arranged  for  the  Use  of  Beginners.  Extra 
fcap.  8vo.     2J.  6<f. 

A  COMPLETE  LATIN  COURSE,  comprising  Rules  with 
Examples,  Exercises,  both  Latin  and  English,  on  each  Rule,  and 
Vocabularies.     Crown  8vo.     2J.  dd. 


ANTIQUITIES,    ANCIENT    HISTORY,  AND 
PHILOSOPHY. 

Arnold. — Worksbv  W.  T.  Arnold,  M.A. 

A  HANDBOOK  c3f  LATIN  EPIGRAPHY.       \Tn  preparation. 
THE  ROMAN  SVSTEM  OF   PROVINCIAL  ADMINISTRA- 
TION   TO  THE  ACCESSION   OF   CONSTANTINE   THE 
GRI-IAT.     Crown  8vo.     6j. 

Arnold  (T.)— THE  SECOND  PUNIC  WAR.  Being Chapters on 
THE  HISTORY  OF  ROME.  By  the  late  Thomas  Ahnold, 
D. I  >.,  formerly  Head-Masterof  RugV^y  School,  and  Regius  Professor 
of  Modern  History  in  the  Universiiy  of  Oxford.  Edited,  with  Notes, 
by  W.  T.  Arnold,  M.A.     With  8  Maps.     Crown  8vo.     8^.  (>d. 

Beesly.  — STOKIES   fkom  the   history   of   rome. 

By  Mrs.  Bef.sly.     Fcap.  8vo.     2s.  6d. 
Classical  Writers. — Edited  by  John  RichardGreen,  M.A., 

LL.D.     Fcap.  8vo.     is.  6d.  each. 
EURIPIDES.     By  Professor  Mahaffv. 
MH.TON.     By  the  Kev.  Stopford  A.  Brooke,  M.A. 
LIVY.     By  the  Rev.  W,  W.  Capes,  M.A. 
VIRGIL.     By  Professor  Nettleship,  M.A. 
SOPHOCLES.     By  Professor  L.  Camphell,  M.A. 
DEMOSTHENES.     By  Professor  S.  H.  Butcher,  M.A. 
TACITUS.       By    Professor   A.    J.    Church,    M.A.,    and    W.   J. 

Brodkibb,  M.A. 
Freeman. — IIISTORY   OF  ROME.      By   Edward  A.    Free- 

MAN,  D.C.L.,  LL.D.,  Hon.   Fellow  of  Trinity  College,  Oxford, 

Regius  Professor  of  Modern  History  in  the  Universi  y  of  Oxf  .rd. 

(Histoncal  Counefor  Sckools.)     l8mo.  \In  pxparation. 

A    SCHOOL    HISTORY    OF    ROME.       By   the   samc   Author. 

Crown  8vo.  [/«  preparation. 

HISIOKICAL    ESSAYS.     Second   Series.     [Greek   and    Roman 
History.]     By  the  same  Author.     8vo,    los.  6d. 
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Fyffe.— A  SCHOOL  IIISTORY  OF  GREECE.  By  C  A 
Fyffe.  M.A.     CrownSvo.  Vln  preparation. 

Geddes.  —  the  problem  of  the  homeric  poems 

By   W.    D.    Geddes,    Principal   of  the   University  of  Aberdeen 
ovo.     14?. 

Gladstone.— Works  by  the  Rt.  Hon.  W.  E.  Gladstone,  M  P 
-IHE  TIME  AND  PLACE  OF  HOMER.     Crown  8vo.     bs.  6d 
A  PRIMER  OF  HOMER.     i8mo.     is. 

Gow.— SHORT   PREFACES  TO    SCHOOL   CLASSICS      By 
James  Gow,   M.A.,  Litt.D.,   Head  Master  of  the  High  School 
Nottingham  ;   formerly    Fellow   of  Trinity   College,    Cambridge' 
Crown  8vo.  iln  preparation. 

Jackson.— A  MANUAL  OF  GREEK  PHILOSOPHY.  By 
Henry  JACKSON,  M.A.,  Litt.D.,  Fellowand  Pra;Iector in  Ancient 
Philosophy,  Tnnity  Cullege,  Cambridge.  \_In preparation. 

Jebb.— Works  by  R.   C.   Jebb,    M.A.,  LL.D.,  Professor  of  Greek 
in  the  University  of  Glasgow. 
THE  ATTIC  ORATOKS   FROM  ANTIPHON  TO  ISAEOS. 
2  vols.     8vo.     25^'. 

SELECTIONS  FROM  THE  ATTIC  ORATORS,   ANTIPHON 

andokides,  lysias,   isokrates,    and   isaeos! 

Edited,  with  Notes.     Being  a  companion  volume  to  the  precedin? 
work.     8vo.      12S.  6d. 
A  PRIMER  OF  GREEK  LITERATURE.     iSmo.     u. 

Kiepert. — MANUAL  OF  ANCIENT  GEOGRAPHY,  Trans- 
lated  from  the  German  of  Dr.  Heinrich  Kiepert.   Crown  8vo.  5^. 

Mahaffy.— Works  by  J.  P.   Mahaffy,  M.A.,  D.D.,  Fellow  and 

Professor  of  Ancient  Hi-tory  in  Trinity  College,  Dublin,  and  Hon. 

Fellow  of  Queen's  CoIIege,  Oxford. 
SOCIAL    LIFE    IN    GRbECE;     from    Homer    to    Menander. 

Fifth  Edition,  revised  and  enlarged.     Crown  8vo.     qs 
GREEK  LIFE  AND  THOUGHT;  from  the  Macedonian  to  the 

Roman  Conquest.     Crown  8vo.  [/«  the  pre^s 

RAMBLES  AND  STUDIES  IN  GREECE.     With  Illustrations.' 

Third  Edition,  Revised  and  Enlarged.     With  Map.     Crown  8vo. 

loj.  6d. 

A  PRIMER  OF  GREEK  ANTIQUITIES.     With  Illustrations. 

l8mo.     \s. 
EURIPIDES.     i8mo.      ij-.  6i.     {Classical  Writers  Series.) 

Mayor  (J.  E.  B.)— bibliographical  clue  to  latin 

LITEKATURE.     Edited  after  Hubner,   with  large  Additions 
by  Professor  JoHN  E.  B.  Mayor.     Crown  8vo.     lOf.  6d. 
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Newton— ESSAYS  IN  ART  AND  ARCH^OLOGY.  By  Sir 
CnARLES  Newton,  K.C.B.,  D.C.L.,  Professorof  Archxolo!,'y  in 
Uuiversity  Colle^e,  London,  and  formerly  Keeper  of  Greek  and 
Ronian  Antiquiiies  at  the  British  Mu.-.euui,     8vo.     I2S.  6d. 

Ramsay. — A   SCHOOL   HISTORY    OF   ROME.      By  G.  G.   . 
R.vMSAY,   M.A.,    Professor  of    Humanity   in   the    Universily  of 
Gla>gow.     ^Vith  Maps.     Crown  8vo.  [In  preparation. 

Sayce. — THE  ANCIENT  EMPIRES  OF  TME  EAST.  By 
A.  H.  Sayce,  Deputy-Professor  of  Comparative  Philosophy, 
Oxford,  Hon.  LL.D.  Dublin.     Crown  8vo.     6s. 

Stewart.— TIIE  TALE  OF  TROY.  Done  into  English  by 
AuLiKEY  Stewart,  M.A.,  late  Fellow  of  Trinity  College, 
Cambridge.     Globe  8vo.     35.  6d. 

Wilkins. — A   PRIMER   OF   ROMAN    ANTIQUITIES.      By  ) 
Professor  WiLKiNS,  M.A.,  LL.D.     Illustrated.     i8mo,     i.;. 
A  PRIMER  OF  LATIN  LITEKATURE.     By  the  same  Author. 

[/«  preparation. 

GREEK     TESTAMENT. 

Abbott— Rushbrooke. — the  common  tradition  of 

THE  SVNOPTIC  GOSPEt.S,  in  the  Te.xt  of  the  Revised  Vorsion. 
By  Edwin  A.  Arbott,  D.D.,  and  W.  G.  Rushurooke,  M.L. 
Crown  8vo.     "^s.  6d. 

Greek  TeStament. — Edited,  with  Introduction  and  Appendices, 
by  Canon  Westcott  and  Dr.  F.  J.  A.  Hokt.  Two  Vols. 
Crown  8vo.  \os.  6d.  each.  Vol.  L  The  Text.  Vol.  II.  Intro- 
duction  and  Appendix. 

Greek  Testament  for   Schools.  — the  GREEK  TES- 

TAMENT.  School  Edition  of  the  Text.  Edited  by  Canon 
Westcott  and  Dr.  lioRT.  I2m  >.  cloth.  ^j-.  6d.  iSmo.  roan, 
red  edges.  <^s.  6d. 
ST.  MATTHEWS  GOSPEL.  —  Being  the  Greek  Text  of  Drs. 
Westcoti'  and  PIORT.  Edited,  with  Introduction  and  Noies,  by 
Rev.  J.  BoND,  M.A.     Fcap.  8vo.  \In preparation. 

ST.  MARK'S  GOSPEL.— Being  the  Greek  Text  of  Drs.  Westcott 
and  HoRT.  Edited,  with  Introduction  and  Notes,  by  Kev.  |.  O. 
F.  MURR.\Y,  M.A.  [In  preparation. 

ST.  LUKE'S  GOSPEL.— Being  the  Greek  Text  of  Drs.  Westcott 
and  HORT.      Edited  by  T.  E.  Page,  M.A.  \_In  preparation. 

THE  ACTS  OF  THE  APOSTLES.— Being  the  Greek  Text  as  revised 
by  Drs.  Westcott  and  Hort.  With  Explanatory  Notes  by 
T.  E.  Page,  M.A.,  Assistant-Master  at  the  Chartcrhouse.  Fcap. 
8vo.     4^.  6d, 
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Greek  Testament,  School   Readings  in  the.— Being 

the  Outline  of  the  Life  of  Our  L ord,  as  given  by  St.  Mark.  With 
Additions  from  the  Text  of  the  other  Evangehsts.  Arranged  and 
Edited,  with  Introduction,  Notes,  and  Vocabulary,  by  the  Rev.  A. 
Calvert,  M.A.,  late  Fellow  of  St.  John's  Coliege,  Cambridge. 
Fcap.  8vo.     4s.  6d. 

St.  John's  Epistles.— TheGreek  Text,  with  Notes  and  Es^ays, 
by  Canon  WEsrcoTT.     izs.  6d. 

St.  PauVs  Epistles. — Greek  Text,  with  Introduction  and  Notes. 
THE  EPISTLE  TO  THE  GALATIANS.     Ediied  by  the  Right 

Rev.  J.    B.    LlGHTFOOT,    D.D.,    Bishop    of    Durham.       Ninth 

Edition.     8vo.     i2s. 
THE  EPISTLE  TO  THE  PHILIPPIANS.     By  the  same  Editor. 

Ninth  Edition.     8vo.      i2s. 
THE   EPISTLE   TO    'J  HE   COLOSSIANS    AND    TO    PHI- 

LEMON.      P.y  the  same  Ediror.     Eighth  Edition.     8vo.      I2s. 
THEAPOSTOLIC  FATHERS.  Partll.  S.  Ignatius— S.  Polycarp. 

Revi-ed    Texts,    wilh     Introductions,    Notes,    1  issertations,    and 

Translations.       By   the  same  Editor.     Two  Volumes  in  Three. 

Demv  8vo.     485. 
THE  EPISTLE  TO  THE  ROMANS.     Edited  by  the  Very  Rev. 

C.    T.    Vaughan,    D.D.,    Dean  of  Llandaff,   and    Ma.ster  of  the 

Teiiiijle.      Fifth  Edition.     Cro\\n  8vo.      "js.  6d. 
THE    EPISTLES  TO  THE  PHILIPPIANS,    with  Translation, 

Paraphra-e,  and  Notes,  for  English  Readers.    By  the  same  Editor. 

Crown  8vo.     5^. 
TIIE  EPLSTLES  TO  THE  EPHESIANS,  THE  COLOSSIANS, 

AND  PHILEMON.     Witli  Introductions  and  Notes  by  the  Rev. 

J.  Llewelyn  Davies,   M.A.     Second  Edition,   revised.     Demy 

8vo.     75.  6d. 
THE  EPISTLE  TO  THE  HEBREWS.     In  Greek  and  Engli  h. 

With  Critical  and  Explanatory  Notes.     Edited  by  Rev.  Fredekic 

Rendall,  M.A.     Crown  8vo.     6j. 
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